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KIRISH (fan doktori (DSc) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va  zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida muayyan lirik janr nazariyasi, genezisi, spetsifikasi, tadrijiy
takomili, unda kechgan transformatsion jarayonlar, poetika masalalari, vazn va
qofiya xususiyatlari, obrazlar tizimi, kompozitsiyasi, badiiy-estetik xususiyatlari va
voqelikni talgin gilishda poetik tafakkur taraqgiyoti hamda ijtimoiy muhit bilan
alogadorlikda tekshirilishiga alohida diggat garatilmoqgda. Jumladan, Sharq
adabiyotida ko‘p asrlik taraqqiyot jarayonini bosib o‘tgan muxammas janri tabiati,
tadrijiy takomili va poetik xususiyatlari, undagi shakl va mazmun yangilanishlari,
poetikasi, mavzu doirasi, obraz va tasvirdagi o‘ziga xoslik, an’ana, vorisiylik va
novatorlik masalalari, ta’bi xud muxammas va taxmislarning spetsifik belgilari,
janr strukturasida sinkretlashuv jarayonlarini yoritish kabi gator muammolarni
yaxlit holda tadqiqg etish muhim ahamiyat kasb etadi.

Dunyo adabiyotshunosligida lirik tur janrlari nazariyasi, ularning spetsifik
xususiyatlari, an’ana, vorisiylik va novatorlik masalalari, musammat she’r tizimi,
undagi janrlarga xos jihatlar, badiiy tili, timsollar tizimi, kompozitsiyasi, g‘oyaviy-
estetik xususiyatlarini yoritib berish yo‘nalishida izlanishlar olib borilmogda. Shu
jihatdan musammat tizimida muxammasning o‘rni, janr tabiati, xalq og‘zaki
jjodidagi genezisi, yozma adabiyotda shakllanishi, mavzu-mundarijasi, ichki
ko‘rinishlari, ta’bi xud muxammas va taxmislarning spetsifik belgilari, muxammas
strukturasidagi sinkretlashuv jarayonlari, janr taraqqiyotida kechgan adabiy an’ana
va izdoshlik masalalarini yoritishga alohida diggat garatilmoqgda.

Istiglol davri o‘zbek adabiyotshunosligida mumtoz she’riy janrlarning hayot
va inson taqdiri, o‘tmish va kelajak, din, axloq, falsafa va adabiyot bilan bog‘liq
tomonlarini kengroqg mushohada qilish, badily so‘z san’atining ta’sir quvvati va
ahamiyatini to‘g‘ri baholash, janr nazariyasini takomillashtirish muammolari
tadqiqiga katta e’tibor berilmoqda. Zero: ‘“Adabiyot xalgning yuragi, elning
ma’naviyati ko‘zgusi. Bugungi murakkab zamonda odamlar qalbiga yo‘l topish,
ularni ezgu magqsadlarga ilhomlantirishda adabiyotning ta’sirchan kuchi beqiyos™?.
Binobarin, mumtoz adabiyotning an’anaviy she’riy janrlari, jumladan,
muxammaslar ham xalgning orzu-umidlari, ma’naviy qiyofasini o‘ziga xos shaklda
aks ettirib, inson galbida hayotga muhabbat va yashash zavqini kuchaytirishga
xizmat qilgan janr namunalaridir. Shu jihatdan axloqiy, ma’rifiy, irfoniy, hayotiy,
ishqiy mazmunlarni ifodalovchi muxammas janrining o‘zbek adabiyotida
yaratilgan namunalarini yaxlit badiiy tizim sifatida tekshirish, uning tarixiy-tadrijiy
takomilini Sharg xalglari, qolaversa, o‘zbek xalgining milliy-ruhiy dunyosi, asrlar
davomida shakllangan ~ma’naviy-madaniy qadriyatlari, urf-odatlari  bilan
bog‘liglikda yoritish yuzasidan ilmiy tadqiqotlarni yanada chuqurlashtirish zarurati
mavjud.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-son
“Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy tadqiqot ishlarini tashkil etish, boshqarish va
moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2019-yil

1 V36exucTon Pecniyonukacu Tlpesuaentu 1M .Mup3uéepuunr TomkeHT maxpuaarn Aaubnap xuéOoHura
Talpudu YOFUAa cy3narad Hy TKU. Xank cy3u, 2020 itun 21 mait, Ne106 (7608).
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21-oktabrdagi PF-5850-son “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va
mavaqeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-
60-son “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O°‘zbekistonning taraqgiyot
strategiyasi to‘g‘risida” Farmonlari, 2010-yil 26-fevraldagi PQ-1292-son
“O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi huzurida “[jod” fondini tashkil etish
to‘g‘risida”, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 24-maydagi PQ-2995-son
“Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq va targ‘ib qilish tizimini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-3271-
son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini rivojlantirish, kitob
mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha
kompleks chora-tadbirlar to‘g‘risida” Qarorlari, Vazirlar Mahkamasining 2018-yil
16-fevraldagi 124-F-son “O‘zbek mumtoz va yangi adabiyotini xalgaro miqyosda
o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro
konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida” Farmoyishi hamda mazkur faoliyatga tegishli
boshga me’yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda
ushbu dissertatsiya tadqgigqoti muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishi ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadqiqoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
iqtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqiqotlar sharhi?. Lirika
janrlari, musammatlar, uning tarkibiga kiruvchi muxammas nazariyasi, uning
genezisi va badity takomilini o‘rganishga yo‘naltirilgan ilmiy izlanishlar jahonning
yetakchi ilmiy markazlari va oliy ta’lim muassasalari, jumladan, University of
Goethe (Germaniya), University of Emory, University of Boston (AQSH), Istanbul
universiteti, Ankara universiteti (Turkiya), M.Lomonosov nomidagi Moskva davlat
universiteti, Sankt-Peterburg davlat universiteti, Tver davlat universiteti, Qozon
Federal universiteti, Rossiya davlat ijtimoiy-gumanitar fanlar universiteti (Rossiya
Federatsiyasi), Qozoq davlat pedagogika instituti (Qozog‘iston), Magtumquly
Turkmen State University (Turkmaniston), Baku davlat universiteti, Muhammad
Fuzuliy nomidagi qo‘lyozmalar instituti (Ozarbayjon), Tojik Milliy universiteti,
Rus-Tojik (slavyan) universiteti (Tojikiston), shuningdek, Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti, O‘zR FA O°‘zbek tili,
adabiyoti va folklori instituti, Buxoro davlat universiteti (O°‘zbekiston)da olib
borilmoqda.

O‘zbek she’riyatida muxammas janri genezisi, badiiy takomili yuzasidan
jahon adabiyotshunosligida olib borilgan tadgigotlar natijasida bir gator, jumladan,
quyidagi ilmiy natijalar olingan: poetik janrlar masalasi (University of Goethe,
Germaniya) yoritilgan; muxammasning o°‘ziga xos janriy tabiati asoslangan

2 Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy-tadqiqotlar sharhi https://kpfu.ru/, https://www.tgpu.tj/,
https://www.rtsu.tj/, https://www.kaznpu.kz/ru/, http://www.manuscript.az/, https://spbu.ru/, https://tversu.ru/ ,
https:/mww.msu.ru/, http://tdu.edu.tm/, http://bsu.edu.az/ru/ va boshga manbalar asosidaamalga oshirildi.
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(M.V.Lomonosov nomidagi Moskva davlat universiteti, Sankt-Peterburg davlat
universiteti, Rossiya); musammat shakllarining qasidalardan o‘sib chigqanligi,
muxammas genezisi, shakllanish asoslari yoritilgan (Tojik Milliy universiteti, Rus-
Tojik (slavyan) universiteti, Tojikiston); muxammas tasnifi, an’ana va novatorlik
masalalari tekshirilgan (Tver davlat universiteti, Qozon Federal universiteti,
Rossiya davlat ijtimoiy-gumanitar fanlar universiteti, Rossiya Federatsiyasi);
muxammas strukturasida sinkretizm hodisasi va janrning poetik xususiyatlari ochib
berilgan (Baku davlat universiteti, Muhammad Fuzuliy nomidagi qo‘lyozmalar
instituti, Ozarbayjon); lirik janrlar taraqgiyoti, transformatsiyasi, sinkretizm
hodisasi asoslangan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universiteti, O‘zR FA O‘zbek tili, adabiyoti va folklori instituti, Buxoro
davlat universiteti, O‘zbekiston).

Jahon adabiyotshunosligida muxammas janri bo‘yicha, jumladan, quyidagi
ustuvor yo‘nalishlarda tadqiqotlar olib borilmoqda: musammat tizimining mumtoz
va zamonaviy adabiyotdagi takomil xususiyatlarini ochib berish, muxammas
genezisining xalq lirikasi, dostonlari, arab, fors-tojik adabiyoti bilan bog‘ligligini
yoritish; muxammasning spetsifik xususiyatlarini aniglash, tasnifiga oid garashlarni
ifoda etish, adabiyotshunoslikda muxammas bilan bog‘liq mavjud qarashlarni
tizimlashtirish.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. O‘zbek adabiyotida mustahkam o‘rin
egallagan muxammas janri va uning turli davrlarda yaratilgan namunalari rus
adabiyotshunosligida Y.Bertels, I.Filshtinskiy, L.Frizman, B.Shidfar, 1.Stebleva,
D.Frolov, M.Suvorov, Z.Djandosova, A.Pilyev, tojik adabiyotshunosligida
A.Mirzoyev, B.Sirus, S.Imronov, Sh.Rahmonov, R.Musulmonqulov, A.Shaxriyor,
A.Abdusattorov, J.Hikmatov, D.Hakimov, tatar adabiyotshunosligida A.Yaxin,
M.Bakirov, G.Gilmanov, X.Usmonov, X.Minnegulov, D.Zagidullina, X.Kurbatov,
ozarbayjon adabiyotshunosligida H.Arasli, M.Arif, M.Ismoilzoda, J.Nagiyeva,
P.Karemov, N.Mustafayeva kabi olimlarning ilmiy izlanishlarida arab, fors-tojik,
turkman, tatar, qirg‘iz, ozarbayjon aruzi va musammatlariga doir ilmiy-nazariy
garashlarida o‘rganilgan?.

3 Beprenbc E.D. U36pannsie Tpyasl. | Tom. McTopHs nepCcHacko-TaKUKCKOM tuteparypsl. — M.: UBJI, 1960. — 562
c.; beptensc E.Q. M36pannsie Tpyapl. [V Tom. HaBau u [[xxamu. — M.: UBJI, 1965.—498 c.; Gunsmtuackuit 1.M.
Apabckas knaccuueckas mutepatypa. — M.: Hayka, 1965.— 311 c.; ®unbmtunckuit .M. Apabckas nuteparypa B
cpennue Bexa. — M.: Hayxka, 1977; ®unpmunckuii . M. ApaGckas nmurepatypa B Cpennue Beka. VII- IX BB. — M.:
Hayka, 1978. — 291 c.; ®unpsruackuid .M. Uctopust apabekoit murepatypsl. V — Hadano X Beka. — M.: Hayka,
1985.-342 c.; ®pusman JI.I'. ’Kuzne nmupuyeckoro xanpa. — M.: Hayka, 1973.— 145 c.; llundap b.5. O6pazHas
cucrtema apabckoi kiraccuaeckoit tutepatypsl (VI-XII BB.). — M.: Hayka, 1974.—190 c.; Cre6neBa U.B. [To33us
TiopkoB VII-VIII BexoB. — M.: Hayka, 1965. — 148 c.; Cre6sieBa 1.B. PazButne Tropkckux mostudeckux Ggopm B XI
Beke. — M.: Hayka, 1971.—-300 c.; Cre6nesa 1.B. Teopus xxanpoB nutepatyp Bocroka. — M.: Hayka, 1985. — 263
c.; @poios J1.B. Kimaccuuaeckuii apabeknii ctux. Mictopus u reopus apyna. — M.: Hayka, 1991. — 247 c.; CyBopos
M.H., Ixaunnocosa 3.A., [TeuieB A.W. CpegHeBekoBas inteparypa MycylibMaHckoro mupa. — Cankr-IletepOypr:
[pe3upenrtckas oudimotreka, 2015.— 77 c.; Mupsoes A. Caitno 1 ero MecTo B UCTOPUH TaIPKUKCKOM TUTEPATYPHI /
A. Mup3oes. — Cranunaban, 1947. — 158 c.; Cupyc b. Apysu toumku. — [yman6e: Hampuérn mnaBnatun
Touukucton, 1963.— 250 c.; Umponos C. Barnsia na mycammarubiii myxammac / C.Mmponos // Canou Illapk, 1983,
Ne 4. — C. 92-99. (na Tamxk. 513.); Paxmonos III. Mycammar, ero ¢popmupoBanue u sBoitons / 111.Pax MoHOB. —
Hyman6e: Jouumt, 1987.— 172 c.; MycynsMankynos P. [lepcuicko-taprukckas kinaccudeckas mostuka (VII-XV
BB.). — M.: Hayka, 1989. — 222 c.; lllaxpusipu A. CtaHOBJIeHHE “HOBBIX CTUXOB” B TaJUKUKCKOW moa3un. AK/I. —
Hyman6e, 2002. — 24 c.; JIx.XukmaTtoB. Myximc banaxmanu u ero myxammacsl. AKJI. — [lyman6e, 2010. — 24 c.;
A.AbGycatTopoB. ApaOCKO-UCIaHCKHE MPEINOChUIKM BO3HHUKHOBEHHS MycaMMmaTa. BecTHHk TamKUKCKOTO
YHUBEpPCHUTETA NpaBa, On3Heca u moyutiky, 2012, — C.208-213; /1. XakumoB. PopmMup oBaHuE )XKaHpa MyXamMMmac B
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O‘zbek adabiyotshunosligida esa A.Fitrat, M.Shayxzoda, 1.Sulton,
S.Mirzayev, U.To‘ychiyev, A.Rustamov, Y.Ishoqov, A.Hayitmetov, O.Nosirov,
A.Abdug‘ofurov, R.Orzibekov, A.Hojiahmedov, H.Boltaboyev, Sh.Sirojiddinov,
N.Jabborov, N.Afoqgova, |.Adizova, D.Yusupova, B.Qodirov, M.Berdimurodova,
M.Tojiboyeva, N.Muxitdinova, Z.Qobilova, G.Xalliyeva, Sh.Rahmonova,
Y .Maxammadiyeva, T.Ruziboyev, F.To‘xtamuratov, Sh.Amonovlarning
tadqiqotlarida o‘zbek aruzining turli qirralarini yoritish asnosida mazkur janr
nazariyasi bilan bog‘liq ilmiy kuzatishlar mavjud®.

nepcuacko-Tamkukckoit mutepatype XII — XIX BB. AKJl. — yman6e, 2017. — 24 c.; SAxun A. T'., Bakupos M.X.
DonbKIIOp KaHPJIAPBIH CUCTEMA UTEN TUKIIEPY THKpuOice. Kazan.yH-Tei Haup., 1979. — 240 c.; fxun A.I'. Cuctema
taTapckoro Qomekiiopa. — Kazans, 1984. — 198 c.; bakupor M.X. 3aKkOHOMEPHOCTH TIOPKCKOTO U TaTapCKOTO
CTHXOCJIOXKEHUsI B CBETE JKcIepuMeHTalbHbIX uccienoBanuid. AK/l. — Kazauns, 1972. — 75 c.; bakupos M.X.
I'enesuc u npeBHeiimme hopmbl 00IIETIOPKCKOM M033uK. ABTOp €. Tucc. JoKTopa Gritoi. Hayk. — Kazaup, 1999. —
96 c.; bakupos M.X. lllurepusit Ountere. ['oMmyMTepKH 033U HEH, SIpaJIybl b3M U1l 00PBIHTHI popMarnapsl. — KazaH:
Mborapud,2001.—343 6.; Tunemanos I'. X. Tatapckas 6annana (Mctoku u atans pa3sutus). — Kazans, 1989. — 192
c.; YemanoB X.Y. JIpeBHUE UCTOKHU TIOpKCKOro ctuxa. — Kasane: Kasanckuii yausepcutet, 1984; Yemanos X.Y.
JpeBHHUE HCTOKH TIOpKCKOro ctuxa. — Kasane: Kasanckuit yausepcurer, 1984. — 148 c.; YemanoB X. Y. Tropkckuit
CTHX B cpeaHHe Beka. — Kasanp: Kasanckuii yansepcuret, 1987. — 144 c.; Munnerynos X.M. T'a3an. Kacsii.
Poo6arsrit. Keiiicca. Mapcust. Maaxust. @ap . Haceiixat. Xukmat. Makanamap // Dnabust 6ereme cysnere / Tesyue-
pen. — AI'.Dxmonymnun. — Kazans, 1990. — 125 6.; 3arunymnnna [.®. PopMupoBaHne 1 3TAIBl CTAHOBICHUS
TEOPHH TATAPCKOH TUTEpaTyphl. ABTOpEd. Arcc. nokTopa ¢punoi. Hayk. — Kazaub, 2001. — 70 c.; 3ahuaymmuna JI. D.
Oma6usaT kaHyHHapsl. Mom 3aman (Tatap smpa0usT HI3apusceHeH, OapiIbIKka KWIIye bAM yceml OacKbluaphl). —
Kazan, 2000. — 271 6.; 3arunynnuna J[.®. Meton. Crunb. XKanp. — Kazan, 1976. — 223 6.; Kyp6artos X.P. Ucke
TaTtap MO23WSICEHID Tel, CTHIb, METpUKAa bIM cTpoduka. — Kaszan, 1984. — 164 6.; llapumos A. Cucrema
CTHXOTBOPHBIX JKAaHPOB B JIPEBHETIOPKCKOW U THOpKO-TaTtapckoit nuteparype VII-XIV BB. (3apoxaenue,
CTaHOBJICHHE W (PYHKIMOHHpOBaHuEe). ABTOped.aucc.mok.puron.Hayk. — Kazaup, 2001. — 84 c.; Arasli Homid.
BOyuk Azarbaycan sairi Fiizuli. — Baki: Azarbaycan Usaq vo Ganclor ©dabiyyati, 1958. — 312 s.; Arasli Homid.
Azorbaycan odobiyyati tarixi vo problemlori. Baki: Gonclik, 1998. — 732 s.; Apud M. Asepbeiimxanckas
nutepatypa. — M.: 1979.—232 c.; Xotai Sah ismay1l Sofovi. Kiilliyyaty Tortibgi: Mirze Rasul ismayilzads. — Tehran:
Olhuda, 2004. — 98 s.; Nagiyeva Connot. Iki toxmis. Azarbaycan Elmlor Akademiyas1 Moruzalori. 1985, Nel 1;
[T.KapumoB. O HOBOBBISIBIIEHHBIX A3ep0aii/KaHCKUX TIOPKOSI3BIYHBIX MTOATHYECKUX npomsBeneHusx X VII Bexa. —
baky: Typkosorus, Ne 5-6, 2008. — C.26-30; Korimov Paga. XVII asr anadilli Azorbaycan lirikasi. — Baki: Elm vo
Tohsil, 2012. - 46-515s.; Mustafayeva Nails. Fiizuli vo masirlorinin miixemmoslori barods. Risals. Aragdirmalar
toplusu. 12-ci kitab. — Bak1: Elm vo Tahsil, 2016. — 83-97s.; Nailo Mustafayeva. XX asr Azarbaycan adobiyyatinda
miixoammas janrinda yazilmis seirlarin mdvzu dairasi. — Baki: ElIm vo Tohsil, 2020.— 143-153 s.; H.Mycradaesa.
Kanp «myxammacy B AzepOaiimxanckoit tuteparype X VI Beka // 3akapmatchki disonoriyuni cTyaii. — Ykropon :
Bunasanunii gim "T'enbeetuka’, 2018. — T. 1Ne//Bum. 3. — C. 142-145.

4 durpar A. Anabuér kounanapu. — TomkenT: YiutyBun, 1995. — 112 6.; Illaiix301a M. Acapiap 0JITH %K IIHK.
IV xuna. Fazan mynkuauHr cyntonu. — TomrkeHT: Anabu€r Ba canwat, 1972. — 372 6.; Sulton 1. Adabiyot
nazariyasi. — Toshkent.: O¢qituvchi, 2005. — 270 b.; Tyiiunes V. Y36ek nossuscuaa apys cuctreMac. — TOMKEHT:
®an, 1985. — 376 b.; PycramoB D.P. Y30ekckas mos3us B nepBoii monosune Beka. — M.: UBJI, 1963. — 371 c;
A.XatiutmetoB A. HaBowmii nupukacu (TYyIAMpWITaH Ba Ty3aTWJITaH MKKMHYH Hamip). — TOIIKEHT: V36exuctoH,
2015. — 328 6.; A.XatiutmeToB. HaBouii mostukacu. — Tomkent: ®an, 1983. — 168 0.; HcxokoB E. HaBowuit
nostukacu. — Tomkent: ®Pan, 1983. — 167 6.; Hocupos O. V36ex anabuétuna rasan. — Tomkent: AnaGuéT Ba
canpart, 1972. — 134 6.; Hocupos O Ba Gomkanap. Y36eK KIacCHK IebPHsATH KaHpiapH. — TOUKeHT: YKuTyBuH,
1979.— 182 6.; A6xyrodypos A. Anumep Hasonit Mycammarnapu. /Y 36ek iy Ba ana6uétu, 1978. Nel. —B. 27-
33.; Op3ubdexos P. V36ek anabuétuna razan Ba mycammar. — TomkeHT: @an, 1976.— 120 6.; Orzibekov R. O‘zbek
lirik she’riyati janrlari. — Toshkent: Fan, 2006. — 350 b.; Xosxxuaxmenos A. [llebpuii canbatiap Ba MyMTO3 KO QHSI. —
Tomkent: lllapk, 1998.— 150 6.; Xoxuaxmeno A. MymTo3 0anuust masioxatu. — TomkenT: [llapk, 1998.-2406.;
Bonraboes X. llapk mymTo3 nostukacu. ManOa Ba TajkuHiap. — TONIKEHT: V36€KHCTOR MUJLIMI SHIMKIOIEIHSICH,
2006.-340 6.; Sirojiddinov Sh., Yusupova D., Davlatov O. Navoiyshunoslik. — Toshkent: Akademnashr, 2020. —
576 b.; Cupoxxumauaos I11. Dpkua Boxunos mwxoauma razan // DpkuH BoXHI0B KO MHI MabHABHI XaETHMHU3 AT H
VpHH Ba axamusitH (PecmyOnika nimMuii-amaniii amkyMaHu MaTepramiapn). — Tomkent: HaBowit, 2017.; )Ka66opoB
H. 3amon. Me3on. lllewpusit. — Tomkent: Fadyp Fynom, 2015. — 304 6.; Adoxosa H. XKanua nupukacuna
mycamMmar. — TomkeHnt: ®an, 2005. — 24 6.; AdoxoBa H. XKXagun mewspusith mostmkacu (Ba3H Ba KOQUS
Myammonapm). — TomkeHT: @an, 2005. - 140 6.; Annzosa H. YBaiicuii wxoau/a skanpiaap TAKOMHAIU. — | OMIKEHT:
Mubharrir, 2011. — 164 6.; Adizova I. Mavjudni mavjlantirgan naziralar// “Alisher Navoiy va XXI asr” mavzusidagi
xalgaro ilmiy-nazariy anjuman materiallari. — Toshkent, 2021. - B.191-197.; YusupovaD. Aruz vazni qoidalari va
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Dissertatsiyani yozish jarayonida nomlari ko‘rsatilgan va boshqa bir qator
o‘zbek hamda jahon adabiyotshunoslarining ilmiy izlanishlari e’tiborga olindi.
Tadqiqotimizda mazkur yo‘nalishda bajarilgan ishlardan farqli ravishda,
muxammas janri tabiati, uning shakllanish asoslari, janr strukturasida kechgan
transformatsion jarayonlar, poetikasi, zamonaviy she’riyatdagi badiiy takomili
yaxlit tarzda tekshirilgan.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Tadgiqot Navoiy davlat pedagogika
instituti  ilmiy-tadqgiqot ishlari rejasining 2021-2025-yillarga mo‘ljallangan
“O‘zbek adabiyotshunosligining dolzarb masalalari” mavzusi doirasida bajarilgan.

Tadqgigotning magsadi o‘zbek adabiyotida yaratilgan muxammaslarning janr
tabiati, genezisi, spetsifik xususiyatlari, unda kechgan transformatsion jarayonlar,
badiiyatini ochib berishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

jahon va o‘zbek adabiyotshunosligida muxammas janri nazariyasiga
bag‘ishlangan tadqiqotlarning nazariy asoslarini yoritish;

0‘zbek mumtoz adabiyotida muxammasning shakllanishi va janr tabiatiga xos
spetsifik xususiyatlarni aniglash;

muxammasning mazmun va shakliga ko‘ra ichki janr ko‘rinishlarini
tasniflash;

zamonaviy o‘zbek she’riyatida yaratilgan ~muxammaslarning  janr
strukturasidagi yangilanishlarni asoslash;

muxammasning badiiy tili, mavzu ko‘lami, vazn va qofiya xususiyatlarini
yoritib berishdan iborat.

Tadgigot obyekti sifatida XV-XXI asr o‘zbek mumtoz va zamonaviy
she’riyatida yaratilgan muxammaslar tanlangan (Hofiz Xorazmiy, Alisher Navoiy,
Shohg‘arib Mirzo, Mashrab, Turdi, So‘fi Olloyor, Huvaydo, Munis, Ogahiy,
Haziniy, Nodira, Uvaysiy, Furgat, Mugimiy, Zavqiy, Anbar Otin, Komil Xorazmiy,
Yusuf Saryomiy, Hamza, Sidqgiy Xondayligiy, Ibrat, Habibiy, Chustiy, Charxiy,

mumtoz poetika asoslari. — Toshkent: TA’LIM-MEDIA, 2019.-184 b.; Yusupova D. Alisher Navoiy taxmislari.
http://www.e-adabiyot.uz/uzbek/mumtoz/1267- maqola.html. 21.08.19; Komupos B. Xosupru 3amoH y36eK
Fazajulapu TOATHKACHUHMHT aipuMm Xxycycusitiapu. @umon. ¢an. Hom3. amc. — Tomkent, 1993. — 26 6,
Bepaumyponosa M. Myxamman FOcyd Posxwuii Xopasmuii naspu. Xaétu. Anabuii mepocu. . — Tomkent: Muharrir,
2013.-152 6.; ToxxuboeBa M. YKanun aqubnapy wikoauna MyMTo3 ajaduér aHbaHaapy Ba Maxopar Macalaliapu. —
Tomxkent: MUMTOZ SO‘Z, 2017. — 260 6.; MyxutnuHoBa H. Mupxacan Cazowuii Ba YHUHT afabuii MepocH
(IIeBPUST HOATHUKACH, FOSIBUI-Oanuunii TaxJmmn Macananapu). Punoin.dan.Homs. qucc.aBroped. — Camapkann, 2017.
—44 6.; MyxutauaoBa H. XVIII-XIX acpnap Oupunum sspmu y30ek mebpusitiaa canadiap anHbaHaTIaAPHHU HT TIOITHK
takomuin (Myxamman Fosuit Ba Mupxacan Cagownii wxoau muconnaa). Gumoi.dan.mok. (DSc) auce. — Camapkan,
2021.-2456.; Kob6unosa 3. baauuii mxoaa rabCHp Ba U3/I0IUIHK Macanajiapu (AMUPHI MIEbPUSITH MUCOIUIA):
Ounoin.pan.nok. (DSc) nucc.aBroped. — Paprona, 2021. — 77 6.; Xomnmmea I'. Oraxuii Mycammamiapu.
®unoin.pan.Hom3. aucc.aproped. — Tomkent, 2000. — 24 6.; Paxmonosa III. XX acp ukkuHUM sipMH ¥30€K
HIebPUATHA APY3HHUHT MO3THK IIAKI Ba Ma3MyH TakoMmuiuaard ypuu. @unon. ¢aun.6. ¢anc.gok. (PhD) nucc. —
Tomkent, 2020. — 182 6.; Maxammanuesa 10. ®epy3uunr 6aqunit Maxopatu. @umwion. ¢an. 6. danc. gok. (PhD)
nucc. — Tomkent, 2021. — 132 6.; Py3u6oes T. TaxMuc reHe3ucu, TaipukHu, JKaHp XyCYCHATIAPU Ba MMOITUKACH
(Anumep HaBowuii raxmucnapu muconua). @uioi. ¢pan.6. panc.pok. (PhD) qucc. aBroped. — Hamanran, 2022. — 26
6.; To‘xtamuratov F. Muhsiniy adabiy merosi: manbalari, matn tarixi va tahriri. Filol.fanlari b.fals.dok. (PhD)
diss.avtoreferati. — Toshkent, 2023. — 57 6.; Amonov Sh. Ahmad Tabibiy turkiy devonlari qo‘lyozmalarining
giyosiy-matniy tadqiqi. Filol. fan. dok. (DSc) diss. — Toshkent, 2023. - 277 b.
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Sobir Abdulla, G‘afur G‘ulom, Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Rauf Parfi, Jamol
Kamol, Omon Matjon, Mahmud Toir).

Tadqiqot predmetini o‘zbek mumtoz va zamonaviy she’riyatida muxammas
janri genezisi, badiity takomili, muxammas strukturasida sinkretizm hodisasi va
janrning poetik xususiyatlari, yangi o‘zbek she’riyatida muxammas janri
transformatsiyasi tashkil etadi.

Tadqgiqgotning usullari. Dissertatsiyada  giyosiy-tipologik, lingvistik,
germenevtik, psixologik, biografik, analitik va statistik tahlil usullaridan
foydalanilgan.

Tadqgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

muxammas genezisi folklor: xalq lirik qo‘shiqlari, erkalamalar, dostonlari,
bilan  bog‘liqligi, ularda lirizm va  voqeabandlik  xususiyatlarining
uyg‘unlashganligi, beshlik bandlarning ishg-muhabbat mavzusida yozilganligi,
takrorning bayt tarje’i, misra tarje’i tarzida namoyon bo‘lishi aniglangan;

XV-XIX asrlar o‘zbek mumtoz she’riyatida muxammas janrining yetakchilik
gilganligi, ularning mavzu jihatidan xilma-xillik kasb etganligi, ishqiy
muxammaslarda an’anaviy poetik obrazlar ustunlik qilishi, qofiyadosh so‘zlar
ohangdoshlik bilan birga kalit so‘z vazifasini bajarishi; diniy-ma’rifiy
muxammaslarda Qur’oni karimdan oyatlar, hadislar mazmunining singdirilganligi;
jjtimoiy muxammaslarda zamona amaldorlarining o‘tkir hajv ostiga olinganligi
dalillangan;

muxammas badily strukturasidagi sinkretlashuv jarayonlari, boshqga lirik
janrlarga munosabati; gasida-muxammas, marsiya-muxammas, sayohatnoma-
muxammas, muvashshah-muxammas, mustazod-muxammas, munojot, muloqot,
salomnoma, savol-javob, bag‘ishlov yo‘nalishidagi muxammas shakllariga xos
xususiyatlar, yangi o‘zbek she’riyatida muxammas janri transformatsiyasi,
an’anaviylik va novatorlik belgilari, ijtimoiylikning kuchayishi kabi jihatlar
isbotlangan;

jadidchilik davri muxammasnavisligida Alisher Navoiy, Mugimiy, Furgat,
Zavqiy kabi shoirlarning ijodiy an’analariga adabiy izdoshlik lirik obrazlar (oshiq-
ma’shuqa-raqib uchligi) tasvirida, mavzu tanlash (ishqiy, diniy-ma’rifiy)da
namoyon bo‘lganligi; yangilanishlar esa ijtimoiy-madaniy hayot, ilm-ma’rifat,
millat taqdiri, yurt qismati ifodasida kuzatilganligi bilan bog‘liq jihatlar Hamza,
Sidqiy Xondayliqiy, Ibrat singari shoirlar she’rlari misolida ochib berilgan;

yangi o‘zbek adabiyotida muxammaslarning aruz va barmoq vaznlarida
baravar yozilganligi, taxmislar g‘azallardan tashqari masnaviy shaklidagi she’rlarga
ham bog‘langanligi, hayotsevarlik, vatanparvarlik mazmuni ustuvorlik qilganligi,
sinkretizmning muxammas-faxriya, muxammas-madhiya, muxammas-bag‘ishlov
ko‘rinishlarida namoyon bo‘lganligi Chustiy, Charxiy, Sobir Abdulla, G‘afur
G‘ulom, Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Omon Matjon, Jamol Kamol she’rlari
misolida isbotlangan.

Tadqgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

muxammas spetsifikasi, o‘zining janr tabiatiga egaligi, kechinma va
tuyg‘ularning real ifoda etilishi, mazmunida adabiy ta’sir va individuallikning
yetakchilik qilganligi; ularning ijtimoiy, falsafiy, diniy-tasavvufiy, dunyoviy,

10



ishqiy, hajviy mavzularda yaratilganligi, g‘oyaviy-badiiy o‘ziga xosliklari
aniglangan;

ohangdor va o‘ynoqi xalq navolari, mumtoz she’riyatimizda o‘ziga xos o‘rin
tutuvchi muxammaslar asosida kuylanadigan diltortar qo‘shiglar qatorida betakror
“Lazgi” taronasi matnining g‘oyaviy-badiiy tahlili, ularda qo‘llangan tasvir va ifoda
vositalarining o°ziga xos jihatlari ochib berilgan;

sobiq sho‘ro davri muxammasnavisligida adabiy izdoshlik va ijodiy mahorat
kuzatilganligi, poetilk mazmun va g‘oya uyg‘unligi kabilar, Istiglol yillari
muxammaslarida vazn mutanosibligi, aruz va barmoqning baravar qo‘llanganligi,
tanqidiy-hajviy ruh, ma’rifiy mazmunning kuchayganligi singari jihatlar
aniglangan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi muammoning aniq qo‘yilganligi,
nazariy ma’lumotlarning mavjud ilmiy manbalardan olinganligi, keltirilgan
tahlillarning qiyosiy-tipologik, lingvistik, germenevtik, psixologik, biografik va
analitik tahlil usullari vositasida asoslanganligi, ilmiy fikr va xulosalarning
amaliyotga joriy etilganligi, olingan natijalarning vakolatli tuzilmalar tomonidan
tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqigot natijalarining
ilmiy ahamiyati muxammas janri nazariyasi, uning spetsifik xususiyatlari, genezisi,
badiiy takomilini yoritib berishga oid nazariy xulosalardan adabiy turlar va janrlar
poetikasi yo‘nalishidagi ishlarda manba sifatida foydalanish mumkinligi bilan
belgilanadi.

Dissertatsiya natijalarining amaliy ahamiyati ishdagi nazariy umumlashma va
tahlillardan  “Adabiyotshunoslik asoslari”’, ‘“Adabiyot nazariyasi”, “O‘zbek
adabiyoti tarixi”, “Yangi o‘zbek adabiyoti”, “Hozirgi adabiy jarayon” fanlaridan
darslik, o‘quv qo‘llanma, majmualar yaratishda; adabiyotshunoslik lug‘atlarini
takomillashtirishda foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining joriy qilinishi. “O‘zbek she’riyatida muxammas
janri: genezisi, badily takomili” mavzusida erishilgan ilmiy natijalardan:

muxammasning tarixiy takomili, taraqqiyot tamoyillari, g‘oyaviy-badiiy
xususiyatlarini  asoslashga doir ilmiy-nazariy xulosalardan Alisher Navoiy
nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2017-2020-yillarda
bajarilgan OT-F1-030 — “O‘zbek adabiyoti tarixi” ko‘p jildlik monografiyani (7-
jild) chop etish” mavzusidagi fundamental ilmiy loyihada foydalanilgan (Alisher
Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2023-yil
17-oktyabrdagi Ne 01/10/-2155-ragamli ma’lumotnomasi). Natijada o‘zbek mumtoz
adabiyotida yaratilgan muxammaslarning poetik xususiyatlari, Alisher Navoiy
taxmislari va XV asrdan keyin o‘zbek she’riyatida mazkur janr namunalariga uning
ta’siri, muxammas badily srukturasidagi sinkretlashuv jarayonlari, boshga lirik
janrlarga munosabati, gasida-muxammas, marsiya-muxammas, sayohatnoma-
muxammas, munojot yo‘nalishidagi muxammas shakllariga xos xususiyatlar,
ularda an’anaviylik va novatorlik belgilari kabi masalalar ilmiy dalillar asosida oz
isbotini topgan;

muxammas genezisi va janr poetikasini yaxlit bir tizim sifatida o‘rganish, janr
taraqqiyotining xalq lirik qo‘shiqlari, erkalamalar, dostonlar bilan bog‘ligligi,
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ularda lirizm va voqeabandlik xususiyatlarining uyg‘unlashganligi, ma’no va
mazmun ko‘lamining adabiy-tarixiy jarayonga alogador jihatlari, obraz va
tasvirdagi poetik transformatsiya, lirik janrlarning o‘zaro mushtarak va farqli
jihatlarini ochib berishga oid ilmiy xulosalardan  Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2021-2023-yillarda
bajarilgan PF-201912258. “O‘zbek adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek, rus, ingliz
tillarida) elektron platformasini yaratish” amaliy grant loyihasida foydalanilgan
(Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining
2023-yil 10-oktyabrdagi Ne01/10/-2058-ragamli ma’lumotnomasi). Natijada
muxammas janrining Sharq she’riyatida tutgan o‘rni, uning o‘zbek mumtoz
adabiyotida takomili va badiiy xususiyatlari, istifoda etilish darajasining ijtimoiy-
estetik sabablari, janr taraqqiyotida ulug® salaflar ijodiga murojaat masalalarini
aniq baholash imkonini bergan;

jadidchilik davri muxammasnavisligida Alisher Navoiy, Mugimiy, Furgat,
Zavqiy kabi shoirlarning ijodiy an’analariga adabiy izdoshlik lirik obrazlar (oshiq-
ma’shuga-raqib uchligi) tasvirida, mavzu tanlash (ishqiy, diniy-ma’rifiy)da
namoyon bo‘lganligi; yangilanishlar esa ijtimoiy-madaniy hayot, ilm-ma’rifat,
millat taqdiri, yurt qismati ifodasida kuzatilganligi bilan bog‘liq jihatlar, janrning
bu davr adabiyotidagi mazmun-mohiyati va badiiy-estetik ahamiyatini ochib
berishga doir ilmiy xulosalardan Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek
tili va adabiyoti universitetida 2021-2023-yillarda bajarilgan 1Z-2021020813.
“Alisher Navoiy ijodining xorijda o‘rganilishi va targ‘iboti asosida ko‘p tilli
multimedia to‘plamini yaratish” mavzusidagi amaliy loyihada foydalanilgan
(Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining
2023-yil 1-dekabrdagi Ne 01/4/-2563-ragamli ma’lumotnomasi). Natijada o‘zbek
adabiyotida muxammaslarning aruz va barmog vaznlarida baravar yozilganligi,
taxmislar g‘azallardan tashqari masnaviy shaklidagi she’rlarga ham bog‘langanligi,
hayotsevarlik, vatanparvarlik mazmuni ustuvorlik qilganligi, janrda sinkretizm
belgilari faxriya-muxammas, bag‘ishlov-muxammas ko‘rinishlarida namoyon
bo‘lganligi borasidagi ma’lumotlarni boyitish va aniglashtirishga xizmat gilgan;

muxammaslar asosida yaratilgan sho‘x, o‘ynoqi, ohangdor xalq qo°‘shiqlari,
jumladan, betakror “Lazgi” taronasi matnining g‘oyaviy-badiiy tahlili, unda
qo‘llangan go‘zal qochirim, obrazli ifoda va poetik tasvir vositalarining badiiy-
estetik gimmatiga oid ilmiy xulosalardan Navoiy viloyat teleradiokompaniyasining
“Adabiy mubhit”, “Til — millat ko‘zgusi” ko‘rsatuvlarining 2023-yil 25-sonidagi
senariysida foydalanilgan (Navoiy viloyat teleradiokompaniyasining 2023-yil 21-
noyabrdagi Ne 01-10/187-ragamli ma’lumotnomasi). Natijada o‘zbek mumtoz
adabiyotida muxammasning genezisi, taraqgiyot bosqichlari, tadrijiy takomili,
badiiy kamoloti, mazmun mundarijasi va obrazlar tizimi, muxammasnavislik va
taxmisnavislikning o‘ziga xos mavqeini belgilash, undagi transformatsion
jarayonlarni o‘rganish, qasida-muxammas, marsiya-muxammas, sayohatnoma-
muxammas, mustazod-muxammas, munojot yo‘nalishidagi ~muxammaslar
yaratilganligini ilmiy mushohada qilish orgali, janrlarning spetsifik xususiyatlarini
to‘g‘ri va aniq baholashga erishilgan.
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Tadqgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 19 ta ilmiy-
amaliy anjumanda, shu jumladan, 14 ta xalgaro anjumanlarda muhokamadan
o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 32 ta
ilmiy ish nashr etilgan, shulardan 1 ta monografiya, Oliy attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy natijalarini chop etish tavsiya
etilgan ilmiy nashrlarda 12 ta maqola, jumladan, 10 tasi respublika hamda 2 tasi
xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, 11 faslni o‘z ichiga
olgan 4 asosiy bob, xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan
bo‘lib, umumiy hajmi 266 sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
xorijiy adabiyotlar sharhi berilgan, o‘rganilganlik darajasi yoritilgan; tadqiqotning
maqsadi, vazifalari, obyekti va predmeti aniglangan; ishning fan va
texnologiyalarni rivojlantirishning muhim yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan
hamda tadgigotning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari, natijalarning ishonchliligi va
amaliyotga joriy etilishi, nazariy va amaliy ahamiyati, nashr etilgan ishlar va
dissertatsiya tuzilishi to‘g‘risidagi ma’lumotlar o‘rin olgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “O¢‘zbek adabiyotida muxammasning Kelib
chigish asoslari va shakllanishi” tarzida sarlavhalangan va uch fasldan tarkib
topgan. “Muxammas janri tabiati, o‘ziga xos xususiyatlari” deb nomlangan
dastlabki faslda muxammas tabiati janr nazariyasiga bag‘ishlangan fundamental
tadqiqotlar va  turli lug‘atlar ~ yordamida  yoritilgan. Jumladan:
“Muxammas (muxammaz arabcha. (3<) “beshlik” degan ma’noni anglatib, Yaqin
va O‘rta Sharq hamda O‘rta Osiyo she’riyatining bandli she’r shaklidir. She’rning
har bir bandi 5 misradan iborat bo‘lib, 3 misra she’r muallifiga tegishli, qolgan 2
misra esa boshqa bir she’rdan olingan misralardir™®. Bu ta’rif ko‘proq taxmis
mohiyatini aks ettiradi. Binobarin, muxammasning hamma bandlari bir shoir
qalamiga mansub bo‘lsa, mustaqil muxammas hisoblanadi. Chunki musammatlar
g‘azalning har bir bayti ustiga 1 misradan 8 misragacha qo‘shish natijasida yuzaga
keladi. Muxammas esa g‘azal bayti tepasiga uch misra qo‘shish orqali hosil
gilinadi. Shu bilan birga, Mmuxammas bog‘lanayotgan she’r mazmunan bir-biriga
yaqin bo‘lishi lozim. Dastlab yaratilgan muxammaslar mustaqil bo‘lib, ular tushkun
kayfiyatlarni o‘zida aks ettirgan. Muxammasning qofiya tuzilishi ham o‘ziga xos:
birinchi bandning misralari umumiy gofiya (radif)ga ega bo‘lib, qolgan bandlar
mustaqil qofiyaga ega bo‘ladi. Ba’zan beshinchi misra barcha bandlarda
takrorlanadi. Ya’ni shoir band shakli va qofiyani o‘zgartirishi mumkin. Shu asosda

SCroBaps nureparypoBeaueckux TepMuHOB / Pen.-coct.: JLU.Tumodees u C.B.Typaes. — M.: «IIpocserienue,
1974.— C.229.- 509 c. Kesarkosckuit A.IL Iloatnueckuii cnoBapsr / Hayu. pen. U. Poansuckas. — M.: Cos.
OuiwkI., 1966.—- 376 c.
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janr ta’rifi va xususiyatlari yoritilgan turli lug‘atlardan® foydalanib, muxammas
hagidagi garashlar umumlashtirilgan. Xususan, arab adabiyotida “beshburchak”,
“beshburchakli”, “pentagramma” terminlari ham muxammasga nisbatan sinonim
sifatida ishlatilganligi  dalillangan.  A.Husayniy, H.V.Koshifiy, Y.Bertels,
N.Osmanov, S.Ayniy, A.Mirzoyev, S.Imronov, Sh.Husaynzoda,
R.Musulmonqulov, X.Mirzozoda, Y.Boboyev, A.Sherdo‘st, S.Shamiso,
Sh.Rahmonov, J.Hikmatov, D.Hakimov, A.Fitrat, 1.Sulton, M.Shayxzoda,
V.Abdullayev, O.Nosirov, A.Rustamov, A.Abdug‘afurov, A.Hayitmetov,
R.Orzibekov, N.Jabborov, D.Yusupova, Z.Qobilova, M.Tojiboyeva, G.Xalliyeva
singari olimlarning bu boradagi qarashlari tahlil etilgan. Muxammas haqida ilk
ma’lumotlar A.Taroziyning “Funun ul-balog‘a” asarida uchraydi: “Musammati
muxammas besh misra bo‘lur. To‘rt misraning oxirinda sab qilib beshinchi misrada
asl qofiyaga ruju gilurlar’’. Atoulloh Husayniy XII asrda ijod gilgan Azxariy ismli
shoirning muxammasini keltiradi va fors-tojik adabiyotida XII asrda muxammas
janrining mavjudligini ta’kidlaydi®. Ammo S.Ayniy adabiyotshunos A.Mirzoyevga
yozgan Xxatida Hofiz davrigacha fors-tojik adabiyotida muxammas uchramasligini
aytib o‘tadi®.

S.Ayniy, A.Mirzoyev va X.Mirzozoda kabi olimlar muxammasning
shakllanish jarayonini XIV asrda yashab o‘tgan Xoja Kirmoniy ijodi bilan
bog‘laydilar®. S.Imronov va Sh.Rahmonovlar fors-tojik adabiyotida muxammas
yozish ilk bor XII asrda So‘zani Samarqandiy ijodi bilan boshlangan deya
ta’kidlaydilar!!. J.Hikmatov adabiyotshunoslar S.Ayniy va A.Mirzoyev ta’kidlagan
xulosaga tayanib, fors-tojik adabiyotida muxammas janrining shakllanishi XIV
asrda yashab o‘tgan Xoja Kirmoniy ijodi bilan boshlangan degan fikrni ilgari
suradi'?. D.Hakimov esa o‘rta asr olimlarining fikrlarini qo‘llaydi va Davlatshoh
Samarqandiyning “Tazkirat ush-shuaro” asariga tayangan holda muxammaslar XI
asrda mavjud bo‘lgan degan xulosaga keladi®®,

Tatar adabiyotshunoslaridan A.Yaxin, M.Bakirov, G.Gilmanov, X.Usmonov,
X.Minnegulov, D.Zagidullina, X.Kurbatovlar tadgiqotlarida dastlab arab va fors-
tojik poetikasidan, so‘ng turkiy adabiyotdan tatar adabiyotiga kirib kelgan g‘azal,
qasida, ruboiy, masnaviy, qit’a, fard hamda noma she’riy janr sifatida, madhiya,
marsiya, munojot, muxammas, musaddas esa bandli she’r shakllari sifatida tadqiq
etiladi'4. Bu fikr gator lirik janrlar kabi tatar adabiyotida ham muxammas janri rivoj

6 [Ilap6atos I".I1I. ApaGcko-pycckuii yueOHbIi ciioBaph. — M.: Pycckuii si3bik, 1982. — C. 265. Bonpuioii apabeko-
pycckuii cnopaps. CoctaBurens: FOmmanoB A.C. — M.: [lom cinaBsHcko# kauru, 2010. — C. 315.

7 Iaiix Axman ubn Xy naiigon Taposuil. ®ynyH yi-6anora. — Tomkent: Xa3una, 1996. —B. 55.

8 Atoymnox Xycaiinuit. Banoim yc-canoins. — Tomkent: Fadyp Fymom, 1981.—B.73.

9 Boldirev A.N. Hofizi Sherozi. Muntaxabot. Dar zeri tahriri S.Ayni// A H.Bonmpsipes. — Jleaunrpay, 1940. — C. 150.
10 Xaxumos JI. @opMHUpOBaHKE KaHPa MyXaMMac B ePCUICKO-TaKUKCKoi nurepatype X — XIX . AKJI. —
Hymanobe, 2017.—C. 5.

11 Mimpownos C. B3risig na mycammatibiii myxammac // Cagou [lapk, 1983, Ne4. — C. 92; Paxmonos III. Mycammar,
ero opmupoBanue u dBotouus. — yman6e: JJounw, 1987.— C. 172.

12 Xuxmatos J[x. Myxinuc Bagaxianu u ero myxammacsl. — J{ymante, 2010. — C. 58. (1a tak. 53.).

13 XaxumoB JI. @opMHUPOBAHHKE KaHPA MyXaMMac B IEPCUICKO -TaKUKCKOM uteparype XII — XIX BB. [Tucc. Ha
COMCKaHHe yUeHO! cTeneHu Kaua.¢pwi.Hayk. — Jymranoe, 2017. - C. 21.

14 Qarang: SIxun A. T'., Bakupos M.X. @oibKI0p jKaHPIIAPhIH CHCTEMA UTEIl THKIIEpY Takpubsce. Kazan.yH-Tb
Hauip., 1979. — 82-197 6.; SIxun A.I'. Cucrema tatapckoro ¢onbkiopa. — Kazaup, 1984. — 198 c.; bakupos M.X.
3aKOHOMEPHOCTH TFOPKCKOTO U TATAPCKOTO CTUXOCIIOKEHHS B CBETE SKCIIEPUMEHTAJIBHBIX UCCIIeI0BaHMA. ABTOped .
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topganligini ko‘rsatadi. A.Sharipov dissertatsiyasida o‘rta asr arab va fors-tojik
klassik poetikasi o‘ziga xos xususiyatlarga ega bo‘lib, ular o‘rta asr turkiy
adabiyotiga ham ko‘chgan, degan fikrni ilgari suradi'®. Ozarbayjon adabiyotida
yaratilgan muxammaslarning mavzu doirasini olima N.Mustafayeva asosan 6 ga
bo‘ladi: 1) ishqiy; 2) vatanparvarlik; 3) ijtimoiy-siyosiy; 6) falsafiy; 7) diniy; 8)
satirik mavzudagi muxammaslar!®. Bu esa mazkur janrdagi she’rlarning mavzu
doirasi, mazmun-mundarijasi boyib borganligini ko‘rsatadi.

Kuzatishlarimiz asosida janrning o‘ziga xos xususiyatlarini quyidagicha
ko‘rsatish mumkin: 1. Muxammasda qo‘shiqqa xos lirik kechinmalar ham,
dostonga xos epik vogealar tasviri ham berilgan. 2. Xalifat davri arab adabiyotida
(VI-VIIl asrlar) musammatning shakllanishiga va keyinchalik fors-tojik
she’riyatida takomil topishida arab she’riyatining ta’siri kuchli bo‘lgan. 3. Fors-
tojik adabiyotiga oid tadgiqotlarda muxammas janrining shakllanishi XI1-XIV
asrlarda yashab o‘tgan So‘zaniy, Azxariy va Xoja Kirmoniylar ijodi bilan
boshlangan degan fikr ilgari suriladi. 4. O‘zbek adabiyotida badiiy jihatdan
mukammal muxammaslarning paydo bo‘lishi Alisher Navoiy nomi bilan bog‘lig. 5.
Muxammas janrdagi asarlar turkiy adabiyotdan tatar adabiyotiga kirib kelgan. 6.
Muxammas janrida kechinma va tuyg‘ular real hamda erkin ifoda etiladi. 7. Bu janr
namunalarida dunyoviylik bilan bir qatorda realizm ruhi ham ko‘zga tashlanadi. 8.
Muxammaslar ko‘proq ishqiy mavzularda bitilgan. Bu jihatdan g‘azalga yaqin. Shu
bilan birga, vatanparvarlik, ijtimoiy-siyosiy, falsafiy, diniy mavzularda, satirik
mazmunda yaratilgan janr namunalari ham mavjud. 8.

Bobning “Xalq og‘zaki ijodida muxammas janri genezisi” faslida
muxammasning kelib chigish asoslari B.M.Jirmunskiy, X.T.Zarifov, A.Hayitmetov,
O.Nosirov, O.Safarov, B.To‘xliyev, D.Xakimov kabi olimlarning nazariy garashlari
orgali dalillangan. Muxammas genezisi quyidagicha aniglangan: 1. Xalq
qo‘shiglarida muxammas janri xususiyatlari. 2. Xalq erkalamalarida janr belgilari.
3. Xalq dostonlarida muxammas janri sifatlari. Tanigli folklorshunos olim
O.Safarov  poetik erkalamalarning ham muxammas shaklida uchrashini
ta’kidlaydil’. Bu she’rlar janr tabiati, aruz vazni talablari va g‘oyaviy-badiiy
mukammalligi jihatdan muxammas talablariga to‘liq javob bermasa-da, ularda
muxammas unsurlarining shakliy tuzilishi ko‘zga tashlanishini ta’kidlash kerak.

nuce. kaum. ¢puinoit. Hayk. — Kazans, 1972.— 75 c¢.; bakupos M.X. I'eHe3uc u npeBHeiimme GopMbl 00T pKCKOH
noasun. ABroped. aucc. mokropa ¢miona. Hayk. — Kazane, 1999. — 96 c.; bakupo M.X. lllurepust Ouiere.
oMyMTepKH MO33USIHEH, Spaty bl baM U1 00pBIHTEL opmanapsl. — Kazan. Marapud, 2001. — b. 343 .; TunbmaHoB
I'.X. Tatapckas 6annana (Mctoku u stansl pazsutus). — Kazans, 1989. -192 c.; Yemanos X.Y. [lpeBHHE UCTOKH
TIOpKCKOTO cTrxa. — Kazans: Kazanckuii yansepentet, 1984. — 148 c.; Yemanos X. V. TropkcKkuii cTUX B cpeaHHNE
Beka. — Kasaub: Kasancknit yausepcutet, 1987. — 144 ¢.; Muunerymnos X.J). 'a3sn. Kacsriins. PoGarsit. Keriicca.
Mopcusi. Maaxus. @apa. Haceiixar. Xukmat. Mbokamanap // Dmadusat Oeneme cysnere / Tesyue-pen. — A.
I'Oxmagynnun. — Kazans, 1990.; 3arugynnuna J{.®. opMupoBaHUe U 3Tallbl CTAHOBICHUS TEOPUHU TaTapCKOM
nuTepatypel. ABToped. aucc. gokTopa ¢uinoa. Hayk. — Kaszaup, 2001. — 70 c.; 3ahugynnmuna 1.®. Da36usr
kaHyHHapHL VoM 3amaH (Tatap ag30usT H33apusceHeH, OapibIKKa KIIye baM yce 0ackerauiapsl). — Kasan, 2000. —
b.271; 3arupymnuna JI.®. Meton. Ctuns. XKanp. — Kazan, 1976.—5.223. Kyp6aros X.P. Mcke Tatap nos3usiceHmd
TeJI, CTUIIb, METPHKa b3M cTpoduka. — Kazan, 1984.— 5. 164;

15 TlTapunos A. CucTeMa CTUXOTBOPHBIX )KaHPOB B JAPEBHETIOPKCKOM 1 TIOpKO-TaTapckoii mureparype VII-XIV BB.
(3aporkaeHUe, CTAHOBJICHHE M QYHKIIMOHUpOBaHue ). ABroped.mcc.mok.pun.Hayk. — Kazans, 2001.— C. 7

16 Mustafayeva N. XX asr azarbaycan odobiyyatinda miixemmeas janrinda yazilmis seirlorin mvzu dairssi. Risalo.
Enmu apamasipmanap jurnali. Ne1.2020 (18). — Baki: EIm vo Tohsil, 2020. - S. 151 .;

17 Cadapos O. bonanapuu spkanoBur ¥36ek xank Kymmkmapu. — Tomkent: ®an, 1983.— 5. 62.
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Masalan: Ta rif etay bir yor aslin:lIMan shu kun Ra’noni go ‘rdim.//Orzu etib oning
vaslin, //Man shu kun Ra’noni go ‘rdim, l/Qoshlari qaroni go ‘rdim. Nagqarot:
Go rdim, go rdim — nani go rdim?llQoshlari qaroni go ‘rdim*8. Xorazm xalgining
sho‘x qo‘shiglaridan hisoblangan mazkur she’r 6 banddan iborat bo‘lib, unda
“Go‘rdim, go‘rdim — nani go‘rdim? Qoshlari qaroni go‘rdim” misralari naqarot
sifatida keladi. Mazkur qo‘shiq barmoq vaznida yozilgan. Qofiyalanish tizimi
aynan muxammasga o‘xshamaydi. Biroq band tuzilishi, besh misradan iboratligi,
band oxirida ikki misraning takrori, keyingi bandlarda dastlabki banddagi
fikrlarning rivojlantirilishi hodisasini muxammasga xos belgilar sifatida ta’kidlash
mumkin. “Sunbula”, “Jonon bo‘laman deb” kabi xalq qo‘shiglari, “Alpomish”,
“Oshiq G‘arib va Shohsanam”, “Tohir va Zuhra”, “Kuntug‘mish”, “Ravshan”,
“Intizor”, “Xushkeldi”, “Yakka Ahmad”, “Dalli” dostonlari matnida mavjud
beshlik bandlar ham shu aspektda tekshirilgan.

Bobning uchinchi faslida “Muxammasning yozma adabiyotda shakllanishi”
hagida fikr yuritilgan. Muxammasning shakllanish bosqgichlarini quyidagicha
ko‘rsatish mumkin: 1. Arab adabiyoti. 2. Fors-tojik adabiyoti. 3. O‘zbek
adabiyoti. Ma’lumki, qator lirik janrlarning shakllanishi arab adabiyotiga borib
tagaladi. Islomga qgadar johiliyat davri ijjodkorlarining yuzdan ortiq she’riy asarlari
mavjud bo‘lgan. Bular, asosan, V asrdan boshlab, VII asrning o‘rtalarigacha
bo‘lgan davr adabiyotini qamrab oladi®. Bu davr adabiyotida, asosan, gasida janri
namunalari yetakchilik giladi. Umru-I-gays, Labid, Antara, Sobit ibn Abu al-Azdii,
Tabbata Sharan Bashar ibn Burd, Farazdaqning qasidalari “Ayomu-I-arab”
to‘plamida tilga olingan. Islomiyat davrida yashagan lbn Qutayba tomonidan
yaratilgan “Ash-she’r va-sh-shuaro” (IX asr) kitobida gasidaga tegishli poetik
unsurlar bayon qilinib, unda qo‘shiqqa xos lirik kechinmalar, dostonga oid epik
voqgealar tasviri ham berilgan. XII asrda yaratilgan va tazkiraning eng gadimgi
namunalaridan sanalgan Abu Mansur Saolibiyning “Yatimat ud-dahr fi mahosini
ahl al-asr” (“Zamona ahlining fazilatlari haqida yagona durdona”) asarida ham
Arab, Ajam, Movorounnahr, Xorazm va Xuroson adabiyoti haqida qimmatli
ma’lumotlar uchraydi®.

A.Abdusattorov musammat janri shakllarining fors-tojik adabiyotida paydo
bo‘lishini arab-ispan xalq she’riyati bilan bog‘laydi?’.  Olim dastlab arab
adabiyotida paydo bo‘lgan va yuksak cho‘qqgiga ko‘tarilgan gasida janridan
muxammas o°‘sib chiqqan degan fikrni ilgari suradi. A.Hayitmetov ta’kidlashicha:
“Alisher Navoiy ham “Mezon ul-avzon”ida vaznlarini aniqlab chiqgqan “turkiy”,
“aruzvoriy”, “muhabbatnoma”, “tuyuq”, “chinga”, “mustazod”, “o‘lan” kabilar
o‘zigacha va o‘sha davrda xalq orasida qo‘llanib kelinayotgan xalq she’riyati
janrlari hagida fikr yuritgan?2. Yugorida tilgan olingan janrlar o‘zbek she’riyatidagi

18 1110 1a-1mo1a MapBapu. ¥36ek xaik kKyumktapy. (TYmia6, Hampra TaitépioBdn, ¢¥3601IH Ba H30X1ap Myamtndn
3.0uunos). — Tomkent: lapk, 2006. — b. 29.

19Xanna an-®axypu. Hcropus apabckoii nureparypsl. IlepeBoa ¢ apaGekoro B.B.Atamanu, I.A.Bammuposa,
B.C.Ceransg.— M., 1960.Yacts |. - C. 11.

20 www.bukhari.uz

21 https:/lcyberleninka.ru/article/n/arabo-ispanskie-predposyIki-vozniknoveniya-musammata/viewer

22 Anuep HaBowuit. MAT. 20 Tomnuk. 16-tom. Me3oH yin-a3oH. — Tomkent: ®an, 2000. — 5. 93-94.
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g‘azal, tuyuq, ruboiy, murabba’, muxammas, mustazod kabi janrlarning aruzdagi
namunalarining paydo bo‘lishida zamin bo‘lib xizmat qilgan.

Turkiy yozma adabiyotda janrlar genezisida Alisher Navoiy asarlari muhim
manba hisoblanadi. Shoir “Majolis un-nafois” tazkirasida “Mavlono Muhammad
Tabadgoniyni (804 (1401—1402) — 891/1482—83) arab shoiri Ka’ba Ibni
Zuxayrning (VII acp) “Qasidai Burda”sini muxammas qilganligini aytib o‘tadi.
Yana bir o‘rinda esa “Shayx Kamoli Turbatiy — ko‘p diqqatlik, ta’blik kishi erdi.
Hoja Hofiz g‘azallaridan ko‘p muxammas qilibdur”?® deb ta’kidlaydi. Shuningdek,
Alisher Navoiy “Badoye’ ul-bidoya” devoni debochasida taxmislari xususida
“ruhafzo muxammaslar”?* deya ma’lumot beradi.

Dissertatsiyaning ikkinchi  bobi “XV-XIX asrlar o‘zbek mumtoz
she’riyatida muxammasning badiiy takomili va tasnifi” tarzida sarlavhalangan
va ikki fasldan iborat. Bobning dastlabki faslida “Muxammaslarning mavzu-
mundarijasi” yoritilgan. O‘zbek mumtoz adabiyotida yaratilgan muxammaslarni
quyidagicha davrlashtirish mumkin: 1. XV asr (Hofiz Xorazmiy, Alisher Navoiy,
Husayniy — Husayn Boyqaro, G aribiy — Shohg‘arib Mirzo). 2. XVII asr (Mashrab,
Turdi). 3. XVIII asr (Ravnag, Nishotiy, Huvaydo, Andalib, Vafoiy, Maxmur,
Mujrim Obid, Mirhasan Sadoiy, Muhammad G‘oziy). 4. XIX asr yoxud Milliy
uyg‘onish davri (Munis, Ogahiy, Amiriy, Nodira, Uvaysiy, Furgat, Mugimiy,
Muhyi, Zavgiy, Anbar Otin, Dilshodi Barno, Komil Xorazmiy, Feruz, G‘urbat,
Muhyi, Pisandiy, Dilafgor, Nodim, Rojiy Namangoniy, Rojiy Xorazmiy, Ahmad
Tabibiy, Hayrat Kattaqo‘rg‘oniy, Oraziy, Shavkat, Muntazir, Noqis, Yusuf
Saryomiy).

XV-XIX asrlarda yashab ijod gilgan tamomila yangi muxammanavis
shoirlarning nomlari va asarlari haqidagi qilmmatli ma’lumotlar Po‘latjon domla
Qayumovning “Tazkirai Qayyumiy” asarida uchraydi?®. “Tazkirai Qayyumiy”ning
1-3 jildlarida jami 94 nafar shoirning muxammaslari keltiriladi. Qo‘qon, Farg‘ona,
Xiva, Xorazm, Buxoro, Samargand adabiy muhitidan yetishib chiggan Nola, Xon,
Nozik?®, Qoriy, Ahkar, Tarjimon?’, Kotib, Muztag‘far, Firoqiy?® kabi o‘nlab
iste’dodli shoirlar hagida gimmatli ma’lumotlar bilan birga, ijodkorlarning ta’bi
xud muxammaslari bilan mashhurligi ta’kidlanib, ulardan namunalar berilgan.
Ammo tazkirada nomlari keltirilgan aksariyat shoirlarning muxammaslarida vazn
saktaliklari yaqqol ko‘zga tashlanib, badily va mantiqiy uyg‘unlikdan yiroq
misralar, poetik talgin, obrazli tafakkur va go‘zal tashbehlardan bebahra satrlar,
janrning shakliy va mazmuniy talablariga javob berolmaydigan namunalar ham
uchraydi.

O‘rganishlarimiz o‘zbek adabiyotida musammat zanjirida eng ko‘p murojaat
qilingan she’rlardan biri muxammas ekanligini ko‘rsatdi. Muxammasnavislikda
Xorazm adabiy mubhiti vakillari yetakchilik giladi. Xiva adabiy muhitida kamol

23 Anmnniep Hasowii. Maskosmce ya-Hadorc. MAT. 20 sxunminuk. 13 -xung, — Tomkent: ®an, 1997. - B. 35.
24 Anniep Hasouii. Bagoes yin-6umos. MAT. 20 sxun k. 1 -xuing, — Tomkent: ®an, 1987. - B. 20.
25 Kaiiromos IT. (TTynomkon JoMyuia Kaitromo) Taskupau Kaiiromuit. I, 11 11l 7. Macwsyn myxappup: JI. Katomos.
Hampra raii€pnobun: A.KatomoB. — TomikeHT: Y3PDA Kynésmanap uncturytu, 1998. — 720 6.
26 O‘sha manba, I jild. — B. 133-134,169-170, 170-174.
21 O‘sha manba, Il jild. — B. 314,451-452, 468.
28 O‘sha manba, III jild. — B. 550-552, 587-588, 644-648.
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topgan Ogahiy va Ahmad Tabibiylarning 100 dan ortig mazkur janrdagi ijod
namunalari buni yorqgin dalillaydi. Tadgigotchi Sh.Amonovning aniglashicha,
o‘zbek adabiyoti tarixida hech bir shoir XIX asr oxiri XX asr boshlari Xiva adabiy
muhiti vakili Tabibiy singari 80 dan ortiq ijjodkor g‘azallariga muxammas
bog‘lamagan. Uning turkiy tilda yaratilgan muxammaslari soni 114 tani tashkil
qilib, shundan taxmislar 85 nafar shoir g‘azallariga bog‘langandir. Yosh olim
shoirning forsiy tilidagi devonida ham 50 dan ortiq ijodkorlarga taxmis gilingan
she’rlari kiritilganligi va Tabibiy ijodida muxammas alohida tadqigot mavzusi
bo‘lishini ta’kidlaydi?®.
Muxammasnavislikning rivojlangan davri XIX asrga to‘g‘ri keladi:

(1-jadval)
Ne Muxammas yaratgan shoir Ta’bi xud Taxmislar Jami
muxammaslar

1 Hofiz Xorazmiy (XV asr) 1 0 1
2 Alisher Navoiy (XV asr) 0 10 10
3 Husayniy-Husayn Boyqgaro (XV asr) 0 3 3
4 Shohg‘arib Mirzo-G*aribiy (XV asr) 0 5 5
5 Mashrab (XVII asr) 30 0 30
6 Turdi (XVII asr) 4 1 5
7 Huvaydo (XVIII asr) 1 2 3
8 Nishotiy (XVIII asr) 1 13 14
9 Mirhasan Sadoiy (XVIII asr) 8 1 9
10 Muhammad G*oziy (XVIII asr) 9 2 11
11 Miriy (XIX asr) 6 15 21
12 Muhammad Rahimxon Feruz (X1X asr) 3 3 6
13 Amiriy (Amir Umarxon) (XIX asr) 8 49 57
14 Mohlaroyim Nodira (XIX asr) 5 1 6
15 Jahon Otin Uvaysiy (XIX asr) 4 18 22
16 Dilshodi Barno (XIX asr) 12 1 13
17 Anbar Otin (XIX asr) 4 1 5
18 Munis (XIX asr) 0 9 9
19 Komil Xorazmiy (XIX asr) 5 15 20
20 Ogahiy (XIX asr) 0 90 90
21 Haziniy (XIX asr) 22 0 22
22 Mugimiy (XIX asr) 35 30 65
23 Zavqiy (XIX asr) 19 6 25
24 Furgat (XIX asr) 7 5 12
25 Nodim Namangoniy (XIX asr) 6 7 13
26 Rojiy Xorazmiy (XIX asr) 3 31 34
27 Ahmad Tabibiy (XIX asr) 29 85 114

JAMI 242 403 645

XV-XIX asrlarda yaratilgan muxammaslar, asosan, quyidagi mavzularda
yozilganligi kuzatiladi: 1. Ishqgiy. 2. Diniy-ma’rifiy. 3. Ijtimoiy-falsafiy. XV asr
adabiyotida yaratilgan muxammaslarda ishq mavzusining yuksak badiiy ifodasi
Alisher Navoly ijodida yorqin nazarga tashlanadi: Ishq o ‘tidin jismi zori notavonim
o ‘rtading, //Qaysi jismi zorkim, ruh-u ravonim o ‘rtading, //Parda orazdin olib jon-

29 Amonov Sh. Ahmad Tabibiy turkiy devonlari qo‘lyozmalarining qiyosiy-matniy tadgiqi. Filol. fan. dok. (DSc)
diss.— Toshkent, 2023. - B. 142-143.
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u jahonim o ‘rtading, lIVahki, o ‘tlug * chehra ochib, xonumonim o ‘rtading, /[/Otashin
la’lingdin aytib nukta jonim o ‘rtading®°. Bu satrlarda oshigning ishqdan ozorlangan
ruhiy holati aks etgan. Shoir muxammasnavislik an’anasiga muvofiq ravishda
uning gofiyalanish tartibi (aaaaa — notavon-ravon-jahon-xonumon-jon)ni, mavzuni
(muxammaslar ham g‘azallar kabi dastlab ko‘proq ishqiy mavzuda bitilgan),
kompozitsiyani saglagan. Diniy-ma’rifiy mavzudagi mukammal muxammas
namunalari Xojanazar Huvaydo ijodida nazarga tashlanadi. Shoir muxammaslarida
Qur’oni karimdan oyatlar, hadislar, payg‘ambarimiz va chahoryorlarning nomlarini
keltirish orgali diniy-ma’rifiy mazmunni misralar mag‘ziga singdiradi: Aytayin
alqobingiz, ey sadr ayvoni vafo,//Barcha ashobi nabiydin rutbangiz erdi a’lo,//Din-
u millatni charog ‘i erdingiz, najmi Xudo,//Beadad mandin duo, ey choryori
bosafo,//Sizga Abu Bakru Umar, Usmon, Aliyi Murtazo3!.Bunda shoir
Payg‘ambarimiz Muhammad (S.A.V) chahoryor-u bosafolari Abu Bakr, Umar,
Usmon, Ali ta’rif etilgan. “Algob” arabchada lagablar, nomlar degani. Shoir
chahoryorlarni vafo ayvonining ulug‘ nasabli kishilariga qiyos etadi.

XVII asr o‘zbek adabiyoti tarixida ishqiy, diniy-ma’rifiy muxammaslar bilan
birga ijtimoly mavzudagi she’rlar ham uchraydi. Zamona amaldorlarini o‘tkir hajv
ostiga olingan muxammaslar adabiyot tarixida o‘ziga xos o‘rin tutadi. Turdi
Farog‘iyning Buxoro xoni Subxonqulixon va uning amir-amaldorlari hagida 1691-
yilda yozilgan muxammasida ijtimoiy muhitdan norozilik kayfiyati kuchli
ifodalangan: Joyi osoyish emas hech kima bu ko ‘hna ravoq, I1Yog ‘durur boshimiza
sangi jafo, gardi firoq, //Yo ‘qolib rasmi vafo, bo ‘Idi hama bosh-u oyoq, //Mulkdin
adl-u karam ketti, kelib kin-u nifoq, //Yaxshiliq qilma tama’, zulm ila do ‘Idi ofoq...%?

Bobning keyingi fasli “Muxammaslarning strukturasi va xarakteriga ko ‘ra
tasnifi” deb ataladi. Unda ta’bi xud muxammaslar va taxmislarga xos poetik
xususiyatlar yoritilgan. Binobarin, muxammas haqidagi aksariyat ta’riflarda uning
2 turi mavjudligi ko‘rsatiladi: 1. Mustaqil (za ’bi xud) muxammaslar tom ma’nodagi
mukammal asarlar bo‘lib, ular g‘azal asosida yaratilmasligi, yoki taxmis,
tazminlardek o‘zga she’rdan jumla, bayt Kkiritilmasligi bilan ajralib turadi.
Ko‘pincha bu muxammaslarga: 1. Har bir bandi besh misradan iborat she’r shakli
sifatida garaladi. 2. Mustaqil muxammaslarda bandlarning oxirida misra tarje’i
uchraydi. Bayt tarje’i kamroq. 3. Gazal asosida yaratilgan muxammaslardagidek,
birinchi banddagi oxirgi ikki misra radifi bir xil bo‘lmaydi. 4. Aksariyat hollarda
taxallus oxirgi bandning yuqori gismlarida beriladi, g‘azal maq’tasidagidek so‘nggi
baytning keyingi ikki gismidan birida berilmaydi. Jumladan, Mohlaroyim Nodira
devonida jami 8 ta muxammas bo‘lib, ulardan 1 tasi Alisher Navoiy g‘azaliga
bog‘langan taxmis, qolgan 7 tasi esa ta’bi xud muxammaslardir®®. Shoira
devonidagi barcha muxammaslar ishqiy mavzuda bo‘lib, ular, asosan, Nodiraning
ustozi va yori Amirily taxallusi bilan she’rlar bitgan Qo‘qon xoni Umarxonga
bag‘ishlangan va hasbu hol yo‘nalishida yozilgan: Alfirogq, ahboblar, ey ahli
davron, alfiroq,//Kim gilur azmi safar sulton Umarxon, alfirog,//Qoldi hajridin

30 Anumiep Haouit. MAT. 20 Tomnuk. 3-tom. Fapoiin6 yc-curap. — Tomkent: ®an, 1988. — B. 498.
81 Xysaiino Xoxanaszap. Jleson. — Tomkent: SIuru acp asmoam, 2007. —B. 254,

82 https://ziyouz.uz/ozbek-sheriyati/ozbek-mumtoz-sheriyati/turdi-farogiy/

33 Honupa. [leBon. — Tomkent: A.Koaupuii Homuaary xajk Mmepocu Hampuéru, 2001. — B. 308-327.
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ko ‘ngulda dog‘i pinhon, alfirog,//Qanda bordi bilmadim ul shahi davron,
alfiroq,//O ‘tti davroni, ko ‘ngulda qoldi armon, alfiroq(325-b.). Komil Xorazmiy
devonida 20 ta muxammas mavjud3*. Shoirning 7 banddan iborat quyidagi
muxammasi matni asosida xalqimiz orasida mashhur “Lazgi” taronasi ijro etiladi:
Qaysi falak burjining mehri pur anvorisen, //Qaysi sadaf durjining gavhari
shahvorisen?//Qaysi Xo ‘tan ohusi, nofai totorisen,//Qaysi chamanzorning lolavu
gulnorisen?//So ‘yla mango ey sanam, kimni sevar yorisan?(193-b.). Unda yor
quyoshga, gavharga, durga, chamanzorning gul-u lolalariga o‘xshatilgan. “Xo‘tan
ohusi” orqali talmeh san’ati yuzaga chigqan. Bandda “anvorisen-shahvorisen-
totorisen-gulnorisen-yorisan” so‘zlari “i” unlisi orqali bog‘lanib, mutlaqi mujarrad
gofiyadoshlikni tashkil etgan. Bandlar misra tarje’i asosida shakllangan.

2. “Taxmis” so‘zi arabcha so‘zdan olingan bo‘lib, “beshtalik qilish”,
“beshtaga yetkazish” degan ma’noni bildiradi. Taxmis yozuvchi o‘ziga yoqqan
shoir ijodiy namunasini tanlaydi va shu asosda uni beshlikka aylantirib, misralarni
o‘z poetik tafakkuri bilan to‘ldiradi. “Salaflar g‘azaliga bog‘langan uch misra
g‘azal baytlariga ham mazmun, ham vazn, ham san’at jihatidan shu qadar
uyg‘unlashmog‘i zarurki, har besh misra go‘yo bir shoir galamidan chiggandek
tasavvur hosil gilishi kerak®®. Ko‘pincha, taxmis istilohi bilan birgalikda tazminga
ham duch kelamiz. Tazmin g‘azal asosida yaratiladigan musammat turidir. Fors-
tojik adabiyotida Husayn Voiz Koshifiy o‘zining “Badoe’ ul-aftkor” asarida
tazminning bir gancha turlari hagida fikr yuritib, tazminning turlari gatorida taxmis
va tasdisni ham izohlab o‘tadi, misollar keltiradi®®. Hoji Nosir tazmin hagida
yozadi: “Tazminda shoir o‘z fikrini tasdiqlash, rivojlantirish magsadida qofiya,
radif, vaznda mos Kkeltirish sharti bilan o‘zga bir she’rdan parcha keltiradi”?’.
Atoulloh Husayniy ham o°z asarida tazmin haqida quyidagi ma’lumotlarni berib
o‘tadi: “Tazmin o‘zgalarning she’ridan olinishi shart emastur. Demak, tarifta
o‘zganing she’rin demastan, o‘zga she’rni deyilsa, yaxshiroq bo‘lur edi. Ammo
mazkur ta’ruf ul jihattin to‘g‘ridurkim, shuarovu fusahoda oz she’rin tazmin etish
odati bag‘oyat ozdur, aning uchun ham ta’rifta ani e’tibor qilmabturlar’3®, — deya
fikr bildiradi. Demak, tazmin faqat o‘zganing she’ridan parcha kiritish, iqtibos olish
emas, balki 0‘z she’ridan olinishi ham mumkin. O‘zbek adabiyotida esa o‘z g‘azali
asosida tazmin yaratish adabiy hodisasi Furgat ijodida uchraydi. Shoir devoni
ko‘zdan kechirilganda “Adashganman” radifli 7 baytli g‘azali®® asosida 2 tazmin
yaratilganligi aniglandi.

Alisher Navoiyning “Xazoyin ul-maoniy” devonida 10 ta taxmisdan 3 tasi
Lutfiy g‘azallari, qolgan 7 tasi esa shoirning o‘z g‘azallari asosida yaratilgan. Ulug*
shoirning o‘z g‘azallariga taxmis bog‘lash hodisasini D.Yusupova quyidagicha
izohlaydi: “Alisher Navoiy tanlagan g‘azalda buyuk shoirning dard-u dunyosi,
albatta, aks etishi shart edi. Ehtimol, Alisher Navoiy muayyan bir ijodiy salohiyatga
yetishgandan so‘ng turkiy adabiyotda mana shunday she’r namunasiga duch

34 Komuut. [TeBon. — Tomkent: Fadyp Fymnom, 1975.—-B.175-208.
35 XKab6opos H. 3amon. Me3on. lllebpusr. — Tomkent: Fadyp Fymnom, 2015. - b. 175.
36 Kamm¢u Xycaiin Baus. bagoes-ymn-apkop. — ymante: Xymo, 2006. — C. 226.
37 MycynbsmouKynoB P. Ilepcucko-Tamkukckas kiaccuueckas mostnka X-XV BB.— M.: Hayka, 1989. — C. 69.
38 Xycaiinuii AtToysuio Maxmya. banoes yc-canoes. — Tomkent: Fadgyp Fynowm, 1981. — B. 246.
3% dypkar. Tannanra acapnap. — Tomkent: Fadyp Fynom, 1975.— 5. 128.
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kelmagandir, boshqa shoirlarning baytlarida o‘z olamining aks-sadosini his
etmagandir?! Bu esa badily didi yuksak bo‘lgan Alisher Navoiyning o‘z
g‘azallariga taxmis bog‘lashiga olib kelgan bo‘lishi mumkin™4. Alisher
Navoiydan so‘ng taxmis yaratish an’ana sifatida shakllangan bo‘lsa ham, XIX
asrga kelib muxammas va taxmis yozish keng ko‘lamda rivojlandi. Bu davr
adabiyotida Lutfly, Hofiz, Navoiy, Jomiy, Mashrab, Bedil, Fuzuliy kabi yirik so‘z
san’atkorlarining g‘azallariga taxmis bog‘lash an’ana tusini oldi. Yuqoridagi
tahlillar asosida she’riyatimizda yaratilgan muxammaslarni tuzilishi, mazmuniga
ko‘ra quyidagicha guruhlash mumkin:

(2-jadval
Tab’i xud (mustagjil) Taxmis Tazmin
muxammas
Muxammas janrining bir turi. | Muxammas janrining bir turi She’riy san’atning bir turi
Tom ma’nodagi mustaqil | Fagat nazmda uchraydi. Nazm va nasrda uchraydi.
nazmiy asar. G‘azal asosida
yaratilmaydi
“O‘z ta’bi, o‘ziniki” degan | “Beshtalik  qilish”,  “beshtaga | “Bir nimani bir nimaning
ma’noni bildiradi yetkazish” ma’nolarini bildiradi. orasiga qo‘ymoq”, “o‘z ichiga
olish” degan ma’noni
bildiradi.

Chegara bilmaydi. 33 bandli | Ma’lum bir chegaraga ega bo‘ladi. | Chegara doirasi kengroq
muxammas uchraydi.
Fagat  o‘zining  iste’dodi | Shoirlar tomonidan yaratilgan | O‘zga shoirning misra yoki
asosida mustagil har bandi 5| g‘azal va ba’zan shoirning o‘z | baytini she’rda aynan

misradan iborat she’r yaratadi. | g‘azali asosida bitiladi. keltirish. Bir she’r o‘zga bir
Shoir taxmis qilinayotgan she’r | she’rga qisman yoki to‘liq
mavzusi, g‘'oyaviy mazmuni davom | iqtibos (ba’zan juz’ily

ettirilishi, vazn, qofiya, radifi va | o‘zgarishlar bilan) qilinadi.
boshqa jihatlariga mos bo‘lishi | Bir she’r butunlay boshqa
talab etiladi. she’rga singdirilib, yangi bir
butunlik hosil gilinadi.
Taxallus  oxirgi  bandning | O‘zga shoir g‘azaliga taxmis | O‘zga shoirning misra yoki
yugori gismlarida beriladi. bog‘langanda muxammasning | baytini she’rda aynan
so‘nggi bandida g‘azal muallifi va | keltirilganda muxammasning
uni beshlantirayotgan shoir | so‘nggi bandida g‘azal
taxalluslari keltiriladi. muallifining taxallusi
keltiriladi.

Oxirgi misra takrorlanadi. | Taxmis bog‘lanayotgan g‘azalning | Shaklda erkinlik kuzatiladi.
Bayt yoki misra tarje’i bo‘ladi. | baytlari har bandning oxirida | Tazmin  tagliddan  iborat

Ba’zan oxirgi misra qofiyani | o‘zgarishsiz, ba’zan juz’iy | bo‘lmasligi, shoirning
saglaydi, ammo aynan | o‘zgarishlar bilan  takrorlanadi. | tazminga ijodiy yondashishi
takrorlanmasligi mumkin. “Bir | “Ikki ko‘ngil gulshanidan suv | talab etiladi. Iqgtibos gilingan
ko‘ngil gulshanining | ichadi” (G.Xalliyeva) g‘azal mavzusi rivojlantiriladi
durdonasi” (ta’rif bizniki - va badiily  barkamollikka
G.Boltayeva) e’tibor qaratiladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Muxammas strukturasida sinkretizm
hodisasi va janrning poetik xususiyatlari” tarzida sarlavhalangan va uch fasldan
iborat. Bobning dastlabki “Sinkretizm va janr strukturasidagi o‘zgarishlar”
faslida muxammaslarda uchraydigan janr sinkretizmi hodisasi yoritilgan. Aristotel
“Poetika” asarida janrlarning sinkretizatsiyasini umumiy darajada ochib beradi®!.

40 Yusupova D. Alisher Navoiy taxmislari. http:/imww.e -adabiyot.uz/uzbek/mumtoz/1267- maqola.html. 21.08.19.
41 Apucroress. [Tostuka. Counnenus. B4 1. T. 4. — M.: Msbicab, 1984. — C. 253.
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Gegelning estetik garashlarida ham tur va janrlar o‘rtasidagi sinkretlik hodisasiga
munosabat bildirilgan*?. V.G.Belinskiy janrning rivojlanib borishini, adabiy
turlarning o‘zaro  o‘tkazuvchanlik xususiyatiga egaligini qayd etadi®.
D.N.Ovsyaniko-Kulikovskiy yozadi: “Ijodiy jarayon hamma narsani o‘zgartiradi.
Shoirning obrazlariga munosabati epik va dramatik bo‘lishi mumkin. Ko‘pincha
ikkala shakl birlashadi. Lekin janrning tashqi ko‘rinishida bu ifoda aks etmaydi”**.
She’riyatda sinkretizm masalasini tadqiq etgan V.M.Jirmunskiy: “Biz she’riy
janrlarning yangi sinkretizmini gadimgi davrdagidan fargli asosda kuzatmoqgdamiz.
Adabiy tur va janrlarning turli-tumanligi, ulardagi sinkretizm hodisasi Kishilarning
g‘oyaviy-ma’rifiy ehtiyojlari, talablaridan kelib chiqib, shakl va mazmunning bir-
biriga o‘tishi, rivojlanib, o‘zgacha ko‘rinish, rang-barang ahamiyat kasb etishi bilan
bog‘liqg”*ligini qayd etadi. Y.N.Tinyanov esa sinkretizmni ‘“janr belgilarining o‘zi
rivojlanayotganligi” bilan izohlaydi*®. Bundan tashgari I.Kirillova, D.Krotova,
A.Mishkina, G.llina, Y.Kovalenkolarning nazariy garashlarida ham epos, lirika,
dramaga oid sinkretlashuv jarayonlari hagida fikr bildirilgan*’.

O‘zbek she’riyatidagi lirik janrlar taraqqiyotida sinkretizm hodisasi muhim
o‘rin tutadi. Bu hagda Sh.Rahmonova Habibiy, Chustiy, Sobir Abdulla ijodida
muxammas janri takomil topib, muxammas-qgasida, muxammas-marsiya kabi
poetik shakllar rivojlantirilganligi, muxammas-mustazodning yangicha ko ‘rinishlari
vujudga kelganligini ta’kidlaydi“®,

O‘zbek  adabiyotida =~ muxammas-muvashshahlar ~ ham uchraydi.
N.Muxitdinova*®, F.To‘xtamuratovlarning® tadgiqotlarida Qo‘qon adabiy muhiti
vakillari ijodida bu tur muxammaslarning mavjudligi aniglangan. N.Muxitdinovaga
ko‘ra, XVIII asr ikkinchi yarmi XIX asr boshlari o‘zbek adabiyotining
ma’rifatparvar shoiri Mirhasan Sadoiy she’riyatida farzandiga bag‘ishlangan 1 ta
(Mansur ismi kelib chigadi — N.Muxitdinova), Husaynquli Muhsiniyning esa
Solihxon ismli kishiga bag‘ishlangan muxammas-muvashshahlari bor.

Qasida, sayohatnomaning o‘ziga xos janriy xususiyatlari, marsiya, munojot,
madhiya, hajviya, firognoma, salomnoma yo°‘nalishidagi asarlarning qorishiq
belgilari XIX-XX asrda yashab ijod gilgan shoirlar ijodida yorgin nazarga

42 file:///C:/Users/ GLHF/Downloads/sinkretizm-v-zapadnoy-filosofii-gegel-i-plotin.pdf

43 Benuuckuit B.I'. TTonHoe cobpanne counnennii. T. 5. — Mocksa, 1953. - C. 62.

44 Opcsianko-Kynukosckuit [I.H. Teopust 1033uu 1 ipo3sl (Teopust cioBecHoctH). U3, 6-¢.— M.: 2010. - C. 18.

45 Kupmynckuit B.M. Teopus nurepatypst [Tostuka. Ctunuctuka. — Jleaunrpan: Hayka, 1977.— C. 136.

46 TestoB FO.H. [Moatuka. Uctopus nureparypsl. Kuno. — M.: Hayka, 1977. - C. 275.

47 Kupuiiosa W. BHyTpmxaHpOBBIA CHHTE3 B YyBaIICKOH JuTepatype. Www.gramota.net/materials/2/2015/11-
3/28.html; Kporosa JI. Cunte3 uckyccTB B pycckoii tuteparype konmna XIX — mepsoii petu XX Beka: A.benbii,
3.H.I'nnmnyc, A.C.I'pun, M.M.3omieHko. J/{ucc.Ha couckaHue y4.cTeneny kaH.guin.Hayk. — Mocksa, 2013.—- 168 c.;
Mpiikuaa A. @., Uneuna I'. T'. MoaepHHCTCKHME TEHACHIMM B 4YyBalICKOW nutepaType Havana XX Beka //
dunonoruyeckue Hayku. Bonpocel reopun u npaktuku. Tam6oB: ['pamora, 2015. Ne 8 (50): 83-xu. Y. 2. —C. 133-
136.; Koasienko FO.B. MHOrOMEpHOCTB %aHpPOBOI'O CHHKPETH3Ma Xy 0XKEeCTBEHHOM tuTeparypsl // ['Hoceoorus
MTO3THKH: Xy A0XKECTBEHHAsI CEMaHTHKa 1 )KaHPOBBIH cuHKperu3M. PoctoB v//1,2007. Bem. 7. — C. 72-77 .,
48PaxmonoBa III. XX acp MKKHHYH SPMH ¥30€K MICHPUSATHAA APy3HUHT MO3THK IIAKIT BA Ma3MyH TAKOMUJIHAATH
VpHuu. @nin.dan.6. dpan.nok. (PhD) nimuii napa)xacian oy yuyH auce. — Tomkent, 2020. - b. 75-77.

49 Myxutaudosa H. XVIII-XIX acpiap OuprHYU spMu Y30€K MebpusThIA canadiap aHbaHaTapMHUHT II03THK
takoMmu (Myxamma g Fo3uit Ba Mupxacan Canounit mwxonu Mmucomuaa). @umoir.annapu nokr.aucc. — Camapkas,
2021.-2456.

50 To‘xtamuratov F. Muhsiniy adabiy merosi: manbalari, matn tarixi va tahriri. Filol.fanlari b.fals.dokt. (PhD)
diss.avtoreferati. — Toshkent, 2023.-57 6.
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tashlanadi. Mohlaroyim Nodiraning “Necha kun bo‘ldiki aql-u hushdin
begonaman” deb boshlanuvchi marsiya-muxammasi hamda “Hamd-u sano xudog‘a
haqgdur aning liqosi” va “Saltanat bahrida paydo bo‘ldi yakto gavhariy” misralari
bilan boshlanuvchi 2 gasida-muxammasi mavjud. She’rlarda marsiya va qasidaning
xususiyatlari yaqqol aks etgan. Qayd etganimiz marsiya-muxammas 8 band, 40
misradan iborat bo‘lib, quyidagi satrlar bilan boshlanadi: Necha kun bo ‘Idiki aql-u
hushdin begonaman, //Shohi davron motamida bexud-u mastonaman, //Xalgi olam
ichra bekaslik bila afsonaman,//Olam ahli shod, men hasrat o ‘tida yonaman,//Dahr
aro mahrumi diydori shahi Farg ‘onaman®t. Muxammas Amir Umarxon vafotidan
bir necha kundan o‘tgandan so‘ng yozilgan bo‘lib, unda suyukli yoridan ayrilgan
Nodiraning alamli faryodi aks etadi. Marsiyaga xos bo‘lgan sifatlardan biri — unda
vafot etgan kishining fazilatlari bayon qilinib, faryod chekish, vafoti munosabati
bilan unga achinishdir. Yusuf Saryomiyning 9 banddan iborat shakl va mazmun
jihatidan muxammas janrida bitilgan munojoti ham shoirning yuksak e’tiqodli,
Haqgni sevgan chin musulmon magomida ekanligidan dalolat beradi. Muxammas
janrining sinkretik belgilari namoyon bo‘lgan asarlarga G‘urbatning Muqimiy
an’analari asosida muxammas shaklida yozilgan ‘“Sayohatnoma”sini kiritish
mumkin. Agar Muqimiy sayohatnomasida murabba’ning qofiyalanish shaklini asos
qilib olgan bo‘lsa, G‘urbat esa muxammas shaklini qo‘llaydi. Sayohatnoma-
muxammasda shoirning Qo‘qon, Namangan, Isfahon bo‘ylab qilgan sayohatlari,
shu sayohatlardan tug‘ilgan ko‘ngil kechinmalari, rangin tuyg‘ulari, ijtimoiy
hayotga munosabat kabilar o‘z aksini topgan. Muxammas matnida XIX asr
adabiyotiga xos bo‘lgan, ko‘plab ijodkorlarning asarlarida uchraydigan holat —
ruscha so‘zlarning faol qo‘llanganligini ham kuzatish mumkin.

Bobning ikkinchi fasli “Muxammaslarning qofiya va vazn xususiyatlari” deb
nomlangan. O‘zbek mumtoz she’riyatida muxammaslar vazniy o‘ziga xosliklarga
va muayyan gofiya tizimiga ega. Jumladan, Hofiz Xorazmiy ijodidagi janrning
dastlabki namunasi ko‘zdan kechirilganda, quyidagi manzarani kuzatish mumkin:
Eykim, ko runur la’li labing shahd ila shakkar,lISo ‘z birla labi la’ling erur gandi
mukarrar, /[Santak sa/namo yo ‘qtu/rur ruhi musavvar, /Ko ‘ngul olg ‘uchi qadi chu
sihiy sarvu sanavbar //Kim, bo ‘Isa /sachi sunbu/lu yuzi gu/li ahmar®?. Paradigmasi:
--v/v---/v---/[v-- Afoyili: maf-uv-lu/ ma-fo-iy-lun/ ma-fo-iy-lun/ fo-i-lun.
Bu muxammas hazaji musammani axrabi mahzuf vaznida yozilgan. Qofiyadagi
tirgak harf raviy bo‘lib, u “tub so‘zlarda o‘zak oxirida, yasama so‘zlarda esa negiz
so‘ngida keluvchi cho‘ziq unli yoxud undosh harfdir’®3. Tahlil etilayotgan
banddagi “shakkar”, “mukarrar”, “musavvar”, “sanavbar”, “ahmar” qofiyadosh
so‘zlar raviy “r” undosh tovushi bilan yakun topgan, shuning uchun muqgayyad
gofiya turiga Kiradi. Kuzatishlarimiz aruzning hazaj va ramal bahrlari
muxammasnavislikda faol istifoda etilganligini ko‘rsatadi. Muxammaslarning vazn
xususiyatlarini jadvalda quyidagicha ko‘rsatish mumkin:

51 Hogupa. Jleson. — TomkenT: A6xymuia Koaupuit Homunaru xank Mepocu Hampuétr, 2001. — B. 323,
52 Xodu3s Xopasmuii. [eson. Il kuto6. — Tomkent, 1981.—B. 258.
53 XoxuaxmenoB A. Mymro3 6anuust manoxary. — Tomkent: lapx, 1999.—5. 196.
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3-jadval

Xorazmiy | Santak sa/namo yo‘qtu/rur -- VIV - - -V --

ruhi musavvar, Kim, bo‘lsa - /V- -
/sachi sunbu/lu yuzi gu/li Maf- uv-lu/ ma-fo-iy-lun/ma-
ahmar. fo-iy-lun/ fo-i-lun
Hazaji musamani axrabi
mahzuf
Navoiy Jilva gildi/dahr aroko ‘p/ - - V- -/ -V- -/-
husni bexam/to yigit, Gul V- -/[-V-]
kebi no/zik badanlik, Fo-i-lo-tun/ fo-i-lo-tun/ fo-i-
/sarvdek ra’/no yigit. lo-tun/ fo-i-lun
Ramali musammani mahzuf
Ogahiy Bizga tarah/humaylang, ey/ -VV-/V- V-/ -V
dilbari gul’uzorimiz, V-/ V-V-
Ishqingiz o‘/ti sar-basar Muftailun/ mafoilun/
/yoqti tani / nazorimiz. muftailun/ mafoilun/
Razaji musammani matviyi
maxbun
Komil Ko‘ngul ko‘rgoch/ V- - -/V---/V-
i yuzungni/ mayli gulzori - AV -~ -

PO eram qilmas, Mafoiylun/ mafoiylun/
Ne gulzori/eram yodi,/ guli mafoiylun/ mafoiylun
firdav/s(i) ham gilmas. Hazaji musamani solim

Mugimiy | Marhamat ag‘/yora, -vV- -/ -V- -/ -
jono,/manga istig‘/no V- -/-V-
nechuk, Kechti g‘am Fo-i-lo-tun/ fo-i-lo-tun/ fo-i-
kun/jida holing, / demading, lo-tun/ fo-i-lun
tan/ho nechuk? Ramali musammani mahzuf

Zavqiy Fursat g‘a/nimat, ahbob,/ --V/[-V--[--V/[-V--
millatg‘a/ ko‘z ochaylik, Maf ulu/foilotun/maf’ulu/
Umr o‘tdi/ zulmatichra/ _fO'IOtun .
el katzadhagiit Muzoreyi musammani axrab
Hamza Jonona/ gul yuzingdin --V/-V--[--V/-
/ruxsorin/giz ~ chiroylik, V--
Abro‘ ka/mon qoshingdin Maf’ulu / foilotun/ maf’ulu /
/diydorin/giz chiroylik, foilotun
Muzoreyi musammani axrab

Bobning uchinchi fasli “Muxammaslar badiiyati” tarzida sarlavhalangan. Bir
hudud va bir davrga mansub shoirlar ijodida o‘zaro mushtaraklik, kayfiyatlarida
ruhiy yaqinlik, borliq va inson haqidagi qarashlarida yakdillikni ko‘p o‘rinlarda
kuzatish mumkin. Mugimiyning Furqat ijodiga mansub “Ko‘zlaring”>* radifli
g‘azaliga yozilgan taxmisi e’tiborli: Gar emas, ey nozparvar, Kkofiriston
ko zlaring,//[Nega ikki marduming badmast-u maston ko zlaring,//Aylagay
xunrezligga harso‘ javion ko ‘zlaringll/To ‘kkali jallod erur ishqg ahlidin qon
ko ‘zlaringl/Lablaring jonbaxsh-u ammo ofatijon ko ‘zlaring®. Shoir yorga
nozparvar deya murojaat giladi — istiorani qo‘llaydi. Ko‘zlar kofirga o‘xshatiladi.
Bu tashbeh adabiyotimiz tarixida an’ana sifatida bor edi. Ammo Muqimiy
o‘xshatish miqyosini bir qadar kengaytirdi. Ko‘zni “kofiriston” ya’ni kofirlar
o‘lkasiga qiyoslaydi. Mashrabning ishqi ilohiyga bag‘ishlangan “Kovlama” radifli
g‘azaliga Furqatning taxmis bog‘lagani ma’lum. Bu g‘azali 9 baytli bo‘lib, ramali

54 ®ypxkart. Tannanrad acapnap. — Toukent: Fadyp Fynom, 1975. - B.53.
55 Mykumuii. Acap:ap. 2 Tomnuk. I Tom. JIupuka. — Tomkent, 1960. — B. 262.
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musammani mahzufda yozilgan (foilotun foilotun foilotun foilun)*®. Ammo
muxammas yetti bandli, Furqat g‘azalning ikki baytini (5-6-baytlar) tushirib
qoldirgan. She’rda, asosan, ijtimoiy-falsafiy va tasavvufiy mazmun aks etgan.
Asarning bosh g‘oyasi ishqi majoziydan yuksalgan Allohga bo‘lgan ishqdir: Oshiqi
dildodadurman, dilbarimni kavlama,//Axgar o‘ldi g‘am o‘tida paykarimni
kavlama,//Sayr qildim bahr-u bar xushki tarimni kavlama,//Ey sabo,
g ‘ambodadurman, bistarimni kaviama,//[Chun shafaq oludaman, xokistorimni
kavlama!®’ Ikki shoir qalamiga mansub ushbu baytlar bir o‘tli qalb egasining
nolasiday jaranglaydi. Bu ikki ijodkorning qalban va ruhan o‘zaro yaginligiga
dalildir. Mashrab va Furgat boshga-boshqa davrlarning ijodkori bo‘lsa-da, oralarida
bir yarim asrdan ziyod vaqt masofasi tursa-da, ularning lirik gahramoni dardi
ishqda yakdil, kuygan ko‘ngil nolalarida hamohang.

Dissertatsiyaning to‘rtinchi bobi “Yangi o‘zbek she’riyatida muxammas
janri transformatsiyasi” deb ataladi. Bobning ilk fasli “Jadid she’riyatida
muxammasnavislik an’anasi” tarzida nomlangan. Yangi o‘zbek she’riyatida
muxammas janrining ifoda ko‘lami kengaydi va “olamni obrazli mushohada etish,
hayrat va ehtiros ifodasi™® sifatida adabiy izdoshlik va an’ana tarzida keng rivoj
topdi. Yangi o‘zbek adabiyotida yaratilgan muxammaslarni quyidagicha
davrlashtirish mumkin: 1. Jadidchilik davri (1905-1930-yillar) muxammasnavisligi
(Kamiy, Xislat, Miskin, Hamza, Sidqgiy Xondayliqiy, Sidqgiy Ajziy, Tavallo, Ibrat).
2. Sobig sho‘ro davri (1930-1990-yillar) muxammasnavisligi (Habibiy, Chustiy,
Charxiy, Sobir Abdulla, G‘afur G‘ulom, Vosit Sa’dulla, Erkin Vohidov, Abdulla
Oripov, Jamol Kamol, Omon Matjon, Mirzo Kenjabek, Tohir Qahhor). 3. Istiglol
davri (1991-h.v.) muxammasnavisligi (Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Jamol
Kamol, Omon Matjon, Mirzo Kenjabek, Tohir Qahhor, Matnazar Abdulhakim,
Omon Muxtor, Muhammad Ali, Farid Usmon, Ismoil Mahmud, Safo Ochil, Usmon
Azim, Sirojiddin Sayyid, Mahmud Toir, Oshiqg Erkin, Xosiyat Bobomurodova,
Miraziz A’zam).

Jadid adabiyoti vakillari ijodida ishqgiy, diniy-ma’rifiy va ijtimoiy mavzular
hamda didaktik, hajviy yo‘nalishdagi taxmislarda mumtoz adabiyot zaminidan
ma’naviy oziqlanish ko‘zga tashlanadi. D.Quronov o‘zbek she’riyatida poetik
yangilanish ~ jarayonini Hamza 1jodi bilan bog‘lab, shoirni mumtoz
she’riyatimizning oxirgi va yangi o‘zbek she’riyatining ilk shoiri sifatida
ta’riflaydi®®. Hamza devonida 17 ta muxammas mavjud®. Ulardan 15 tasi mustaqil
muxammaslar bo‘lib, 2 tasi Haziniy va Avloniy g‘azali asosida yaratilgan
taxmislardir. Hamzaning an’anaviy mavzular badily talqin etilgan mustaqil
muxammaslari poetik mahorat bobida mumtoz shoirlarga bo‘ylasha oladi.  Sidqiy
Xondayligiy Muqgimiy va Zavqiy kabi shoirlarga ergashib, hajviy she’rlar ham
yozdi. Shoirning Xislat g‘azaliga yozgan “Kavshim” radifli taxmisi, “Dar hajvi
toy”, “Bedana ishqi” nomli ta’bi xud muxammasi shular jumlasidandir. Bu

56 Bo6opaxum Maiupa6. Mexpubonum kaiinacan. — Tomkent: Fadyp Fymom, 1990. - B. 15.

57 Zokirjon Furqat. Ishqingdakuyib jono... — Toshkent: Adabiyot, 2021.— B. 105.

58 )Ka660pos H. 3amon. Mezon. [llespust. — Tomkent: Fapyp Fynom, 2015. - b. 233.

59 https://quronov.uz/xaM3aHUHT -[103THK-U3JIaHUILIAPU-XaKu1a/

60 Xamza Xakum-3ane Huszu. M36panusie nponssenenus. — Jlennnrpan: CoBeTckuii mucatenb, 1970.
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muxammaslar orgali shoir jamiyatdagi ijtimoiy-siyosiy ahvol, kishilarning yashash
tarzini satirik ruhda aks ettirgan. O‘z davrida “Ilmsiz kishi asossiz devor. AS0SSiz
devor g‘oyatda bee’tibor bo‘lur. Ilm o‘qung, o‘qutung, axloqi funun zamonaga
darkorlik ilmlar zarur*®!, — deya ta’kidlagan lbrat “Tarixi vagon” muxammasi
orgali jamiyatda yuz bergan tarixiy voqgea, o‘zgarishlarga munosabatini ifodalaydi.
Ibratda millatni mutaraqqiy xalqglar qatorida ko‘rish istagi juda kuchli edi. “Tarixi
vagon” muxammasida shoir millatni yangi ilm-fan, texnika taragqqiyotidan
bahramand bo‘lishga da’vat etadi. Jadid adabiyoti vakillaridan Kamiy, Xislat,
Sidgiy Ajziy, Tavallo, Ahmad Tabibiy muxammaslarida ham ijtimoiy-madaniy
hayot, ilm-ma’rifat, madaniyat, millat taqdiri, yurt qismati tasviri asosiy o°‘rin
tutadi. Bu muxammaslardagi hurfikrlilik, yangilikka intilish g‘oyalarida, obraz va
ifoda izlashda ko‘zga tashlanadi. Davr muxammaslarining mumtoz adabiyotdagi
asarlardan fargi — ularda zamonaviy mavzularni yoritish, fan-texnika yangiliklarini
jamiyatga olib kirishga intilish, millatni ma’rifatli ko‘rish, yurtni mustamlaka
botqog‘idan chiqarish kabi masalalar yetakchilik qiladi. Muxammaslar Xalq tiliga
yaqinligi bilan ajralib turadi. Ularda ruscha so‘zlarning salmog‘i katta.

Bobning ikkinchi fasli “Sobiq shoe‘ro davri she’riyatida janr strukturasidagi
o°‘zgarishlar” tarzida nomlangan. Akademik N.Karimov o‘tgan asrning 30-
yillaridan 90-yillarigacha bo‘lgan davrni “ijtimoiy silsilalar davri”®? deb ataydi.
Bunda ijodkorlarning mumtoz adabiyotimiz vakillari asarlaridan ta’sirlanib, an’ana
va izdoshlik asosida yaratgan muxammaslari o‘ziga xos adabiy hodisadir. Yangi
o‘zbek adabiyotining Habibiy, Charxiy, Chustiy, Sobir Abdulla, G afur G‘ulom,
Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Rauf Parfi, Omon Matjon, Jamol Kamol, Dushan
Fayziy, Jumaniyoz Jabborov, Omon Muxtor, Muhammad Ali, Farid Usmon, Safo
Ochil, Usmon Azim, Sirojiddin Sayyid, Mahmud Toir, Oshiq Erkin, Matnazar
Abdulhakim, Miraziz A’zam kabi namoyondalari ijjodida muxammas janrining
adabiy izdoshlik va mahorat maktabi sifatidagi namunalari orgali mumtoz
adabiyotimizning bebaho an’analari davom ettirilgan. Sobiq sho‘ro davrida

aratilgan muxammaslarni jadvalda quyidagicha ko‘rsatish mumkin (4-jadval):

Ne |  Muxammas yaratgan shoir Ta’bi xud Taxmislar Jami
muxammaslar
1 Habibiy 58 6 64
2 Chustiy 97 10 107
3 Charxiy 13 19 32
4 Sobir Abdulla 19 0 19
5 G‘afur G‘'ulom 9 1 10
6 Erkin VVohidov 1 4 5
7 Abdulla Oripov 4 0 4
8 Rauf Parfi 0 2 2
JAMI 201 42 243

Habibiy, Chustiy, Charxiy, Sobir Abdulla, G‘afur G‘ulom, Erkin Vohidov,
Abdulla Oripov, Rauf Parfi ijodida muxammas janrida yaratilgan she’rlar
ijjodkorning o‘y-xayollari, tuyg‘u-kechinmalarini chuqurroq ifodalash, boshga
shoirlar bilan poetik mahorat bobida musobagalashish, ijodda kuch sinash, ijodiy-

61 Mcxokxon Typa MOpat. Tannanran acapnap. — Tomikent: MabHasust, 2005. — B. 153.
62 Kapumos H. XX acp ana6uétn mausapasapu. bupuaau kuto6. — Tomkent: O‘zbekiston, 2008. — . 227.
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ruhiy bahslashuv vositasi sifatida yuzaga chiggan. Bu muxammaslarda mumtoz
adabiyot an’analari davom ettirilgan. Taxmislar uchun Navoiy, Fuzuliy, Furqat kabi
zabardast shoirlarning g‘azallari tanlangan. Ta’bi xud muxammaslarida poetik
mazmun va g‘oya uyg-unligi, obraz yaratish, tasvir vositalarini gqo‘llashda ulug*
salaflar ijodiga izdoshlik va chtirom nazarga tashlansa, ba’zi yaratmalar badiiy
jihatdan mukammallikka ega emas. Ayrim muxammaslarida go‘zal obrazli ifodalar,
poetik tasvirda originallik ko‘zga tashlanmaydi. Ularda partiya va mavjud ijtimoiy
tuzumni ulug‘lash mazmuni ustunlik giladi. Erkin Vohidovning Alisher Navoiy
(3), Bobur (1), Fuzuliy (1) gcazallariga bog‘lagan taxmislari shoirning nafagat
barmoqda, balki aruz vaznida ham mahorat bilan galam tebratganligidan dalolat
beradi. Uning ulug® shoir “Aylagach” radifli g‘azaliga taxmisi jo‘shqin ruh, yuksak
badiiyat va samimiy tuyg‘ular ifodasiga ko‘ra xarakterlidir. Mazmun, vazn, poetik
tasvir uyg‘unligi kishida asar bir ijodkorga tegishlidek tasavvur uyg‘otadi. Taxmis
bandida faol go‘llangan so‘rog-murojaat ta’sirchan poetik manzara yaratishga
xizmat qilgan: Nega ul kun sochlaringni anbarafshon aylading? //Ro ‘zigorim tiyra,
ko ‘zim kavkabiston aylading? [lQo ‘lga qo ‘ygachmu xinolar yo dilim qon aylading,
/fYuzni gullardin bezabmu bizni qurbon aylading,//Yo yuzingga tegdi qonlar bizni
qurbon aylagach®®. Rauf Parfi ijodida Cho‘lponning “Ko‘ngil” she’riga yozgan
taxmisi alohida o‘rin tutadi. Bu taxmisi 1983-yilda yozilgan bo‘lib, unda shoirning
yurt ozodligidan chekkan xavotiri, xalgning og‘ir gismatidan iztirobi va isyoni aks
etgan: Yuzlashding balolarga, alamlar ichra ko ‘zlashding,//O ‘zing kuyding, o ‘zing
yonding, o ‘zgalar haqqi o ‘zlashding,//Bu qul bozorinda izg‘ib qumrilar kabi
bo ‘zlashding,//Ko ‘ngil, sen bunchalar nega kishanlar birla do ‘stlashding,//Na
faryoding, na doding bor, nechun sen buncha sustlashding?®* She’r aruzning hazaji
musammani solim vaznida yozilgan. Taxmisda ham goidaga muvofig shu vazn
saglangan. XX asrning boshlari jadid shoirlari ijodida aruzdan barmoqqa o’tish
jarayoni tezlashdi. Hatto aruzda yozilgan she’rlarni barmoq shaklida ifodalash,
to’liq misralarni bo‘lib tashlab yozish holatlari ko’zga tashlanadi. Bu holat bir
jihatdan barmoqga o’tish jarayoni bilan bog’liq bo’lsa, ikkinchidan, ritmik-
intonatsion ohangni kuchaytirish, poetik mazmunni yorgqinroq ifodalash magsadida
qo’llanilgan. Taxmisda qo‘llangan tashbeh (qumrilar kabi, bulutdek), tanosub (balo,
alam, faryod, dod, hagorat, tubanlik, kishanlar, gilichlar, xun, gon, hurlik, ozodlik,
umid, kuyding, yonding, bo‘zlashding, sustlashding), talmeh (Turonim, Ka’bam,
Turkistonim), takrir (Alloh-Alloh), nido va tashxis (Ko‘ngil, sen bunchalar nega
Kishanlar birla do‘stlashding), tajohili orif vositasida Rauf Parfi timsolli
tafakkurning chuqur falsafiy manzarasini chizib beradi.

Bobning uchinchi fasli “Istiglol davri muxammaslarining mazmun-
mundarijasi” deb nomlangan. Istiglol yillarida VVatanga muhabbat, yurt madhi, ishq
masalalari, gahramonlik ruhiyati, tarixiy gadriyatlar va boshga mavzularda ko‘plab
asarlar yaratildiki, bu holni mustaqillik davri o‘zbek adabiyotining alohida
xususiyatlari sifatida baholash mumkin. U.Hamdam istiglol davri she’riyatini
“subyekt nidosi, ko‘ngil izhori” sifatida baholab, ifoda usuliga ko‘ra besh xil

63 Jpxun Boxumos. Caitnanma. Kk sk vk, Bupurau sxung. Myxab6ataoma. Illespiap, moctonap.
— Toukent: Fadyp Fynom, 1988. — 5. 339.
64 Pay¢ ITapdu. Cakuna. Caiinanma. — Tomkent: Muharrir, 2013. — B. 221.
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ko‘rinishi mavjudligini qayd etadi: An’anaviy barmoq. 2. Xalgona ohang. 3. Aruz.
4. Modernistik ifoda usuli. 5. Sinkretik (qgorishiq) ifoda usuli®. Binobarin, bu davr
she’riyatida yangi umrini yashayotgan janr sifatida muxammaslar badiiy
strukturasida aruzni davom ettirish, barmoqgda yozish, sinkretiklik xususiyatlari
namoyon bo‘lganligi kuzatiladi. Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Jamol Kamol,
Omon Matjon, Rauf Parfi, Sirojiddin Sayyid kabi shoirlarning ta’bi xud
maxammaslari va Lutfiy, Navoiy, Bobur, Mashrab, Furgat, Ogahiy, Fuzuliy kabi
mumtoz shoirlar g‘azallariga bog‘lagan taxmislari an’anaviyligi, yuksak badiiyati
bilan ajralib turadi. “Buyuk Navoiy g‘azallariga taxmis bog‘lashning mas’uliyati
tog‘dan ham og‘ir...Navoily so‘zining fasohatu balog‘atini, hech bo‘lmaganda,
muayyan darajada his etmay, aruz gqoidalarini chuqur bilmay turib taxmischilik
maydoniga gadam qo‘ygan kishi o°zini uyatga qo‘yishdan o‘zga chora topolmas”®°.

Alisher Navoiyning o‘nlab g‘azallariga taxmis bog‘lashda zo‘r mahorat
ko‘rsatgan, taxmisnavislik an’analari asosida betakror asarlar bitgan Sirojiddin
Sayyid 1ijodi boshqa zamonaviy shoirlardan ajralib turadi. “Hazrat  Alisher
Navoiyning “Ko‘zung ne balo qaro bo‘lubdur” misrasi bilan boshlanuvchi mashhur
tazmin-g‘azaliga bog‘lagan muxammasi barcha xususiyatlariga ko‘ra mumtoz
she’riyat maqomida ekanligi bilan qimmatlidir*®’. Taxmisnavislikni san’at
darajasida uddalash mahorati Sirojiddin Sayyidning qo‘llagan har bir so‘z,
“navoiyona obraz’ida namoyon bo‘lib, ulug‘ shoirga ruhan yaqinlik, ko‘hna
aruzning munosib davomchisi ekanligidan dalolat beradi: Kim goshinga mubtalo
bo ‘lubtur — [IUl ikki gilich aro bo ‘lubtur,/IDil ichra iki yaro bo ‘lubtur, l/Ko ‘zung
ne balo garo bo ‘lubtur, IIKim, jong ‘a garo balo bo ‘lubtur®®,

O‘zbek adabiyotida o‘ziga xos ovoz, she’r o‘qish uslubiga ega Omon Matjon
muxammaslari poetik idroq va mahoratning betakror namunalaridir. Mumtoz
ana’analarning benazir davomchisi sifatida Alisher Navoiyning “G‘aroyib us-
sig‘ar” devonidan o‘rin olgan 238-g‘azalga bog‘langan taxmis o‘zbek poeziyasi
xazinasidan munosib o‘rin olgan. Taxmisnavislikning g‘oyat nozik va murakkab
talablariga to‘la bera olgan mazkur she’rda inson qalbining turfa kechinmalari,
evrilishlari, jilolari shu gadar mahorat bilan tasvirlanganki, she’r yaxlit bir butunlik
hosil qgilgan. Omon Matjon ulug® shoir badily niyatini tashbeh, istiora, tanosib,
talmeh, mubolag‘a kabi badiiy vositalar orqali ifodalab, ularning har biriga
yangicha ma’no yuklaydi. Taxmis bandlarida qo‘llangan talmeh esa o‘quvchiga
tasvirlanayotgan g‘oya, timsol va tuyg‘ularning mazmun-mohiyatini chuqurroq
anglatishga xizmat gilgan: Charx avzoyi bu dam avvalgilarg ‘a o xshamas, //Kotib-
u davr-u ragam avvalg ‘ilarg ‘a o ‘xshamas. I|[Endi inson qgadri ham avvalgilarg ‘a
o xshamas, Ko ‘nglum ichra dard-u g‘am avvalgilarg‘a o ‘xshamas, [IKim ul

oyning hajri ham avvalgilarg ‘a o ‘xshamas®.

65XamuamoB Y. Hcrukion aaBpu Y30eK WIEbPHATHHUHI y3ura xoc xycycusariapu. “Istiqlol davri o’zbek
tilshunosligi, adabiyotshunosligi va folklorshunosligining dolzarb masalalari” mavzusidagi respublika ilmiy -nazariy
anjumani materiallari. — Toshkent, 2021. — B. 268-275.
66 3Ka660pos H. “Ukku kunud apo...” Ilapk rongysu, 11-con, 2023 iiun. — B. 66.
67 O‘shajoyda.—B.67.
68https://sirojiddin sayyid/asarlartuplami/3-jild
69 Omon Matjon. Magsudam. She’rlar. — Toshkent: Adabiyot, 2021. — B.48.
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Omon Matjon ijodida muxammasnavislikning mazmuniy takomilini aks
ettirgan muxammasi muloqoti Ogahiyning “Ustina” radifli g‘azali asosida
yaratilgan bo‘lib, shoirning Ogahiy bilan kechgan ruhiy muloqoti sifatida o‘ziga
xoslik kasb etadi.

Ta’bi xud muxammaslarda, asosan, Vatan, erk, ozodlik, ilm-ma’rifat, millat
taraqqiyoti motivlari yetakchilik giladi. Mahmud Toir, Ismoiy Mahmud, Oshiq

Erkin, Olgor Damin, Sirojiddin Sayyid muxamamaslarida vazn saktaliklari
uchraydi. Istiglol davrida vyaratilgan muxammaslarni jadvalda quyidagicha
ko ‘rsatish mumkin:
(5-jadval)
Muxammas yaratgan shoir Ta’bi xud Taxmislar Jami

Ne muxammaslar

1 Erkin Vohidov 2 2 4

2 Abdulla Oripov 4 1 5

3 Rauf Parfi 0 1 1

4 Jamol Kamol 1 7 8

5 Omon Matjon 6 2 8

6 Miraziz A’zam 0 19 19

7 Mahmud Toir 37 0 37

8 Sirojiddin Sayyid 7 6 13

9 Safo Ochil 35 6 41

10 Igbol Mirzo 8 0 8

11 Ismoil Mahmud 0 8 8

12 Oshiq Erkin 23 13 36

13 Olgor Damin 0 45 45

JAMI: 123 110 233

Bu davr she’riyatida Abdulla Qodiriyning “Ahvolimiz” g‘azaliga™® Rauf
Parfi bog‘lagan taxmis alohida o‘rin tutadi. Abdulla Qodiriyning “Ahvolimiz”
nomli g‘azali 7 banddan iborat. Taxmis esa 6 band 30 misrani tashkil qgilib, barcha
davrlar va avlodlar uchun birdek muhim va dolzarb mavzuni ifodalashi bilan ham
ahamiyatlidir. Unda ma’rifatsizlik, ilmsizlik tufayli g‘aflat, jaholat botqog‘iga
botayotgan xalgning ayanchli ahvoli Rauf Parfi tomonidan muxammas janrining
poetik imkoniyatlari doirasida kengaytirilib, yanada yorqin tasvirlanadi: Yil o ‘tub,
yillar o ‘tub tobora loyg‘a botamiz//Iblisning suprasinda vahdat mayini
totamiz,//Onamiz balki gumroh, balki so‘qirdir otamiz,/IKo‘r bizim ahvolimiz,
g ‘aflatda ganday yotamiz,llJoyi kelg ‘on chog ‘ida vijdonni pulg ‘a sotamiz’. Band
zamonning tobora loyga botayotgani hagidagi fikr bilan boshlangan. Bunda shoir
tasavvufiy istilohlardan foydalangan. Ma’lumki, vahdat mayi — tasavvufiy istiloh
bo‘lib, Olloh vasliga intilish, ruhiy yagonalikka erishish, uning ishqidan
sarmastlikni ifodalaydi va u orgali Ollohning zarrasi bo‘lgan insonning
Yaratuvchi-Mutlag ruh bilan birlashuvi, shu tufayli oliy ma’naviy lazzat topishi
nazarda tutiladi. Taxmisning “Iblisning suprasinda vahdat mayini totamiz”
misrasida asrlar osha yashab kelgan Sharg odob-axloqi, tafakkuri, garashlarining

70 https:/AMww.ziyouz.com/kutubxona/barcha-kitoblar?start=1
"1 Payd Iap¢pu. Cakuna. Caitnanma. — Tomkent: Muharrir, 2013. - B. 254,
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mustabid tuzum tufayli o‘zgarganligi, millat tanazzulga uchrayotganligidan
bezovtalik hissi ifoda etadi. Bu Rauf Parfi taxmisida “xalgning Iblis bilan
birlashuvidek” muhim ijtimoiy g‘oyaning badiiy-estetik talgini sifatida
umumbashriy va millly mazmun kasb etgan. Iblis obrazida shoir sho‘ro saltanatini
nazarda tutgan. Rauf Parfi muxammasda xalgning ilmsizligi, jamiyatning uzoq
yillar hukm surgan davr mafkurasi tufayli milliy o‘zlik va Vatanga, xalqqa nisbatan
muhabbat hislarini unutib yuborganligini yagqgol ochib bergan.

XULOSA

1. Dastlab musammat zanjirida, keyinchalik tadrijiy takomil natijasida alohida
janr sifatida shakllangan muxammas o‘zbek adabiyotining hamma bosqichlarida
faol istifoda etilgan. Qadimiyligi jihatidan g‘azal va gasidaga tenglashadi. Yozma
adabiyotda janr asosi Xalifat davri arab adabiyoti (VII-VIII asrlar) va fors-tojik
adabiyoti (X11-XIV asrlarda yashab o‘tgan So‘zaniy, Azxariy va Xoja Kirmoniylar
jjodi) bilan bog‘liq. O‘zbek adabiyotida dastlabki muxammas Hofiz Xorazmiy
qalamiga mansub, janr taraqqiyotiga esa Alisher Navoiy munosib hissa qo‘shgan.
Shu bilan birga, mazkur janr turkiy adabiyotdan tatar adabiyotiga ko‘chgan.

2. Muxammas spetsifikasiga xos xususiyatlar beshlik bandlardan tashkil
topishi, qat’ty qofiyalanish tizimiga egaligi, mustaqil tarzda va taxmis shaklida aruz
vaznida yozilishi, kechinmaning real ifoda etillishi, romantizm va realizmning
uyg‘unligi, ko‘proq ishqiy mavzularda bitilishi, shu bilan birga, vatanparvarlik,
Ijtimoiy-siyosiy, falsafiy, diniy mavzularda, satirik mazmunda yaratilishi kabilarda
ko‘rinadi.

3. Beshlik yaratish an’anasi xalq lirik qo‘shiqlari, erkalamalari, dostonlarida
kuzatiladi. Xalq qo‘shiqlaridagi bandlarda keluvchi misralarning takrori
muxammaslardagi tarje’ga mos keladi. Ulardagi lirizm va vogeabandlikning
uyg‘unlashuvi, asosan, ishq-muhabbat mavzusida bitilishi ham yozma adabiyotdagi
muxammaslar bilan hamohang. Xalg dostonlari tarkibidagi beshlik bandlar,
ularning qofiyalanish shakli muxammas genezisini shu janr bilan bog‘lashga asos
bo‘lib xizmat qiladi.

4. Muxammaslarning yozma adabiyotda yuzaga kelishi arab va fors-tojik
she’riyatiga aloqador. Ishqiy mavzuda bitilgan, lirik qahramon murojaatlarini aks
ettirgan janr namunalari mazmun, kompozitsiyasi jihatidan g‘azalga yaqin turadi.
Unda kechinmalarning erkin kuylanishi muhim xususiyat sanaladi. XV-XIX
asrlarda asosan, ishqiy, diniy-ma’rifiy, ijtimoiy-falsafiy mavzularda muxammaslar
bitilgan. Janrning badiiy barkamollik kasb etishi mutafakkir Alisher Navoiy nomi
bilan aloqador. Navoiydan keyin bu janrda mahorat ko‘rsatgan Mashrab ijodida
ham ishgiy mavzu yetakchilik giladi. Alisher Navoiy — o‘zbek adabiyotida taxmisni
taraqqiy ettirgan shoir. Uning taxmis namunalarida romantik metod va realistik
yo‘nalishlar birikib ketgan. Mashrab ijodida asosan mustaqil muxammaslar mavjud
bo‘lib, wularda folklor an’analari va lirikk gahramon omuxtadir. Huvaydo
muxammaslarida esa Ahmad Yassaviy, Boborahim Mashrab, So‘fi Olloyor ijodiga
izdoshlik va adabiy ta’sir kuzatiladi.

5. Muxammas janrining yuksaklikka erishgan davri XVII-XIX asrlarga
to‘g‘ri keladi. XIX asr muxammasnavislikning cho‘qqisi sifatida belgilanadi. Turdi,
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Ravnaq, Nishotiy, Maxmur, Mujrim, Maxmur, G‘oziy, Shavqiy, Muhyi, Mirhasan
Sadoiy va Ma’dan kabi shoirlar muxammaslariga ijtimoiylashgan shaxs obrazi kirib
keldi. Ularda o‘sha davr, xalqning o‘gir turmush sharoitlari, ijtimoiy tengsizlik,
zamonadan norozilik kayfiyatlari aks etgan. XVIII asr ikkinchi yarmi XI1X asr
boshlari Qo‘qon adabiy mubhitining iste’dodli vakillari Mirhasan Sadoiy va
Husaynquli Muhsiniy ijodida muxammas-muvashshah namunalari uchraydi. Sof
lirikk she’rlar, kechinmaning suratlari, ayriliq ohanglari Nodira muxammaslarining
muhim xususiyatini tashkil etadi.

6. Taxmislar XV-XIX asrlar adabiyotida yetakchilik qilganligi ko‘zga
tashlanadi. Muxammasnavislikda Navoiy novatorona yo‘l tutganligi uning o‘z
g‘azallariga bog‘lagan taxmislarida ko‘rinadi. Ta’kidlash kerakki, keyingi
davrlarda yaratilgan taxmislarning katta qismi Navoiy g‘azallariga bitilgan. Taxmis
qilinayotgan she’r mavzusi, g‘oyaviy mazmuni kengaytirilgan, o‘sha g‘azal vazni,
qofiyasi, radiflariga mos bo‘lishi muxammasning bu turiga xos belgilardir.

7. Muxammas janrida kechgan sinkretizm jarayoni Nodiraning marsiya-
muxammas, gasida-muxammas shaklidagi she’rlarida kuzatiladi. Mahzun va
masrur tuyg‘ularning muxammasda bayon etilishida marsiya va muxammas, gasida
va muxammas Xxususiyatlari bir-biriga o‘tib, yaxlitlik kasb etganligi nazarga
tashlanadi. Yusuf Saryomiy marsiya-muxammasida shahid bo‘lgan Sayyid G‘ulom
Xo‘ja Nurullohning xarakter-xususiyatlari, sifatlari ta’riflangan, asar vogeabandlik
asosiga qurilgan. Uning munojot yo‘nalishidagi muxammasida esa Ollohga itoat,
uning kuch-qudratiga ishonch, avfidan umidvorlik, lutfiga zorlik g‘oyalari ifoda
etilgan. G‘urbatning sayohatnoma-muxammasi Qo‘qon, Namangan, Isfahon
bo‘ylab qilgan sayohatlaridan tug‘ilgan tuyg‘u-kechinmalar mahsuli sifatida
Mugimiyga izdoshlik giladi.

8. Muxammasnavislikning adabiy an’ana tusiga kirishini g‘azalnavislik bilan
tenglashtirish mumkin. Bu janrdagi she’rlarda, asosan, aruzning hazaji musamani
axrabi mahzuf, ramali musammani mahfuz (maqsur), razaji musammani matviyi
maxbun, hazaji musammani solim, hazaji musammani axrab kabi vaznlari faol
qo‘llangan. Ramal bahri esa muxammasnavislikda yetakchilik qilgan. Ularda
mugayyad, muassas (ta’sisli), mujarrad, murdaf, mutlag, hurujli mutlag, noyirali
mutlaq, vaslli mutlag qofiya kabi qofiya turlari samarali qo‘llanilgan.

9. Muxammaslarda poetik fikrni ta’sirchan ifodalash maqsadida tashbeh,
talmeh, takrir, nido, o‘xshatish, sifatlash, tanosub, tasbe’, tajrid, tarse’, husni ta’lil,
husni matla’ kabi she’riy san’atlardan mahorat bilan foydalanilgan. Tashbeh va
istiora uyg‘unligi, tajnisning tajnisi zoyid, tajnisi muzori’ kabi ko‘rinishlari poetik
fikr jozibasini ta’min etgan. Taxmislarda ijtimoiy-falsafiy va tasavvufiy mazmun
aks etgan (Mashrabning “Kovlama” radifli g‘azaliga bog‘langan Furqat taxmis-
muxammasi). Taxmis asosi uchun tanlangan g‘azallar ijodkorning ruhiyati,
dunyoqarashi, badily saviyasi va ifoda vositalari jihatidan unga muxammas
bog‘lovchi shoir qalbi, estetik didi va mahorati bilan mushtaraklik kasb etgan.

10. Jadidchilik davrida yaratilgan muxammaslarda ishqiy, diniy-ma’rifiy va
jjtimoiy mavzular, didaktik, hajviy yo‘nalish yetakchilik qiladi. Hamzaning ramali
musaddasi mahzuf va muzoreyi musammani axrab vaznlarida yozilgan ta’bi xud
muxammaslarida Furqat she’riyati an’analari sezilib turadi. Sidqiy Xondayliqiyning
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iIshgiy mavzu va satirik ruhdagi muxammaslarida Alisher Navoiy, Furgat, Mugimiy
va Zavqiy kabilarga izdoshlik ko‘zga tashlanadi. Ilm egallash, unga intilish, zamon
yangiliklarini ifodalash xususiyati Is’hogxon Ibrat muxammaslarining asosini
tashkil etadi. Xususan, uning temir yo‘l qurilishi, birinchi poyezdlar haqidagi
muxammasi misolida mazmunning ijtimoiylashganligi, fan-texnika yangiliklarini
aks ettirganligi kuzatiladi.

11. Sobiq sho‘ro davri o‘zbek adabiyotida Habibiy, Sobir Abdulla, Chustiy,
Charxiy, G‘afur G‘ulom, Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Jamol Kamol, Omon
Matjon kabi shoirlar muxammas janrida barakali ijod qildilar. Bu janr namunalari
mumtoz va zamonaviy adabiyotni birlashtiruvchi ko‘prik vazifasini o‘taydi.
Habibiyning Alisher Navoiy, Fuzuliy, Furqat, Sobir Abdulla g‘azallariga
bog‘langan taxmislarida ijtimoly mazmun yetakchilik qiladi. Xususan, urush
mavzusidagi tab’i xud muxammaslar hayotiy-falsafiy mohiyat kasb etgan. Bu
davrda yaratilgan gasida-muxammas, bag‘ishlov-muxammas, faxriya-muxammas,
aytishuv-muxammaslar sinkretizm namunasi sifatida ahamiyatlidir. Taxmislar
uchun tanlangan Navoiy, Mashrab, Fuzuliy, Ogahiy, Furgat kabi zabardast
shoirlarning g‘azallarida ilgari surilgan goya, poetik fikrni kengaytirishda sayozlik,
mantiqiy nuqsonlar, vaznda saktaliklar, badiiyatda xatoliklar ko‘zga tashlanadi.
Zamonasozlik ruhida yozilgan muxammaslarda bu kamchiliklar yaqgol namoyon
bo‘ladi.

12. Chustiyning sodda, ravon, xalgona tilda yozilgan muxammaslari badiiy
tilining shiradorligi bilan ajralib turadi. Shoirning bir qator poetik topilmalari (lola
yanog‘ining yor yuzi sabab bu qadar qizil tusga kirishi, ma’shuga qoshining
falakning oltin tarog‘i — oyga mengzalishi, “ko‘ngil qulog‘i”’) buni dalillab turadi.
Shoir muxammaslarining kuyga solinganligi ham uning mahoratini namoyon etadi.
Chustly va Charxiy ijodida muxammasi mustazod yozish an’ana tusiga kirdi.
Chustiyning “Husningdan o‘par yoz”, Charxiyning “Qalam mustazodi” kabi
muxammasi mustazodlarini janr strukturasidagi o‘zgarishlar sifatida ta’kidlash
lozim.

13. Rauf Parfi qalamiga mansub Cho‘lponning “Ko‘ngil” she’ri hamda
Abdulla Qodiriyning “Ahvolimiz” g‘azaliga yozilgan taxmislarida yurt ozodligi
haqidagi qarashlari, ma’rifatsizlik, ilmsizlik oqibatlari, xalgning og‘ir qismati,
iztirobidan tug‘ilgan isyonkorona fikrlari ta’sirchan ifoda etilgan. Shoir taxmislari
orqali xalgning milliy o‘zligini anglashi, erk, hurlik tushunchalarining Kishilar ongi
shuuri, real hayotida aks etishi istagini ifodalagan.

14. Istiglol yillari she’riyatida aruz va barmoq vaznidagi muxammaslar
yaratildi. Ayniqsa, Erkin Vohidovning ta’bi xud muxammaslari va taxmislari,
Jamol Kamolning Alisher Navoiy, Fuzuliy, Bobur, Mashrab, Furgat va Erkin
Vohidov kabi shoirlar g‘azallariga bog‘lagan taxmislari vazn mutanosibligi,
mazmunning turli yo‘nalishlarda ifoda etilganligi bilan e’tiborga loyiq. Rauf
Parfining Abdulla Qodirly g‘azaliga yozgan taxmisida o‘tgan asr boshlarida
xalqimiz orasida uchragan ijtimoiy illatlarning bugungi ko‘rinishlari tanqidiy-
hajviy ruhda ochib berilgan. Mahmud Toirning “Muallim” nomli muxammasi
hayotiyligi, ma’rifiy mazmuni bilan ajralib turadi. Sirojiddin Sayyidning Avaz
O‘tar g‘azaliga yozilgan taxmisida ona tiliga muhabbat hislari oz ifodasini topgan.
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Oshiq Erkin, Ismoil Mahmud, Olgor Damin kabi shoirlarning salaflariga munosib
izdoshlik qilishi an’anaviy mavzu, poetik obraz ifodasi, vazn xususiyatlari, badiiy
tilida yorqin namoyon bo‘ladi.

Umuman olganda, o‘zbek mumtoz she’riyati bag‘rida badiiy takomilga
erishgan muxammas yangi o‘zbek adabiyotida ham rivoj topdi. Ta’kidlash kerakki,
bu janr namunalari badiiy tafakkurning deyarli barcha bosqichlarida yaratilganligi
nuqtayi nazaridan g‘azal kabi mavqe hosil gila oldi.
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HAYUYHBINA COBET DSc. 03/30.12.2019.Fil.19.01 IO MPUCYKJIEHUIO

YUYEHBIX CTENEHEN IIPU TAIKEHTCKOM I'OCYJAPCTBEHHOM

YHUBEPCUTETE Y3BEKCKOT' O A3BIKA U JIMTEPATYPBI UMEHU
AJIMIIIEPA HABOHA

HABOUHNUCKUI 'OCYJAPCTBEHHBIN MEJATOTMYECKUI
HUHCTUTYT

BOJITAEBA I'YJITHEXPA IIOKUPOBHA

"KAHP MYXAMMAC B Y3EEKCKOM IO233UM: 'EHE3UC,
XYAOXECTBEHHOE PA3BUTHUE

10.00.02 — Y30ekckas quTeparypa

ABTOPE®EPAT
JANCCEPTAIIMN HA COUCKAHUE YYEHOU CTEIIEHU JOKTOPA

®UJIOJOTNYECKUX HAYK (DSC)
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Tema auccepramuu I0KTOpa (uiaonorndeckux Hayk (DSc) 3aperucrpupoBana B Bbicmieii
aTTecTaMOHHOI Komuccun PecnyOjuku Y30exkucran 3a Homepom B2021.4.DSc/Fil350.

Hokropckass jauccepranus BbloJHEHa B HaBOMNCKOM TOCYJIapCTBEHHOM I€1arOrMYeCKOM
WHCTHUTYTE.

ABTopedepaT auccepTallid Ha Tpex sA3blkax (y30eKCKMH, pYCCKMHM, aHDIMHCKHH (pe3iome))
pasMmenieH Ha BeO-cTpanmile Hayunoro coera (www.tsuull.uz) m mHpOpManmOHHO-00pa30BATECIHLHOM
nopraie “Ziyonet” (Www.ziyonet.uz).

HayuHnblii pykoBoauTe/Ib: KysBaTtoBa [{uipado XaoudoBHa
nokTop (unonornueckux Hayk (DSc), mpodeccop

O¢uuuanbHbie ONMOHEHTHI: KOcynoBa /InnnaBo3 PaxmoHoBHa
noktop ¢uionornueckux Hayk (DSc), mpodeccop

Ko6uioBa 3e6oxon bakupoBHa
noktop ¢uionornyeckux Hayk (DSc), mpodeccop

MyxuraunoBa Hasmusa MycauxuiiMHHOBHA
JIoKTop (uaonornyeckux Hayk (DSC), moueHt

Beaymasi opranmsanms: . .
Kapmunckuii rocy1apcTBeHHbIH YHHMBEPCHTET

3amuTa IUcCepTalul COCTOUTCS « _ » 2024 r. B yacoB Ha 3aceganuu HayuHoro coBera
DSc.03/30.12.2019.Fil.19.01 mo mpucyXKaeHHWIO Y4EHBIX cTereHed mpu TalrkeHTCKOM ToCyIapCTBEHHOM
YHUBEPCUTETEe Y30€KCKOTO s3bIKa W JuTepaTypsl mMmeHn Ammmepa Hasom ((Aapec: 100100, Topon
Tamkent, Skkacapaiickuii paiion, yiuna IOcypa Xoc XoxkubOa, 103. Tem.: (99871) 281-42-44); faks:
(99871) 281-42-44); faks: (99871) 281-12-44) (www.tsuull.uz).

C nuccepranueil MOXHO O3HaKOMHUTBhCA B HH(OPMAIMOHHO-PECYPCHOM IieHTpe TaIikeHTCKOro
TOCYZapCTBEHHOTO YHUBEPCHTETa Y30€KCKOro s3bIKa M JUTeparypbl uMeHn Adjwmepa Hason
(3apeructpupoBana 3a Ne_ ). ((Axpec: 100100, ropox Tamkent, Skkacapaiickuii paiion, ynuua Ocyda
Xoc Xoxwuba, 103. Tem.: (99871) 281-42-44); faks: (99871) 281-42-44); faks: (99871) 281-12-44)
(www.tsuull.uz).

ABTOpedepaT AMCCEpTAIINH Pa3oCciaH «_ » 2024 r.
(ITpotokon peectpa pacchlIku Ne T« __ » 2024 1.)

X.A.JlanaboeB
Ilpencenarens Hayunoro COBETa o
MPUCYXKIECHUIO YUYEHBIX CTENeHEeH, JOKTOp
(unonornyeckux Hayk, npogeccop

K.Y.Ilapnaen
VYuénslii cexperapp HayuHoro cosera mo
NPUCYXKICHUIO YYEHBIX CTEIEeHEH, IOKTOp
(buoIOrnYecKux Hayk, npodeccop

H.A.’Ka660posB
Ilpencenarens Hayunoro cemuHapa  1ipu
HayuyHom coBeTe mo MpUCYKACHUIO YUEHBIX
CTeneHel, MOKTOp (PHIIONIOTUYECKUX HAayK,
mpodeccop
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BBEJIEHUE (anHOTAnUsI JUCCEPTALHMN AOKTOPA (PHJIOJOTHYECKMX HAYK
(DSc))

AKTYaJIbHOCTb W BOCTPe0OOBAHHOCTb TeMbl aHWccepranuu. B MupoBom
JUTEpaTypOBEIEHUH 0co00€ BHUMAaHHUE YJEISAETCS MCCIEAOBAaHUIO TEOPUH,
TeHEe3rca, CIEHU(PUKU, MOITHUYECKOTO COBEPIICHCTBA KOHKPETHOTO JHUPHUYECKOTO
kKaHpa, NPOUCXOJAINIMX B HEM TpaHCPOPMAIMOHHBIX TMPOLECCOB, a TaKXKe
BOMPOCAM TIOITUKHU, OCOOCHHOCTSIM pasMepa U pudmbl, cucreMbl 00pa3oB,
KOMIO3UIMH,  XYJIOKECTBEHHO-ICTETUUECKMX  OCOOEHHOCTE U pa3BUTHA
MOA3THUYECKOTO MBIIIJICHUS B HHTEPIpETAlluUd JEHCTBUTEIIBHOCTH U B CBSI3H C
COLMAIBHOW cpenoil. B 4YacTHOCTH, paccMaTrpuBaIOTCA TaKWE BOMPOCHL, Kak
OpUpoaa, MOITHUYECKOE COBEPIICHCTBO M IMOATHYECKHE OCOOEHHOCTH KaHpa
MyXaMmac, T[EpPEeXUBIIET0O MHOTOBEKOBOM MpOLECC pPa3BUTHA B BOCTOYHOM
auTeparype, oOHOBiIeHHS (OPMBI U COJEPKAaHUS B HEM, MOITHUKA, MpeIMETHas
cdepa, OpUrHHATIBHOCTH B 00pa3e U M300pakeHUH, TPAJAULIMHU, PEEMCTBEHHOCTh U
HOBAaTOPCTBO, chenu(duueckre TMpU3HAKKM TabOW Xy MyXaMmac M TaxMHC,
OCBELIEHUE NPOLIECCOB CHUHKPETH3alMM B CTPYKTYpE »KaHpa, a Takke psla
npoOseM, NPEACTABIAIOMIMX 0CO0YI0 BAXKHOCTh UX MCCIEI0BAHMS B LEIOCTHOCTH.

B MupoBOM nuTEpaTypOBENECHUU BEAYTCS UCCIEIOBAHMS MO TEOPUHU KAHPOB
JUPUYECKOTO  THUMA,  UX  CHEeHUPUUECKUM  OCOOEHHOCTSIM,  BOIpOCaM
TPaJAULMOHHOCTH, MPEEMCTBEHHOCTH M HOBATOPCTBA, CHUCTEME I033UM MycamMMar,
acmeKkTaM M TPHUCYLIMM B HEW JKaHpaM, XYJI0)KECTBEHHOMY S3bIKY, CHCTEME
CHUMBOJIOB, KOMIO3UIIMKA U UJEHHO-3CTETUUECKUM OCOOEHHOCTSIM. B cBsI3u ¢ 3TUM
0co00e BHUMAaHHE yAENsAeTCs OCBELICHUIO POJIM MyXaMMaca B CUCTEME MyCaMMar,
XapakTepy >KaHpa, TeHe3UCy B YCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE, €ro (pOpMHUPOBAHUIO
B MMMCbMEHHOW JIUTEpaAType, TEMATUKE U COJEP KAHUIO, BHYTPEHHUM MPOSBICHUSIM,
cnenu@puUeckuM TMpU3HAKaAM Tab0W XyJ MyXaMMmac M TaxMHC, Tpoleccam
CUHKpETH3allul B CTPYKType MyxXammaca, JUTEpaTypHOH TpaaulMd MU
MIPEEMCTBEHHOCTH B Pa3BUTHUM KaHpa.

B y30ekckoM JuTepaTypoOBEIEHHMM IEepUoJa HE3aBUCUMOCTH OOJIbIIOE
BHUMaHHE YAENJIOCh HU3y4YeHHI0 IMpoljeM Oosee IIHMPOKOTO PacCMOTPEHUS
aCMEeKTOB KJIACCHUYECKUX MOAITHUYECKHX YKAaHPOB, CBA3AHHBIX C KM3HBIO M CyIb0OOM
YeJI0BEKa, MPONUIBIM W OyaymuMm, penurued, wmopaibio, duiocopuein u
JUTEPATYpOM, MNPAaBUIBHOW OLIEHKE CWJIbl U 3HAYMMOCTU BIIMSHUS HMCKYCCTBa
XYJI0’)KECTBEHHOT'O CJIOBA, a TaK)K€ COBEPIICHCTBOBAHUIO Teopuu »kaHpoB. MOo:
“JIureparypa - aylia Hapoaa, 3€PKAJIO0 €ro AyXOBHOCTU. B COBpEMEHHOM CII0KHOM
MHUpE HEOOXOJMMO HCIOJIb30BaTh BIMATEIBHYIO CHIY MPO3bl M IMO33UHU, YTOOBI
NPOHUKHYTh B cepAla Jojeh, BIOXHOBUTh UX Ha OJaropojHbie Uenu. Mel
CO3JaUM BCE YCIOBHS JIsI M3y4YEHHUs HAaclie[us HalIUX NPEeIKOB, CO3JaHUs
BEJIMKOM JIMTEPATyphl, IOCTOMHOM Hamedl cnaBHOM KyabTypbl” 2. CiemoBaTenbHo,
TPaAULMOHHbIE TO3THYECKHE >KAHPBI KJIACCHUECKOW JUTEepaTypbl, B TOM YHUCIE
MyxammMmac, ABISIOTCS 00pa3llaMM KaHpa, OTpa)karollero B cBoeoOpasHoil (popme
MEUThI, YasHHsI U TYXOBHBII 00pa3 Hapo/a, ClIOCOOCTBYIOLINE YKPEIUICHUIO JTI00BU

72 13 peun [pesunenta PecnyOmuku V36ekuctan L. Mup3uéesa, NOCETUBLIETO AJLIEIO TUTEPATOPOB B TAIKEHTE .
Xank cy3u, 21 mas 2020 rona, Ne106 (7608).
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K JKM3HU W YJOBOJBCTBUS OT JKM3HM B Jylle 4YelnoBeka. B cBsizu ¢ »TuUM
JNalbHEWIIee W3YYEHUE CO3/IaHHBIX B Y30EKCKOW IHTepaType o00pa3loB >KaHpa
MyXamMMac, BBIPaXAIOIIET0 HPABCTBEHHOE, MPOCBETUTEIHCKOE, MHU(OIOTHUECKOE,
JKU3HEHHOE, POMAHTUYECKOE COJEPKAHWE, KaK LEJIOCTHOMW XYJI0KECTBEHHOU
CHCTEMBI, a TaKXe €CTh HEOOXOIUMOCTh B YTJIyOJICHMM HAYUYHBIX HCCIEAOBAaHUU B
chepe HalMOHAbHO-AYXOBHOTO MHpa Y30€KCKOTO HapoJa, CIIOKUBIIUXCS BEKaMHU
JyXOBHO-KYJbTYPHBIX LIEHHOCTEM W Tpaguuuii, OCBEUIEHHUE €€ HCTOPHUKO-
MPAKTUYECKOTO COBEPILIEHCTBOBAHUS BO B3aMMOCBSI3U € Hapojaamu BocToka.

JlaHHOE IHCCEPTAlMOHHOE MCCIEAOBAHUE B ONPENEICHHON CTENEHU CITY>KHT
peanuzaim 3ajad, MmocraBieHHBIX B Ykaze [Ipesunenra PecryOnuku Y30ekucran
NeVII-2789 or 17 despans 2017 roma “O wMepax 1o JajbHEUIIEMY
COBEPIICHCTBOBAHUIO JEATEIBHOCTH AKaJleMUH HayK, OpraHu3aliy, YIpaBJICHUs U
(GbUHAHCUPOBAHUS HAy4YHO-UCCIIEOBATENbCKON nesTenbHOCTU, [locTaHOBIEHUAX
NeIIII-5850 ot 21 oxTsa0psa 2019 roaa “O mepax 1o KapJAHNHAIbHOMY MOBBIIICHUIO
pOJIM M aBTOpUTETa Y30EKCKOTo $3blKa B KA4eCTBE TOCYJAapCTBEHHOIrO $3bIKA”,
NeIIII-60 ot 28 sauBaps 2022 roga “O Crparerun paszsutus HoBoro Y3bekucrana
Ha 2022-2026 tonpr”, Nelll1-1292 ot 26 deBpans 2010 roma “O06 opraHuzanuu
®onpa «Mxoa» npu Coroze nucareneit Yzoekucrana”, NelIl1-2909 ot 20 anpens
2017 roma “O Mepax 0O JaJbHEHIIEMY Pa3BUTHUIO CUCTEMBI BBICILIETO
oOpazoBanus”, NellII-2995 ot 24 mas 2017 roga “O Mepax mo JanbHeHmemy
COBEPIICHCTBOBAHUIO CHCTEMbl XPAHEHMs, UCCIIEIOBaHMUS M MpOMaraHabl APEBHUX
nucbMeHHbBIX UCTOUYHHUKOB”, NelITI-3271 ot 13 centsabps 2017 rona “O mporpamme
KOMIUIEKCHBIX MEp MO Pa3BUTHIO CUCTEMBI M3JIaHUSl M PACHPOCTPAHEHUS! KHUKHOU
MPOJYKIIUHM, TIOBBIIMICHUIO KYyJIbTyphl UYTCHHUA , noctaHoBieHus KaOuHera
MunuctpoB Nel24-F ot 16 despans 2018 roga “O npoBeAeHUH MEXIyHApOIHOM
KoH(pepeHuMn “AKTyallbHble BOMIPOCHI H3YUYEHUS W TpomaraHabl Yy30€KCKOM
KJIACCUUECKOM M COBPEMEHHOM JIUTEpaTyphl HA MEXAYyHApPOTHOM YPOBHE”, a TaKKe
B JIPyTHX HOPMATHUBHO-NIPABOBBIX aKTaX, KAaCAIOIINXCS JaHHOU CQEphL.

CooTBeTcTBHE TeMBbI HCCJIEI0BAHMS MPUOPUTETHBIM HAINPaBJICHUAM
Pa3BUTHSI HAYKH M TEXHOJIOTMH pecnyOJuKH. J[MCCEpTAIMOHHOE HMCCIIEI0BaHUE
BBITIOJIHEHO B COOTBETCTBUU C NMPUOPUTETHBIM HAMPABICHUEM Pa3BUTHUS HAYKH U
texHosoruit  pecriyonuku  [. “CoumanbHoe, mpaBOBOE, SKOHOMHYECKOE,
KyJbTYPHOE, TyXOBHO-IIPOCBETUTEIHCKOE pa3BUTHE HHPOPMUPOBAHHOTO 0OIIIECTBA
Y JEMOKPATUYECKOr0 rOCyJapCTBA, Pa3BUTUE MHHOBALIMOHHOW YKOHOMUKH .

OG30p 3apy0e:kHOii JHTEepaTypbl MmO Teme auccepramuu’s. Hayumbie
UCCIICIOBaHMsI, HAMpaBJICHHbIE Ha U3y4YEHUE >KaHPOB JIMPUKH, MycamMMar,
BXOJILIEH B €€ COCTaB TEOPUM MyXaMmMaca, €ro I€HE3HCa M XYJO0’KECTBEHHOTO
COBEpIICHCTBA, MPOBOJATCS BEAYIIMMHU MHUPOBBIMU HAyYHBIMU LEHTpaMu U
BBICIIMMHU Y4e€OHBIMU 3aBEJEHUSIMH, B TOM 4uciae yHuBepcutetom [Ere
('epmanusi), yHUBepcUTETOM OMmopH, yHHBepcutreroM bocron (CHIA),
yuuBepcutetom CramOyna, ynuBepcuteroM Amnkapel (Typiwms), MockoBcKuM

3 O0630p 3apy0eXHOM JIMTEPATYPHl MO TEME AUCCEPTALMU OCYLIECTBIEH MO CIEAYIOMIUM HCTOYHHUKAM:
https://kpfu.ru/, https://www.tgpu.tj/, https://www.rtsu.tj/, https://www.kaznpu.kz/ru/, http://www.manuscript.az/,
https://spbu.ru/, https://tversu.ru/ , https://www.msu.ru/, http://tdu.edu.tm/, http://bsu.edu.az/ru/.
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rocyJapcTBeHHbIM yHuBepcutreroM uM.M.JlomonocoBa, Cankt-IlerepOyprckum
rOCYJAapCTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM, TBEPCKUM rOCYAapCTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM,
Kazanckum  ¢enepanbHbiM  yHUBEpCUTETOM, POCCHICKUM  TOCyaapCTBEHHBIM
YHUBEPCUTETOM COLMabHO-TyMaHuTapHbix Hayk (Poccuiickas ®eneparus),
Kazaxckum  rocynapctBeHHbIM — nenarormyeckuM — uHcTUTyToM  (Kazaxcraw),

TypxkMeHCKUM roCyJ1apCTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM uM.MaxTyMKy 1
(Typxmenucran), bakMHCKMM TrOCyJapCTBEHHBbIM YHHUBEPCUTETOM, MHCTUTyTOM
pyKkomucei uM.Myxammasa Dy3ynu (Azepbaitmxan), TamKUKCKUM
HAIlMOHATbHBIM YHUBEPCUTETOM, Pyccko-TaKuKCKuM (ClIaBAHCKUM )

yHuBepcutetoM (Tamkukucrtan), a Takxke TalllKeHTCKUM TOCyJapCTBEHHBIM
YHUBEPCUTETOM  Y30EKCKOTO sI3bIKa M JuTeparypbl uMm.Anumepa Hasowu,
NuctutyToM y30€KCKOTO si3bIKa, JUTEpaTypbl U (oJyibKiopa AKaJIeMUU HayK,
Byxapckum rocy1apcTBeHHBIM YHHUBEPCUTETOM (Y30EKUCTaH).

B pe3ynbrare npoBEIEHHBIX B MUPOBOM JIUTEPATYPOBEIECHUN HUCCIIEIOBAHUN
0 TEHE3HUCY, XYAOKECTBEHHOMY COBEPIICHCTBOBAHHUIO JKaHpa MyXaMMmac B
y30€KCKOW TO0973uH, ObUI TMOJyYeH psJ HAy4YHBIX pe3yJbTaTOB, B TOM 4YHUCIE
CIIENYIOIINE: OCBEIIEH BOMPOC O TMOATUYECKUX kaHpax (yHuBepcurer [€re,
I'epmanusi); oOocHoBaHa crnenuduyueckas >KaHpOBas MPUpPOJIa Myxammaca
(MockoBCKUl ~ TOCymapCTBEHHBIM  yHHBepcuTeT uM.M.JlomoHocoBa, CaHKT-
[TerepOyprckuii  TOCYIapCTBEHHBIM  yHUBEpcUTEeT,  Poccus);  OCBEIICHBI
MpoucxoxjaeHue (opM MycamMMmMa U3 Kacbll, TI€HE3UC MyXamMac, OCHOBBI
dopmupoBanus (TamKUKCKUII HAaMOHATBHBIA YHHMBEpPCUTET, PyCCKO-TaKUKCKUil
(craBsTHCKUI) YHHUBEPCUTET, TamxuKUCTaH); HCCIIENOBAHBI BOIIPOCHI
KiaccupuKaImu MyXxammaca, Tpaguuuid  u  HoBaropctBa  (TBepckoit
rOCyJapCTBEHHBIA  yHUBepcuTeT, KazaHckuil  (enepaibHblii  yHUBEPCHUTET,
Pocculickuii rocynapCTBEHHBI YHUBEPCUTET COLUAIBHO-TYMAHUTAPHBIX HAYK,
Poccuiickas @enepaninsi); BBIABICHO SIBJICHHE CHHKpPETH3Ma B CTPYKType
MyxaMmaca M TOATHYECKHE OCOOeHHOCTH >kaHpa (bakuHCKMiI TOCYyaapCTBEHHBIN
yHuBepcuter, WHCTUTYT pykomucert uMm.Myxammana @Dysynu, A3zepOaiigxan);
pasBuTHe, TpaHchopmalysi JUPUYECKUX  KAHPOB, SIBJICHHE CHHKpPETHU3MA
(TamkeHTCKUI TOCYyJapCTBEHHBI YHHUBEPCUTET Y30€KCKOTO SI3bIKa M JIUTEPATypbl
umenu Anumepa HaBou, MHCTUTYT y30€KCKOTO f3bIKa, JIUTEPATyphl U (HOJIbKIOpA
AH PV3, Byxapckuii rocy1apcTBeHHbI YHUBEPCUTET, Y30€KHCTaH).

B MHpoOBOM JuTEpaTypOBEIECHMH IPOBOJATCA  HUCCIEAOBAaHUA  KaHpa
MyXamMMmac, IO CJIEAYIOIUM TPUOPUTETHBIM  HANpPaBICHUSM: PACKpBITHE
YTOHUYEHHBIX OCOOEHHOCTEH CHCTEMBl MycaMMAaT B KJIACCHUYECKOM U COBPEMEHHOM
JUTEpaType, OCBEIICHHE CBS3M TE€HE3Uca MyXamMMmaca C HApOJHOW JIMPHUKOM,
3IOCOM, apaOCKOM,  TMEpPCHUJICKO-TAKUKCKOW  JIUTEpaTypoOd;  BBIABJICHHUE
cneun(pruIeckux OCOOCHHOCTeM MyXaMmaca, BbIpOKEHHE B3MVISJIOB Ha  €ro
KJaccu(UKaIio, CUCTEMATU3allis COBPEMEHHBIX B3[VISIJOB HAa MyXxamMMac B
JUTEPATYPOBEICHUY.

Crenenp wu3yuyeHHocTH mnpoOJembl. JXanp wMyxammac, 3aHSIBIIMA B
y30€KCKON JIMTeparype NPOYHOE MECTO M €ro oOpaslibl, CO3JaHHbIE B pa3HbIC
NepUObl, U3yUaIUCh B HAYYHO-TEOPETHUECKUX B3IJIsaX Ha apabCKue, MepCuacKo-
TaJ)KUKCKHUE, TYpPKMEHCKHE, TaTapCKue, KUPTU3CKHe, a3epOaillkaHcKkue apy3bl U
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MyCaMMarT TakKMMH YYE€HbIMHM, KAaK: B PYCCKOM JIUTEPaTypOBEICHUH —
E.beprenbcom, U.Ounpmtunckum, JI.Opuszmanom, b.lundapom, U.CrebaeBoii,
H.®ponoseiM, M.CyBopoBbiM, 3.JIxannocoBoil, A.IlunueBbiM; B TaIKHUKCKOM
JIUTEPATyPOBEACHUN — A.Mup30€BbIM, b.Cupycowm, C."IMpOHOBBIM,
[I.PaxmonoBbIM, P.MycynamonkynoBsiM, A.lllaxpuépom, A.AOaycarTopoBbIM,
K. XukmaroBsiM, [[.XakuMOBBIM; B TaTapCKOM JUTEpPaTypOBEeACHUN — A SIXUHBIM,
M.bakupoBbIM, I'.I'mnMmaHOBEIM, X.YcMaHoBBIM, X.MuUHHETY10BBIM,
H.3arunymuHoit, X.KypOatoBeiM; B a3zepOailJ’KaHCKOM JIUTEPaTypPOBEICHUU —
H.Apaciu, M.Apudom, M.Ucmammszane, K.Harmepoii, Il.KapemoBeiM u
H.Mycradaepoii’.

7 Beprensc E.D. U30panusie Tpy apl. | ToM. McTopHs IepCHACKO-TaIKUKCKOM tnTeparypbl. — M.: UBJI, 1960. — 562
c.; beprenbc E.O. U36panunsie tpy pl. [V Tom. HaBan u Ixamu. — M.: IBJI, 1965. - 498 c.; ®unsmtusackuit 1. M.
Apabckas kaccnueckas muteparypa. — M.: Hayka, 1965. - 311 c.; @unpmmuackuiit .M. Apabckas nuteparypa B
cpennue Beka. — M.: Hayka, 1977; ®@unpstuackuit . M. Apabckas nmutepatypa B Cpennue seka. VII-IX BB. — M.:
Hayxka, 1978. — 291 c.; ®unsmtusckuit .M. Hctopus apadckoii nutepatypsl. V — Hauano X Beka. — M.: Hayxka,
1985.-342 c.; ®pusman JI.I'. ’Kuzns mupudeckoro xanpa. — M.: Hayka, 1973.— 145 c.; llundap b.5. O6pazHas
cucrtema apabckoii kimaccndeckol iurepatypsl (VI-XII BB.). — M.: Hayka, 1974.—190 c.; Cre6neBa U.B. [To33us
TiopkoB VII-VIII BexoB. — M.: Hayka, 1965.— 148 c.; Cre6neBa 1.B. Pa3Butne Tropkckux moarudecknx Gpopm B XI
Beke. — M.: Hayka, 1971.—300 c.; Cre6nesa 1.B. Teopwust sxanpoB nutepatyp Boctoka. — M.: Hayka, 1985. — 263
c.; @pounos J1.B. Kitaccuueckwuit apadckuii ctux. Mcropus u reopust apyna. — M.: Hayxka, 1991. — 247 c¢.; CyBopoB
M.H., JI:xxaanocosa 3.A., [TsuteB A.W. CpenHeBekoBas TuTepaTypa MycyibMaHckoro mupa. — Cankr-IletepOypr:
[pe3unenrtckas oudmoreka, 2015.— 77 c.; Mup3oeB A. Caitnio 1 ero MecTo B UCTOPHH Ta/IKUKCKOU JTUTEPATYPHI /
A. Mup3zoes. — Cranunaban, 1947. — 158 c.; Cupyc b. Apy3u touuku. — Jlynranbe: Hampuéru naBmatiu
Touukucton, 1963.— 250 c.; Umponos C. B3risa na mycammarnbiii myxammac / C.1mponoB // Cagou lapk, 1983,
Ne 4. — C. 92-99. (na tamx. s13.); Paxmonos IlI. Mycammar, ero ¢popmupoBanue u sBomntouus / [lI.PaxmoHoB. —
Hyman6e: Jonumr, 1987. - 172 ¢ ; MycynsmankyinoB P. Ilepcuncko-tamkukckas knaccnueckas moatuka (VII-XV
BB.). — M.: Hayka, 1989. — 222 c; llaxpusapu A. CraHOBIeHHE “HOBBIX CTHXOB” B TaKUKCKOW mossun. AKJI. —
Hyman6e, 2002. — 24 c.; XukmaToB k. Myxnuc bagaxmanu u ero myxammacel. AKL. — Jlyman6e, 2010. — 24 c.;
AbnycattopoB A. ApaOCKOo-UCIaHCKHE NPEANOCHUIKA BO3HHUKHOBEHHS Mycammata. BecTHHK TamKHKCKOTO
YHUBEPCHUTETA MpaBa, OuzHeca u mosutku, 2012. — C.208-213; Xakumos /1. DopmupoBaHue xxaHpa My Xxammac B
nepcuncko-rapkukckoit nureparype XII — XIX 8. AKJ]. — dymanoe, 2017. — 24 c.; Sxun A.T'., Bakupos M.X.
DoIIBKITOP XKaHpIAPbIH CHCTEMA UTEN TUKIIEepY Ta»Kpuooce. Kasan.yH-Tol Hamp., 1979. — 240 c.; AAxun A.I'. Cucrema
Tatapckoro Qonbkinopa. — Kazans, 1984. — 198 c.; bakupo M.X. 3akOHOMEPHOCTH TIOPKCKOTO W TATApPCKOTO
CTUXOCJIOKCHHS B CBETE PKCIEPUMEHTANBHBIX mccienoanmit. AKJl. — Kazanp, 1972. — 75 c.; bakupo M.X.
I'enesuc u qpeBHeiimme GopmMbl OOIIETFOPKCKON T033KU. ABTOped. TUcc. T0K. Gpuion. Hayk. — Kazans, 1999.—96 ¢,
Bbaknpo M.X. [lurspust 6umere. ['oMyMTepKkr MO33USHEH, SpaTybl b3M HIl OOpPHIHTH (opmamapsl. — Kazan:
Mborapud,2001.—343 6.; I'mnemanos I'.X. Tatapckas 6amnana (Mctoku u stansl pa3sutust). — Kazanp, 1989.—192
c.; YemanoB X.Y. JIpeBHUE HCTOKU TIOpKCKOTO cTuxa. — Kazane: Kazanckuit yausepcutet, 1984; Yemanos X.Y.
JlpeBHME HCTOKM TIOpKCKOro ctuxa. — Kasans: Kazanckuii yansepcutet, 1984. — 148 c.; Yemano X. V. Tropkckuit
CTHX B cpennue Beka. — Kasanp: Kasanckuii yansepcurer, 1987. — 144 c.; Munnerynos X. M. Tazan. Kacsriim.
Poo6arerii. Keritcca. Mapcust. Maaxust. @3pa. Hacenixat. Xukmat. Moakanamap // Dmp0ust 6eneme cysnere / Tesyde-
pen. — Al Oxvopymnun. — Kazane, 1990. — 125 6.; 3aruaymiuna [{.®. dopmMupoBaHue U 3TaIbl CTAHOBIICHUS
TEOPHH TATAPCKOM TuTepaTypsl. ABTOped. aucc. qokropa ¢miomn. Hayk. — Kazans, 2001. — 70 c.; 3ahugymmna J1. ©.
Dn36uaT kanyHHapsl. VoM 3aman (Tatap 3130uAT HI3apUACCHEH, OapJIbIKKA KUIye b3M yCell OacKbIYIaphl). —
Kaszan, 2000. — 271 6.; 3arunyynuna J[.®. Meton. Cruib. XKaunp. — Kazan, 1976. — 223 6.; Kyp6atos X.P. Hcke
TaTap TMO33MSACEHID Tel, CTWIIb, METpHKa b3M cTpoduka. — Kazan, 1984. — 164 6.; lllapunoB A. Cucrema
CTUXOTBOPHBIX JKaHPOB B JPEBHETIOPKCKON M Tiopko-Tatapckoil smrepatype VIII-XIV BB. (3apoxznenwue,
CTaHOBJICHHE U (PYHKIHOHUpOBaHKE). ABTOped. mucc. AoK. ¢pumon. Hayk. — Kaszans, 2001. — 84 c.; Arasli Homid.
Boyuk Azarbaycan sairi Fiizuli. — Bak1: Azarbaycan Usaq vo Ganclor ©dobiyyati, 1958. — 312 s.; Arasli Homid.
Azarbaycan odobiyyati tarixi vo problemlori. Baki: Gonclik,1998. — 732 s.; Apud M. Azep6eiimpkanckas turepatypa.
—M.: 1979.-232 c.; Xotai Sah Ismay1l Sefovi. Kiilliyyati/ Tortibgi: Mirzo Rosul Ismayilzads. — Tehran: ®lhuda,
2004.-98 s.; Nagiyeva Connat. iki toxmis. Azarbaycan EImlor Akademiyas1 Moruzalori. 1985, Nel 1; IT. Kapumos. O
HOBOBBUIIBIICHHBIX A3epOal/PKaHCKHX TIOPKOSI3BIUHBIX MMO3THUeckux mnpousBeneHusx XVII Bexka. — baky:
Typkouorus, Ne 5-6,2008. — C.26-30; Korimov Paga. XVII osr anadilli Azorbaycan lirikasi. — Baki: EIm va Tohsil,
2012.—46-51s.; Mustafayeva Nailo. Fiizuli vo miasirlorinin miixommoslori barada. Risals. Aragdirmalar toplusu.
12-ci Kkitab. — Baki: Elm vo Tohsil, 2016. — 83-97 s.; Nailo Mustafayeva. XX asr Azarbaycan adabiyyatinda
mixammas janrinda yazilmis seirlorin mévzu dairasi. — Baki: Elm vo Tohsil, 2020.— 143-153 s.; H.Mycradaecsa.
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B y36ekckom nuteparypoBeaenun uccinenoBanus A.®utpara, M.Illeiix3ane,
N.Cynrona, C.Mup3aena, VY. Tynumuesa, A.PycramoBa, 1O0.NcxakoBa,
A.Xaut™meToBa, O.Hocwuposga, A.Ab6nyrodyposa, P.Op3ubexoBa,
A.XoxunaxmMeaoBa, X.bonTaboesa, II.CupoxkuaauHoBa, H.’Ka660poBa,
H.Adoxkosoit, N.Aamzosoii, JI.FOcynosoii, b.Koaumposa, M.bepnumypooBoii,
M.Toxu60eBoi, H. MyxutrnuroBoi, 3.Koounosoii, I'.XannueBoii, I1I.PaxmMoHOBOH,
FO.Maxammanuesoit, T.Py3uboeBa, @®.TyxtamyparoBa, III.AmMoHOBa cojaepxar
Hay4YHble HAOJIIOJEHUS, CBSI3aHHbIE C TEOPHEM HSTOro »aHpa, OCHOBAHHBIE Ha
OCBEILEHNN PA3JIMYHBIX ACIIEKTOB y30€KCKOTro apys3a’>.

B mnpouecce HamucaHus nuccepTalMy ObUIM YUYTEHbl HAYYHbBIE H3bICKAHMS
yKa3aHHBIX aBTOPOB HapsiAy C pSAOM JAPYTuX Y30€KCKMX W MHUPOBBIX
JAUTEpaTypoBeioB. B Hallem uccinenoBaHuu, B OTIIMYHME OT padOT, BHIOJHEHHBIX B
JAHHOM HampaBJIE€HUH, LIEJIOCTHO UCCIEA0BAaHA MPUPOA )KaHPA MyXaMMac, OCHOBBI

XKanp «myxammacy B Azep0Oaiimkxanckoi muteparype X VIII Bexa // 3akapnatchbki ¢inonorivi ety aii. — Ykropon :
Bunasununii 1im "TenpBetrika", 2018. — T. 1No//Bur. 3. — C. 142-145.

75 @urpat A. Anabuér kounanapu. — TOIKEHT: SU/KHTquH, 1995.-112 6.; lllaiix30ma M. Acapap 0JITH XK UJAJTUK.
IV sxwna. Fazan mynkuausar cyiaronu. — Tomkent: Anabuér Ba camsar, 1972. — 372 6.; Sulton I. Adabiyot
nazariyasi. — Toshkent.: O‘gituvchi, 2005. - 270 b.; Ty itaues V. V36ek nossuscuaa apys cucteMacu. — TOUIKEHT:
®an, 1985. — 376 b.; PycramoB D.P. Y30ekckas mos3us B nepBoii monosune Bexka. — M.: UBJI, 1963. — 371 c;
A XaiintvetoB A. HaBowuii nupukacy (TyIIupHIraH Ba Ty3aTWITaH MKKHHYH Hamp). — TOMKeHT: Y30eKHCTOH,
2015. — 328 6.; A.XaiiutmeToB. HaBouit mostukacu. — Tomkent: ®an, 1983. — 168 0.; HcxokoB E. Hasowii
nostukacy. — Tomkent: ®an, 1983. — 167 6.; Hocupos O. Y36ex anabuétuaa rasan. — TomkeHT: ATa6uéT Ba
canbart, 1972. — 134 6.; Hocupos O Ba Gomkanap. Y36ek KIacCHK IebPUATH sKaHpIaph. — TOIMKEHT: YKATYBUH,
1979.— 182 6.; A6ayrodypos A. Annimep Haonit Mycammarnapu. /Y 36ek Timu Ba anabuérn, 1978. Nel. —B. 27-
33.; Op3ubekos P. Y36ek agabuétnaa rasan Ba mycammar. — Tomkent: Pan, 1976.— 120 6.; Orzibekov R. O*zbek
lirik she’riyati janrlari. — Toshkent: Fan, 2006. — 350 b.; Xoxxuaxmenos A. lllespuii canbariiap Ba MyMT03 KO QUsi. —
Tomkent: Hlapx, 1998. — 150 6.; Xoxuaxmenos A. Mymro3 6aamusat Mmanoxati. — TomkeHT: [llapk, 1998.—-2406.;
Bonradoes X. [llapk MmyMTo3 nosTukacu. ManOa Ba taiakuHiap. — TONIKEeHT: V36eKkucTon Musmit SHIUMKIONECAUICH,
2006.-340 6.; Sirojiddinov Sh., Yusupova D., Davlatov O. Navoiyshunoslik. — Toshkent: Akademnashr, 2020. —
576 b.; Cupoxxunausos L. Dpkun Boxumos mwkomaa rasan // Ipkud BoXua0B ko MHI MabHABUH XaETHMU31aru
ypHu Ba axamusnth (PecyOnrka nimuii-aMmanuii aHXyMaHu MaTeprauiapy). — Tomkent: Hasonit, 2017.; )Ka66opoB
H. 3amon. Me3on. lllewbpusar. — Tomkent: Fadyp Fynmom, 2015. — 304 6.; AdoxoBa H. XKanun nupukacuna
mycamMmatr. — Tomkent: ®an, 2005. — 24 6.; AdoxoBa H. XXagun mebpusitn mostukacu (BazH Ba KOQus
myammounapu). — Tomkent: ®@an, 2005. — 140 6.; Anuzosa U. YBalicuii mxoauaa xaHpiap TAKOMUIU. — TOIIKEHT:
Muharrir, 2011. — 164 6.; Adizova I. Mavjudni mavjlantirgan naziralar// “Alisher Navoiy va XXI asr” mavzusidagi
xalqgaro ilmiy-nazariy anjuman materiallari. — Toshkent, 2021. — B.191-197.; YusupovaD. Aruz vazni qoidalari va
mumtoz poetika asoslari. — Toshkent: TA’LIM-MEDIA, 2019. - 184 b.; Yusupova D. Alisher Navoiy taxmislari.
http://www.e-adabiyot.uz/uzbek/mumtoz/1267- maqola.html. 21.08.19; Koaupor B. Xosupru zamon y36ek
Fazajulapy TMOA3TUKACUHMHT alpuMm Xxycycusitnapu. ®@unon. ¢an. wHom3. muc. — Tomkent, 1993. — 26 0.;
Bepaumypomosa M. Myxamman FOcyd Poxnit Xopasmuii naBpu. Xaétu. Anaduii Mmepocu. . — TomkeHT: Muharrir,
2013.-1526.; ToxxuboeBa M. XKanua anudriapu mKxoau1a MyMTo3 a1adUET aHbaHATAPY Ba MaX0par MacaiaiapH. —
Tomkent: MUMTOZ SO‘Z, 2017. — 260 6.; MyxutnuHoBa H. Mupxacan Camouii Ba YHUHT ajabuii Mepocu
(e spusT NO3TUKACH, FOSIBUIT-Oauuii Tax i Macanaiapu): duosn.as.HoM3. nucc.aproped. — Camapkan, 2017.
—446.; MyxutnuroBa H. XVIII-XIX acpiiap 6upunun sspMu y30ek mebpusiTiaa canadiap aHbaHaIapUHHHT IOITHK
takoMunu (Myxamman Fo3uii Ba Mupxacan Caoui mkonu muconuaa). dunon.dan.aok. (DSc) aucc. — Camapkan,
2021.-2456.; Kobunosa 3. baguuii mxo/1a TabCup Ba H3I0IUTMK Macanaiapi (AMUAPHUIA IebPUATH MUCOJHA):
®unon. pan. nok. (DSc) qucc. — Gaprona, 2021. — 77 6.; Xonnuea I'. Oraxuii mycammaiapu: Ouion. ¢paH. HOM3.
nucc.aBroped. — Tomkent, 2000. — 24 6.; Paxmonosa I1I. XX acp UKKHHYM sSpMH Y30€K MIEbPUATAIA aPY3HUHT
MTO3THK IIAKJI Ba Ma3MyH TakoMIIHAary ypuu: @uinoi. gan. 6. pan. nok. (PhD) nucc. — TomkenT, 2020. — 182 6.
Maxammanuesa 1O. @epy3uunr Oanunii maxoparu. @unour. ¢pan. 6. dan.nok. (PhD) qucc. — Tomkenr, 2021.— 132
0.; Py3suboer T. Taxmuc reHe3ucH, TaApuXH, KaHP XyCYyCHUSATIApH Ba odTUKacH (Anuniep HaBowmii TaxmMuciiapu
muconuna). o ¢pan.6. panc.gokx. (PhD) nucc. aBroped. — Hamanran, 2022.—26 6.; To‘xtamuratov F. Muhsiniy
adabiy merosi: manbalari, matn tarixi va tahriri. Filol.fanlari b.fals.dokt. (PhD) diss.avtoreferati. — Toshkent, 2023. -
57 6.; Amonov Sh. Ahmad Tabibiy turkiy devonlari qo ‘lyozmalarining qiyosiy-matniy tadqigi. Filol. fan. dok. (DSc)
diss. — Toshkent, 2023. - 277 b.
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ero (hopMHupoBaHUs, TpaHC(HOPMAIIMOHHBIE MPOLECCHI, MPOUCXOASIIINE B CTPYKTYpE
KaHpa, MOATUKA U XYJO0KECTBEHHOE COBEPIIEHCTBO MyXamMMaca B COBPEMEHHOMU
MOA3HH.

CBs3b TeMbl JUCCEPTALMN C HAYYHO-HCCIEI0BATEIbCKOM 1eITeIbHOCTHIO
yupexaeHuss, B KOTOPOM ObLIa BbINOJHeHa auccepranms. VccinenoBanue
BBINIOJIHEHO B paMKax  TeMbl:  “AKTyalbHble  BOIPOCHl  Y30EKCKOIO
JUTEpaTypOBEACHUS  IIJJaHa Hay4yHO-HCClenoBaTenbckux padotr Haowiickoro
rOCyJapCTBEHHOIO IMEJarorudeckoro uHeruryra Ha 2021-2025 rogsr.

Lenb wuccieqoBaHMsA 3aKIIOYACTCS B PACKPBITHH >KAHPOBOM MPHUPOJIBI,
reHe3uca, ChenupuIeckux OCOOEHHOCTEW MyxaMmaca, CO3JJaHHOTO B Y30EKCKOH
auTeparype, TpaHCHOPMAIMOHHBIX TPOIIECCOB, MPOTEKABIIMX B HEHW, a TaKkKe
OCBEIICHUH UX XYJ0KECTBEHHOCTH.

3agaym uccae0BaHUA:

OCBEIIECHHE TEOPETUYECKUX OCHOB WCCIEIOBAaHUNA TI0 TEOPUU >KaHpa
MyXaMMac B MUPOBOM H Y30€KCKOM JIUTEPaTypPOBEACHHUH;

omnpeneneHrue crenupuIeckux 0coOeHHOCTeH (OPMUPOBAaHUS M >KAaHPOBOU
MPUPOJIBI MyXaMMaca B Y30€KCKOU KIaCCUUECKOU JUTepaType;

Kiaccu(uKalysg BHYTPEHHUX SKaHPOBBIX TMPOSBICHHA Myxammaca IO
cojepxaHuio u popme;

000CHOBaHNE HOBOBBEJICHUN B KaHPOBOW CTPYKType MyxXaMmaca, CO3JIaHHbBIX
B COBPEMEHHOW Y30€KCKOW M0331H;

XyJ0KECTBEHHBIN S3bIK MyXaMmaca COCTOUT U3 OCBEIICHHS MaciiTada TeMBI,
pasMmepa 1 pudmsi.

O0bexkTOoM Hccaeq0BaHUus ObulM BbIOpaHBI MyXaMMachl, CO3/IaHHBIE B
y30€eKCKOM Kiaccuueckoil u coBpeMeHHOW mo33uum B XV-XXI Bekax (Xaduz
Xopesmu, Anumep Hasowu, lllorapu6é Mup3zo, Mampa6, Typau, Cydbu Omnnoép,
XygBaino, Oraxu, Homupa, VYBaiicu, ®@ypkar, Mykumu, 3aBku, AHOap OTuH,
Komun Xopesmu, HOcyd Capému, Xamsza, Cuaku Xonmaitmuku, Mopar, Xabubw,
Uyctu, Yapxu, Cobup AOnynna, I'adyp I['ymom, Opkun Boxupos, AOmynna
Opurios, Payd [Tapou, XKamon Kamos, OmMmon Matkon, Maxmyn Toup)

IIpeamMer  McciaenoBaHUsI  COCTAaBJISIIOT  TEHE3UC,  XYJ0KECTBEHHOE
COBEPIIEHCTBO, SIBJICHHME CHHKPETH3Ma B CTPYKTYpE€ MyXaMmaca M MO3TUYECKUE
0COOCHHOCTH KaHpa B y30€KCKOW KIIaCCHYECKOW U COBPEMEHHOM MO33UH, a TaKXKe
TpaHchopMalus KaHpa MyXxaMMac B HOBOU y30€KCKOM MOA3HH.

IIpeamMer mMcciaenOBaHUsI  COCTaBIISIIOT  OCHOBBI  MPOUCXOXKICHUS |
CTAaHOBJICHMSI ~ MyXamMMmaca B  y30€KCKOWl  juTeparype, XyA0>KECTBEHHOE
COBEpPIICHCTBOBAHUE M KiIaccUPUKAIUS MyXxamMmaca B Y30€KCKOM KJIAaCCHYECKOM
noa3un XV-XIX BB., CTpyKTypa *aHpa, SBJIECHUE CUHKpPETU3MA, TpaHCchopMaIus 1
MOATUYECKHE 0COOEHHOCTH IeHe3uca jKaHpa MyXxaMmac B y30€KCKOM KIacCHUECKOM
U COBPEMEHHOW TMO33HHM, XYJIOKECTBEHHOE COBEPILECHCTBOBAHUE, SBJICHHUE
CUHKPETH3Ma B CTPYKType Myxammaca, Tpancopmaiusi HOBOH y30€KCKOM Mo33uu
Y TIO3TUYECKHE OCOOCHHOCTH YKaHpa.

Metoabl ucciaenoBanmsa. B jguccepranmum  MCHOJIB30BaHbBI  METOBI
CPaBHUTEIIbHO-TUIIOJIOTHYECKOTO, JVHTBUCTHYECKOTO, TepMEHEBTHUYECKOTO,
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MICUXOJIOTUYECKOTO, Ouorpaduueckoro, aHaJIUTUYECKOTO U  CTaTHCTUYECKOTO
aHaJIM30B.

Hayunasi HOBU3HA MCC/Ie0BAHUS 3aKII0UACTCSA B CICIYIOMIEM:

reHe3nuc Myxammaca B (OJBKIOpE: CBSI3b C HAPOJHBIMH JIUPUYECKUMHU
NIECHSIMU, JIACKATeIIbHBIMU TIECHSAMH, SIIOCOM, PACKPBITHE B HUX TaKWUX AaCIECKTOB,
KaK COYETaHUE JIMPU3Ma M CIOKETHOCTH, MATHCTUIIWMN, HANMUCAHHBIX Ha TEMY
POMAaHTHUKHU U JIOOBU, OTPAKEHHE TIOBTOpA B OeiTax u cTpodax Tapkeb;

000CHOBaHO TpeoOJIaJlaHUE >KaHpa MyXaMMac B Y30€KCKOM KIIaCCMUECKOM
noun XV-XIX BB., colepkalmx TeMaTHYECKOE pa3sHooOpaswe, a TaKxke
TPaAUIMOHHbIE  COBPEMEHHBbIE  IOATHYECKME O0pa3bl B  POMAHTUYECKUX
Myxammacax, pu(MYyOIIUecs: CJIoBa B COYETAHUH C MEJIOJUYHOCTHIO BBICTYIAIOT B
KaueCcTBE KIIOYEBBIX CJIOB; B PEIUTHO3HO-TNIPOCBETUTEIBCKHE MYyXaMMachl
BKJIFOUEHBI COJIEpPKaHUs asgTOB U3 CBSAIICHHOro KopaHa U XaJuCoOB; B COIMAIBHBIX
MyxaMMacaxX YHHOBHUKH TIOJIBEPTAIOTCS OCTPOMY CapKa3my;

JI0OKa3aHbl MPOLIECChl CHHKPETH3allMM B  XYJOXECTBEHHOU  CTPYKType
MyxamMmMaca, €ro OTHOIIEHHE K JPYTUM JIMPUYECKUM KaHpam; crieruduka Gopm
KaCblObl-MYXaMMAacd, MapCcusi-myxammacd, MYHOHNCOM-MYXamMmacd, caéxamHoma-
myxammaca, — MySAuUAX-MyXammaca, — Mycmazoo-mMyxammaca, — MYHOMCOM,
MYNIOKOM,  CANOMHOMA,  CABOJI-)ICAB800, Oacuuinos, TpaHchopMaIus KaHpa
MyxaMMac B HOBOW y30€KCKOW TMO033uM, TPU3HAKK TpaAuIMOHAIU3Ma H
HOBaTOPCTBA, a TAK)KE aCMEKThl YCUJIEHUS COLIMAIbHOCTH;

BBISIBIICHO, YTO B MYyXaMMAacCHaBU3ME JXKAIUJCKOTO TEpHOJa JUTEepaTypHOE
CIIEJOBAHNE TBOPUYECKON TPAIMIMK TAaKUX NMOATOB, Kak Anumep HaBon, Myknmu,
@dypkar, 3aBKM, TPOSIBISAIOCH B  H300paXEHUU  JUPHUUECKUX  00pa3oB
(BI0OJIEHHBIA-BO3NMIO0IEHHAS -CONIEPHUK), ~ BBIOOpPE  TeMbl  (pOMaHTUYECKas,
PETUTHO3HO-TIPOCBETUTENbCKAS);  aCMeKThl ~ OOHOBJICHMS ~ HAOMIOJAIUCh B
BBIPQXEHUN COIUAIBHO-KYJIbTYPHOU JKM3HM, HAyKH, TPOCBEUICHHS, CYAb0BI HAIIMN
U CTpaHbl HA NMPUMEPE CTUXOB TAKUX IMOATOB, Kak Xami3a, Cuaku XaHIAMIUKA U
Nopar;

nokazaHo Ha mpuMmepe ctuxoB Yyctm, Yapxm, Cobupa AOaymisl, [adypa
I'ynoma, Opkuna Boxunosa, AOaymnel OpunoBa, Omona Mamxona u JKamona
Kamouna, 4to B HOBO#l y30€KCKOH JuTeparype MyXaMmachl HalMCaHbl B pa3Mepe
apy3 u Oapmak, TaXMHUCBI CBSI3aHbI HE TOJILKO C Ta3esiMH, HO U CO CTUXaMH B
dopmMe MacHaBM, B KOTOpBIX MpeolsiafaeT KU3HEIoO0ue, NaTPUOTUYECKOE
CoJIepKaHue, a CHHKPETH3M TPOSBIISICTCS B TaKux (hopMax, Kak myxammac-gaxpus,
MYXAMMAC-MAOXUS, MYXAMMAC-0a2UULNO08.

I[IpakTH4yeckue pe3yJibTaThl UCCIEIOBAHUS 3aKIIOUAIOTCS B CIEAYIOIIEM:

BBISIBJICHAa crenudrka Myxammaca, oOJiaaHue COOCTBEHHOW >KaHpPOBOM
MPUPOJION, PEATUCTUUYECKOE BBIPAKEHUE TEPEKUBAHUNA U UYYBCTB, BeIylIee
JUTEpATypHOE BJIUSHUE W HWHIAUBUAYAIBHOCTh B COJEP>KAHUU; PACKPBITBI HX
COIMaJIbHbIE, dunocodcekue, PETUTHO3HO -MUCTHY €CKHE, CBETCKUE,
POMAaHTHUYECKHE, KOMHUYECKHE TEMbI U UIEHHO-XY/105KECTBEHHbIE 0COOEHHOCTH;

OIIPENENIEH UIACUHO-XYI0KECTBEHHBIM aHAIN3 TEKCTAa YHUKAIBHOW MEJIOIUHU
“Lazgi” cpeau MeNOJWYHBIX W UTPUBBIX HAPOJHBIX HATCBOB, 33 yIICBHBIX MECCH,
UCTOJIHAEMBIX HAa OCHOBE MyXaMmaca, 3aHHMAIIIMX 0co00e MECTO B Hailel
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KJIACCUYECKOM TM0A3UHU, BBIABIEHBI OCOOCHHOCTHM NPHUMEHSEMBIX B HHUX CPEICTB
n300paKeHUsI U BBIPAKEHUS;

OTMEUEHBbI TAaKWE€ acMeKThl B MyXaMMAacHaBHU3ME SIOXH OBIBIIETO CO03a, Kak
COOJIIOJIEHHE JIUTEPaTypHOM MOCIEN0BATEIRHOCTH W TBOPYECKOIO MacTEepCTBa,
rapMOHUSI TOATHUYECKOTO COJAEpX aHWs U WA, B Myxammacax Iepuoja
HE3aBHCUMOCTH - MPOINOPIUH pa3Mepa, NPUMEHEHHE pa3Mepa apy3 U Oapmak,
KPUTHUKO-KOMUYECKUHN NIyX, YCUIEHUE MTPOCBETUTEIHCKOTO COJEPKAHUS.

/locTOBEpHOCTh pe3yJIbTATOB HCCJIEI0OBAHMS OOBICHSAETCA TEM, 4YTO
TEOPETHUUECKHE [laHHBIC TIOJYYeHBl M3 MMEIOIIUXCS HAyYHBIX HCTOYHHUKOB,
NPEACTABICHHBIE  aHaJdu3bl  OOOCHOBAaHbl  CPABHUTEIbHO-TUIOJOTHYECKUMHU,
JIVHTBUCTHYECKUMH, Te€pMEHEBTHUECKIMU, TMICUXOJIOTHYECKUMH,
OuorpadMyecKuMU ¥ aHAIUTHUYECKMMHM METOJaMU aHajiu3a, HAay4yHble HAEH U
BBIBOJBI BHEAPCHBI B TIPAKTUKY, TIOJYUYCHHBIE PE3yJbTAaThl TOITBEPIKICHBI
KOMIICTEHTHBIMH CTPYKTypaMHu.

Hayuynass u npakruyeckasi 3HAYUMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJI€10BAHNS.
Hayynas 3HauuMOCTh pE3yJbTAaTOB MCCIEIOBAHUSA ONPENENAETCS TEM, UTO
TEOPETUYECKHE BBIBOJBI O TEOPUM JKaHpa Myxammac, €€ CHeuu(puIecKux
OCOOEHHOCTSIX, T€HE3UCE, OCBEUIEHUH XYJ0XKECTBEHHOTO COBEPIIEHCTBA MOTYT
OBITh UCIOJB30BaHbl B KAUECTBE MCTOYHMKOB B padOTax MO HANPaBIECHUIO MOITHKH
JUTEPATYPHBIX BUJOB U KAHPOB.

[IpakTHueckas 3HAUUMOCTb PE3yJbTATOB JAUCCEPTALMU OOBSICHSIETCS TEM, YTO
TeopeThyeckrue 00O0OIIEeHUsT U aHaK3bl B pab0oTe MOTYT OBbITh MCIOJIB30BaHbI NPH
CO3/IaHUM Y4YE€OHHMKOB, YYEOHBIX IMOCOOMA W KOMILIEKCOB TIO JUCIUILTMHAM
“OcHoBbl nuTeparypoBenenus”’, “Teopus nureparypwr’, “Ucropus y30ekckoi
nutepatypbl”, “HoBast y30ekckas nureparypa”’, “CoBpeMEHHBIN JIUTEpaTypHBIM
npolecc”, a TaKkKe MPU COBEPIIEHCTBOBAHUY JTUTEPATYPOBEIUECKUX CIOBapEN.

Bueapenue pe3yabTaToB HMccjaenoBaHusA. Ha OCHOBE JOCTUTHYTBIX
pe3ynbTaroB mo usyudeHuto ‘“YKaHpa Myxammac B y30€KCKOM MMO33UU: TEHE3UC,
XyJI0’KECTBEHHOE COBEPILICHCTBO

HAYyYHO-TEOPETHUYECKHE  BBIBOABI MO  OOOCHOBAHUIO  HCTOPUYECKOTO
COBEPIIEHCTBOBAHMUS, MIPUHIIUIIOB pa3BuUTHS, UJICIHO-XY 105KECTBEHHBIX
0COOEHHOCTEN MyXxamMaca, UCIO0JIb30BaHbl B PyHIAMEHTAIbHOM Hay4YHOM MPOEKTE
OT-F1-030 “U3manue mMHOroTOMHOUM MOHOTpaduu (tom 7) “Hcropusi y30eKkckoi
JUTEPaTyphbl”, BBIIOJHEHHOM B TalIKEHTCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
y30€KCcKoro s3blka M jauteparypbl uMenn Anwumepa Haou B 2017-2020 romax
(cnpaBka  NoeNeO1/10/-2155 ot 17 oxktsa6pss 2023 roma TamIkeHTCKOTO
rOCy/apCTBEHHOTO YHHMBEpPCUTETa Y30€KCKOro S3bIKa UM JIUTEpaTypbl HUMEHH
Anumepa Hapou). B pesynprate B y30€KCKOM KJIACCHYECKOW JIMTEpaType
C(OpPMHUPOBATUCH TMOATHYECKUE OCOOEHHOCTH MyxXamMaca, TaxMHUChl AJjuiiepa
HaBou u ero BnmsiHue Ha oOpaslbl 3TOrO KaHpa B y30€KCKOM mos3uu nocie XV
BEKa, MPOLECChl CUHKPETU3aLMU B XYJIOKECTBEHHON CTPYKType MyXammaca, €ro
OTHOILIIEHWE K JPYTUM JIMPUYECKHM KaHpaMm, OCOOEHHOCTH (OpPM KacwlObi-
myxammaca, — Mapcusi-mMyxammacd, — MYHOHCOM-MYXammacd, caéxamHoma-
myxammaca, Mycmazoo-myxammacd, B KOTOPBIX HAlJIUM CBOE MOATBEPKICHHUE
NPU3HAKU TPAAUIMOHAIM3Ma U HOBAaTOPCTBA;
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Hay4YHbIE BBIBOJBI MO0 W3YUYEHHUIO I€HE3HMCa MyXaMmMaca U MO3THUKH KaHpa Kak
LEJIOCTHOW CHCTEMbI, CBSI3b Pa3BUTHS JKaHpPAa C HAPOJHBIMU JIMPUYECKUMH H
JacKaTeNbHBIMU MECHSIMH, 3MI0COM, TApMOHH3AIMA B HUX 0COOCHHOCTEH IUpU3Ma U
MOBECTBOBATEIbHOCTH, ACHEKThl 3HAUEHHUSI U MaciiTaba cojep KaHusi, CBs3aHHbBIE C
JTUTEPATyPHO-UCTOPUUECKUM IPOIIECCOM, MOATHYECKasi TpaHchopmalms B oOpase u
n300pakeH ObUTM HCIOJIb30BaHbl B MPAKTUYECKOM TpaHTOBOM mpoekre PF-
201912258 ”Co3nmaHrie MHOTOSI3BIYHOM AJIEKTPOHHOW T1IaTGOpMBI  Y30EKCKOM
auTepatypbl  (Ha y30€KCKOM, pYCCKOM, aHriIuickoMm  s3bikax)”  (“O‘zbek
adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek, rus, ingliz tillarida) elektron platformasini
yaratish™) mpu pacKkpbITUM B3aUMOCBSI3aHHBIX U OTJIMYHUTEIbHBIX YEepPT JTUPUUECKUX
KAHPOB B paMKax [ OCyJIapCTBEHHOM Hay4YHO-TEXHHUYECKOW MpPOTrpaMMBl,
BBINOJIHEHON B TalIKeHTCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHHUBEPCUTETE Y30E€KCKOTO si3bIKa
u nureparypsl umenu Anumepa HaBou B 2021-2023 rr. (cripaBka Ne01/10/-2058 ot
10 oxtabps 2023 roma TaIIKeHTCKOTO TOCYJIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
y30€KCKOTO s3blKa M JuTeparypbl uMmeHu Anumiepa Hasou). B pesynbrate, 3TO
MO3BOJIMJIO JOCTOBEPHO OLIEHUTH BOMPOCHI OOpalIeHUs] K TBOPYECTBY BEIHKHX
NPEIIIECTBEHHUKOB B Pa3BUTHHU JKaHPA, POJIM KaHpa MyxamMmac B 1o33um BocToxa,
€ro  COBEPUICHCTBOBAHUI0O U  XYJO0KECTBEHHOW crneuuduke B  y30€KCKOi
KJIACCUUECKON JIUTeparype, COLMAIbHO-ICTETUYECKUM MEPBONPUYMHAM YPOBHS
UCIIOJIb30BAHUS;

Hay4HbIE BBIBOJbI IO ONPEACIICHUIO COJEPKAHUS U  XYJI0XKECTBEHHO-
ACTETUYECKOM 3HAUMMOCTH JKaHpa B JUTepaType [aHHOrO TMepuoja |
MyXaMMacHaBuU3Ma JKaJUACKOTO TMEpuoja, JUTEepaTypHOE MPUBEPKEHHOCTD
TBOPUYECKUM TPAAWLMAM TaKUX NOITOB, Kak Ausmmep Hasou, Mykummu, dypxkar,
3aBKH, MPOSBISIIOCH B M300PAKEHUU JIMPUUECKUX 00pa3oB (Tpuaaa BIIOOIECHHBIN-
BO3JIIOOJICHHAS-COTIEPHUK),  BBIOOpE  TeMbl  (pOMaHTHYECKas, pPEIIMTHO3HO-
NPOCBETUTENIbCKAs);  aCleKThl  OOHOBIIEHMS  HAOMIOJANNCh B BBIPAXKCHHUU
COIMANIbHO-KYJIbTYPHOM >KU3HH, HAayKH, MPOCBEUICHUS, CyIbObl HAllMU U CTPaHBI
WCTIOJIB30BAHBl TIPH OCYIISCTBICHUM TMpakTudeckoro mpoekra [Z-2021020813
”Co371aHl€ MHOTOSI3IYHOTO MYJbTHUMEIUUHOTO COOpPHHKA Ha OCHOBE M3YUYEHHs U
npornaraHael  TBopyectBa Anumiepa Hasoum 3a pyOexom” (“Alisher Navoiy
jjodining xorijda o‘rganilishi va targ‘iboti asosida ko‘p tilli multimedia to‘plamini
yaratish”), BbBIMOTHEHHOT0O B TAaIIKEHTCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHHUBEPCUTETE
y30€KCKOTO si3blka W Jureparypbl uMenu Anumepa Haou B 2021-2023 ropax
(ctipaBka Ne01/4/-2563 ot 1 nexabpsa 2023 roxa TamkeHTCKOTO rocyaapCTBEHHOTO
YHUBEpCUTETa Yy30€KCKOTO s3blka W JuTepaTypbl nMmeHu Anwuiepa Hasou). B
Hay4HbIE pe3yJibTaTe, HAYUHbIC BBIBOJbI MOCIYXKUIU OOOTAIllEHUIO U YTOYHEHUIO
CBEJICHUI O TOM, YTO B HOBOW Y30EKCKOW JIMTEpaType MyXaMMachl HAIHCAHBI
pa3Mepe apy3 u 6apmakx, 4TO, IOMUMO ra3eieil, TaXMHUChl CBSA3aHbl U CO CTUXaMH B
dopMe MacHaBH, 4YTO B HHUX TMpeodagaeT >KU3HEIIOOUBOE, MAaTPUOTUYECKOE
coJiep KaHue, YTO MPHU3HAKM CUHKPETH3Ma B KaHpe NPOSBISIOTCA B BUIE paxpusi-
Myxammac u 6a2unLioe-myxammac.

HAy4YHbIE BBIBOJBI MO0 UJEHHO-XY/I0)KECTBEHHOMY aHAJIM3y TEKCTa YHUKAJIbHOM
Menoauun “‘Jla3ru”, XyJ10’K€CTBEHHO-ICTETUYECKAs] LEHHOCTh MCIOJb30BAHHBIX B
HE CpEeACTB KUBOIMCHOTO CpPENCTBA, OOpPAa3HOIO BBIPAKEHUS U IOITHYECKOIO
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n300pakeHusi ObUIM UCMOJIb30BaHbI B clieHapuax nepenad “Adabiy muhit”, “Til —
millat ko‘zgusi” HaBowuiickoit obnactHOl TenepaguokoMnanuu ot 25 Hos0ps 2023
roga (cmpaBka NeQ1-10/187 HaBowiickoit ob6iacTHOM TenepaguokoMmanuu oT 21
HOsiI0pst 2023 rona). B pesynbTaTe AOCTUrHYTa TOYHAs W JOCTOBEpHas OICHKA
OTpeNleNICHUs]  CHEIU(PUISCKUX  XAPAKTEPUCTUK  MYXaMMacoB  TOCPEIICTBOM
OTIpENIeTICHUs] TEHEe3Uca, JTAlOB PAa3BUTHUS, IMOATUYECKOTO COBEPIICHCTBOBAHUSA,
XYy/J0KECTBEHHOW 3PEJIOCTH, COJIEpKaHUsI U CUCTEMBbI 00pa3oB KaHpa Myxammac B
y30€KCKOM KJIaCCUYECKOW JINTEepaType, OnpeneseHus crequpruIecKoro mnojaoKeHus
MyxaMMacCHaBU3Ma U TaxMHUCA, U3YUCHUs] TPAHCPOPMAIMOHHBIX MPOIIECCOB B HEM,
MyTeM HAay4yHOTO HAOJIONEHUS 3a CO3JaHHEeM KachlIbl-MyXaMMac, MYHOXOT-
MyxaMmac, MapCUu-MyXaMmMac, Ca€XxaTHOMBI-MYXaMMacoB.

Anpobauuss  pe3yJbTaTOB  McciaedoBaHusi.  Pe3ynbTaTel  JaHHOTO
uccienoBaHusi o0cyxaeHpl Ha 19 HaydHO-NpaKTUYECKUX KOH(EPEHIUAX, B TOM
yucie, Ha 14 MexayHapoaHbIX KOH(DEpEHIHIX.

[Iyonukanusi pe3yJbTaToB McciaenoBaHus. [lo TemMe auccepranumn
omy0iMKoBaHO 32 HAy4YHBIX paboT, U3 HUX | MoHorpadwms, 12 crarell B HAyYHBIX
W3JaHUSIX, PEKOMEHJOBAHHBIX  BbICIIEN  aTTECTAIMOHHOM  KOMHUCCHUEH K
myOJMKalM OCHOBHBIX PE3YyJbTaTOB JOKTOPCKHX AuccepTarmid, B ToM umcie 10
CTaTeil B pecryOIUKaHCKUX U 2 CTaThU B 3apyOEKHBIX XypHaIax.

Ctpykrypa m o0beM auccepranuu. [[uccepTamusi COCTOUT U3 BBEICHUS,
YyeThlpeX TJIaB, 3aKJIIOYEHUs, CIHCKAa MCIOJIb30BaHHON suTepartypbl. OO0beM
AUccepTalyd COCTaBIsieT 266 cTpaHMUIL.

OCHOBHOE COAEPKAHUME JUCCEPTAIIUU

Bo BBeneHuMm O0O0OOCHOBaHBI AaKTYaJIbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
UCCIIEI0BaHMS, CTENEHb pa3paboTaHHOCTH npoOIEMBI, COOTBETCTBUE
WCCIENOBAHNS TMPHOPUTETHBIM HAIMPABICHHUSM pAa3BUTHS HAyKHU M TEXHOJOTUI
pecnyOJIMKM, TNpHUBEIEHAa Hay4dHas HOBHM3HA, TEOPETHYECKAas U MpaKTHYecKas
3HAaYUMOCTb PE3YJIbTATOB, ONPEEIEHBI LeNIb U 337a4l, 00BEKT, MPEAMET U METObI
uccienoBanus, naHa uHbopMamms 00 anpoOanuu, MyOJUKAIMU W CTPYKTYype
JUCCepTalnu.

IlepBas rmaBa nucceptaiu ”OCHOBBI MPOUCXOKACHUA M (POPMHUPOBAHUS
Myxammaca B y30eKCKOi#l JiurepaTtype” COCTOMT M3 TpeX paslneiioB. B mepBom
pasnene, o3zarnaBiaeHHoM “Ilpupooda, cneyuguueckue ocobeHHOCMU JiCAHPA
Mmyxammac”, TpUpoJa MyxaMmaca OCBEIIAeTCs C MOMOUIbI0 (yHIAaMEHTAIbHBIX
WCCIIEIOBAHUM M PA3JIMYHBIX CJIOBapel, MOCBIALICHHBIX TEOpUM KaHpa. B
gacTHOCTH: ‘“‘Myxammac (muxammaz mo-apaOCKh os<3<) O3Ha4YaeT ~TsATEpKa”,
aisiercss popmoit moz3um Ha bamxxHem u Cpeanem Boctoke, a Takke B
HenrpanbHoit A3uu. Kaxnplii KyIJIeT CTUXOTBOPEHHA COCTOUT u3 S5 crpod, 3
CTpodbl MPUHAAJIEKAT ABTOPY CTHUXOTBOPEHHUS, a OCTaIbHbIE 2 CTPO(BI - 3TO

CTPOKM M3 JpPYroro CTUXOTBOpeHms'®. DTo ompenmencHue OOIbIIE OTPAXkKAeT

"8CnoBapb nuteparypoBeauecknx TepmunoB / Pea.-cocrt.: JL.U. Tumodees u C.B.Typaes. — M.: «IIpocBelenue»,
1974.— C.229.- 509 c. Kesarkosckuii A.IL Iloatnueckuii cinoBapsr / Hayu. pen. U. Poausuckas. — M.: Cos.
OuiwkI., 1966.—- 376 c.
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npupony Taxmuca. CregoBaTenbHO, MyXaMMac CUYUTaeTcss  CBOOOJHBIM
MyXaMMacoM, €CJIM BCE€ €ro KyIUIeThl MpHHAJJIeKaT nepy ogHoro mosta. [loromy
YTO MyCaMMaThl BO3HHMKAIOT B pe3ylibTrare aoOasieHus ot 1 go 8 crpod mosepx
Kaxaoro Oeifra razenu. Myxammac, ¢ Jpyrod CTOpPOHBI, CO3JaeTCi IyTEM
nobasieHus Tpex crpod moBepx raseiabHOro Oekita. Ilpu 3TOM CTUXOTBOpEHHE, C
KOTOPBIM CBSI3BIBAETCSl MyXamMac, JOJKHO OBbITh OJM3KO MO COAECPKAHHUIO.
[lepBoHayanbHO CO3J@HHBIE MyXaMMachl ObUIM CBOOOJHBIMU M OJIMLETBOPSIIN
NO/IaBJIEHHOE HacTpoeHue. PudMoBas CTpykTypa MyXxammaca TakXe YHUKaJbHa:
CTpodbl MEPBOTO KyIUIeTa UMEIOT 001y pudmy (penud), a ocTaabHbIE KYTUIETHI
UMEIOT CcaMOCTOATeNbHYI0 pupMy. MHorma mstas crpoda moBTOpsiETCS BO BCEX
Kymietax. To ecTh MoAT MOXeT M3MeHUTh GopMmy Kyrmiera u pudmy. Ha stoit
OCHOBE 0000MIAIOTCA B3IVIAABI HA MyXaMMac ¢ IIOMOIIBIO Pa3IMYHBIX CIOBapei’’, B
KOTOPBIX OCBEHIAIOTCS OIpeAeieHHe W OCOOEHHOCTH >kKaHpa. B wacTHOCTH,
JI0Ka3aHO, YTO B apaOCKoH sureparype TepMunbl beshburchak, “beshburchakli”,
“pentagramma’”  TaKX€ HCHOJb3YIOTCS KAaK CHHOHHMMBI 10 OTHOIICHHIO K
MyxamMMacy. BbulM TpoaHaIW3WpOBaHBI HA 3TOT BOMPOC B3TJISABl TAKUX YYCHBIX,
kak A.Xycaitnu, X.Kommdu, O.beprensc, H.Ocmanos, C.AitHu, A.Mup3oes,
C.Umponos, Il.Xycaitnzona, P.MycyamonkynoB, X.Mwupzozona, HO.bobGoes,
A.lllepayct, C.Illlamuco, II.PaxmonoB, X.Xukmaron, JI.Xakumon, A.dDurpar,
N.Cynromn, M.Iaix3074, B.AGnynnaes, O.Hocupos, A.PycramoB,
A.AbnyrapypoB, A.XaiutmeroB, P.Op3ubeko, H.XKab6opos, [I.FOcymnosa,
3.Kobunosa, M.Toxubaesa, I'.XannueBa. [lepBbie cBeeHnsT 0 MyXaMmace MOKHO
BCTpeTuTh B npousBeaennu A.Tapasu: «Musammati muxammas besh misra bo‘lur.
To‘rt misraning oxirinda sab gilib beshinchi misrada asl gofiyaga ruju gilurlar» 8,
Artoyiuta XycelHr MPUBOJUT MyXxaMmac nmosTta Asxapu, TBopusiiero B XII Beke u
NOJYEPKUBACT CYILECTBOBAaHHE KaHpa MyXaMMac B THEPCHUCKO-TaJIKUKCKON
mureparype XII Bexa’®. Opnako, C.AifHM B cBOeM NHCbME K JINTEPaTypPOBELY
A.Mup3aeBy ynoMuHaeT, 4To 10 Xadusa B MEPCUICKO-TAKUKCKOM TUTEpaType He
BCTPEYATHCh MyXaMMachIe,

Takue yuenwle, kak C.AlHu, A.MupzaeB u X.Mup3zo301a, CBS3BIBAIOT
MPOIIECC CTAHOBJIEHUSI MyXaMmaca ¢ TBOpuecTBOM Xoku Kupmanu, *KuBIIEro B
XIV Beke®!. C.Hmpono u IlI.PaxMaHOBBI yTBEPHKIAIOT, YTO B IEPCUICKO-
TaPKUKCKOU JUTEpaType CO3JaHue MyXaMMmacoB BrepBbie Hauanoch B XII Beke ¢
tBopuectBa Cyszanm Camapkanmu®?. JK.XuKkmaros, omnmpasch Ha BBIBOJBI
nutepatrypoBenoB C.AWiHu u A.Mwup3aeBa BBIIBUTA€T HACKO O TOM, YTO
dbopMUpOBaHUE KaHpa MyXaMMac B MEPCUICKO-TAKUKCKOM JTUTepaType HauaaIoCh

T [lap6aros I'.I11. Apabcko-pycckuil yueOHblii ciioBapb. — M.: Pycckuii si3bik, 1982. — C. 265. Bonbioi apabcko-
pycckuii ciopaps. CoctaBurens: FOmmanoB A.C. — M.: [lom cnaBsHckoii kaury, 2010. — C. 315.

78 laiix Axman uOn Xynaiiaon Taposuii. ®yHyH yin-6anora. — Tomkent: Xazuna, 1996. —B. 55.

70 Aroyiuiox Xycaiinumii. Bagoiu yc-canoiins. — Tomkent: Fagyp Fynom, 1981. - 5. 73.

80 Boldirev A.N. Hofizi Sherozi. Muntaxabot. Dar zeri tahriri S.Ayni// A HBonupipes. — Jlenunrpazn, 1940. — C.
150.

81 XakumoB JI. @OpMUPOBAHUE KAHPA MyXaMMac B TIEPCUICKO-TaKUKCKO auTepatype XII — XIX BB. AKJI. —
Hymante, 2017.-C. 5.

82 imponos C. B3risa Ha mycammaTHbii Myxammac // Cagou Iapk, 1983, Ne4. — C. 92; Paxmonos III. Mycammar,
ero (oopmupoBanre 1 sBostonus. — lyman6e: JJonvm, 1987.— C. 172,

46



c TBopyectBa Xoxku Kwupmanu, »xwusmero B XIV Beke®®. JI.Xakumos ke
NpUAEPKUBACTCI MHEHHUSI CPEIHEBEKOBBIX YUEHBIX U, OMHUPasich Ha Tpy. «Tazkupar
ami-mryapo» («OKusneonucanue noi3toB») [Joynarmaxa CamapkaHau, MPUXOIUT K
BBIBOJLY, YTO MyXaMMachl cyiecTBoBanu B XI Beke®.

B wuccimenoBanusx Tarapckux sureparyposenoB A.SIxunHa, M.bakuposa,
I''TunmanoBa, X.YcmanoBa, X.Munnerynora, Jl.3armnynnunoir, X.KypOaroa
rasenb, Kacela (oaa), pybau, MacHaBH, KbITha, MOJYCTHUIIINE U HAME, BOIIEIIINE B
TaTapCKylo JIMTEpaTypy CHadaia u3 apaOCKOM M MEPCUACKO-TaIKUKCKOU MOATHKH,
a 3aTeM W3 TIOPKCKOW JUTEPaTyphbl, ObUIM HM3YUEHBI KaK MOATHUYECKUE KAHPbI, a
TMMH, Mapcusi, MyHOKOT, MyXaMMac, Mycaiac - Kak GOopMBbI 10931 B cTpodax s,
DTO CBUIETENHCTBYET O TOM, UYTO B TaTapCKOW JuTepaType, Kak U B psJie
JUPUYECKUX JKAHPOB, pa3BUBAJICA JKaHp Myxammac. B cBoeil auccepranuun
A.lllapunoB BBIABUTAET HJICIO O TOM, YTO CpPEIHEBEKOBasl apaOCKas U MEPCHUIICKO -
Ta/KUKCKash KJIACCHUYECKas TMOAITHKAa MMEET CBOU OCOOEHHOCTH, KOTOPBIC TaKXKe
IEPEKOYEBANM B  CPEOHEBEKOBYIO  TIOPKCKYHO  nureparypy®.  Temaruky
MyXamMMacoB,  CO3/JIaHHBIX B  a3epOalpKaHCKOW  JUTEpaTrype,  yUCHBIH
H.MycradaeBa pgenutr B OCHOBHOM Ha 6 kareropuii: 1) 1no00BHBIE; 2)
naTpuoTuyeckue; 3)  colMaIbHO-TIOJIUTHYECKHe; 6)  dunocodckue;  7)
penuruosHele; §) carupudeckued’. DTO TOBOPHT O TOM, 4YTO TEMAaTHKA M
COJIep>KaHHEe CTHXOB ATOTO JKaHpa 000TaTUIIHCH.

Hcxons w3 Hamux HaOMIOACHUN, CHEUU(PUKY KaHpa MOXKHO MpEACTaBUTh
cienyromuMm obpazom: 1. B myxamMmace maHbl Kak JUPUYECKUE TEPEKUBAHUS,
XapakTepHbIE NI MECHU, TaK M OMHCAHHUE MHYECKUX COOBITUH, XapaKTEPHBIX MJIS
samoca. 2. ApabOckas 1o033usi oOKaszaja CWIbHOE BIHAHHE Ha (HOPMHUPOBaAHHE
MycaMmmata B apabckoil nurepatype nepuoaa xanudara (VII-VIII BB.), a 3atem Ha
€ro COBEPILEHCTBOBAaHHE B MEPCHUICKO-TAIKUKCKOM mo33uu. 3. B uccrnemoBanusx
NEePCUICKO-TAKUKCKON JIMTEpaTyphl MpearnoaraeTcsi, 4YTo GopMUpOBaHUE KaHPA
MyXamMMac Hadanoch ¢ TBopuectBa Cy3anu, A3xapu u Xoxu Kupmanu, )KUBIIUX B

83 Xukmatos Jx. Myxinuc Bagaxmanu u ero myxammacel. — Jyman6e, 2010. — C. 58. (4a Tamxk. 53.).
84 XakumoB J[. ®OpMUPOBAHUE KAHPA MyXaMMac B IEPCUIICKO-TAIKUKCKOI nuTepaType XII — XIX BB. AKIT. —
Hyman6e, 2017.— C.21.
85 Qarang: SIxun A. T'., Bakupos M.X. @oJbKIOp KAHPIAPBIH CUCTEMA UTEI TUKLIEPY TaxpHuOIce. Kazan.yH-Thl
Hauip., 1979. — 82-197 6.; SIxun A.I'. Cuctema tatapckoro donbkinopa. — Kazans, 1984. — 198 c.; bakupos M.X.
3aKOHOMEPHOCTH TFOPKCKOTO M TATAPCKOTO CTHUXOCIIOKEHHS B CBETE IKCTIEPUMEHTAJIbHBIX UCCIe0BaHUN. ABTOped.
nqucc. kKaua. Guion. Hayk. — Kazane, 1972.— 75 c.; Bakupos M. X. ['ene3uc u npeBHeime GopMbl 00 IIETIOPKCKOH
noa3un. ABroped. aucc. ... noxropa ¢unon. Hayk. — Kazans, 1999. — 96 c.; bakupos M.X. Lllurepust Oumere.
I'oMyMTepKy MOI3USHEH, SIpaTybl b3M U1 OOpbIHTEI popmanapsl. — Kazan. Marapud, 2001. — b.343.; 'mnbMaHOB
I'.X. Tatapckas 6annana (Mctoku u stansl pa3sutus). — Kazans, 1989. -192 c.; Yemanos X.Y. [peBHuE HCTOKH
TIoOpKcKoTo cTuxa. — Kazans: Kazanckuil yausepcuter, 1984. -148 c.; YemanoB X.V. TropKckuii CTHX B CpeHUE
Beka. — Kasaus: Kasanckuit yausepcutert, 1987. — 144 ¢.; Mummerynos X.). T'a3an. Kacsritns. PoGarsiit. Kericca.
Mbopcusi. Magxus. @apa. Hacerixar. Xukmat. Mokamanap // Dmadusar Oeneme cysnere / Tesyue-pen. — A.
I'Oxmagynnun. — Kazans, 1990.; 3arugynnuna J[.®. opMupoBaHie U 3Talbl CTAHOBICHUS TEOPUU TaTaPCKOU
nuTepatyphl. ABToped. mucc. ... Jokrtopa ¢uiaoi. Hayk. — Kasaus, 2001. — 70 c.; 3ahuxynnuna J1.D. Da0ust
kaHyHHaphbL VoM 3aman (Tatap 3130usT HI3apusiceHeH, OapJibIKka KWITye baM ycell 0ackbranapsl). — Kazan, 2000. —
B.271; 3arunymmaa JI.®D. Metoa. Crwns. XKanp. — Kazan, 1976.— b5.223. Kyp6aros X.P. Vcke TaTap mo33usceH1d
TeJ, CTHIIb, METPUKA b3M cTpoduka. — Kazan, 1984. — b. 164;
86 TIlapunos A. CrcTeMa CTUXOTBOPHBIX JKAHPOB B IPEBHETIOPKCKOI M TIOpKO-TaTapckoii nuteparype VII-XIV BB.
(3apokaeHne, cCTaHOBJICHUE U (PYHKIIMOHUpOBaHKe ). ABTOped.mucc.nok.pminHayk. — Kazanp, 2001.— C. 7
87 Mustafayeva N. XX asr azarbaycan adobiyyatinda miixammos janrinda yazilmis seirlorinmdvzu dairasi. Risals.
Enmu apamsipmanap jurnali. Ne1.2020 (18). — Baki: EIm vo Tohsil, 2020.—S. 151 ;
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XI-XIV Bekax. 4. IlosiBieHne XyA0>KECTBEHHO COBEPLIEHHBIX MYXaMMacOB B
y30€KCKOM NHTEepaTrype CBs3aHO ¢ UMeHeM Anwuimiepa Haou. 5. B Tarapckyio
JUTEPATypy MPOU3BEACHHSI KaHpa MyXaMMac TEepPelIn U3 TIOPKCKOH JIMTepaTyphI.
6. B xanpe MyxamMmac NEpeXHMBaHHs U UYYBCTBA BBIPAXKAIOTCS PEATUCTUYHO U
cB0OOAHO. 7. B 00pa3iax 3Toro jkaHpa Hapsay CO CBETCKOCTBHIO MPOCIEKUBACTCS U
nyx peanuszMa. 8. Myxammachkl, B OCHOBHOM, HAalKCaHbl Ha JIOOOBHBIE TeMbL. B
ATOM OTHOUICHWH OHU ONM3KHU K Tazenu. OmaHaKo, eCTh U 00pa3Iibl TaHHOTO KaHPA,
HAMMCaHHbIE HAa TMAaTPUOTUYECKYIO, COIMAIBHO-TIOJUTHIECKYIO, (GMIOCO(PCKYIO,
PETUTUO3HYI0 TEMATUKY, C CATUPUUECKUM COJICp>KaHUEM.

B pasnene «[lenesuc swcanpa myxammac 8 YyCMHOM HAPOOHOM MBOPUECMBEE)
TJIaBbl OCHOBBI BO3HHMKHOBEHHSI MyXamMmaca OOOCHOBBIBAIOTCS TEOPETUYECKUMH
B3IJIsiIaMH TakuxX y4eHblx, kak b.)Kupmynckuii, X.3apudosn, A.XaluTmeTos,
O.HaceipoB, O.Cadapos, B.Tyxmmes, J[.XakumoB. ['enesuc myxammaca
ompenensercs cieayromuMm obpasom: 1. OcoOeHHOCTH KaHpa MyXamMMmac B
HapOJHbIX NecHsIX. 2. JKaHpoBbie MPUMETHI B HAPOHBIX JTACKATEIbHBIX MECHAX. 3.
CBoiicTBa XaHpa MyxaMMac B HapOJHBIX ModMax. M3BecTHBI (OIBKIOPUCT
O.CadapoB oTMeuaeT, 4YTO TMOATUYECKUE JIACKU BCTpedarTcss U B ¢dopMme
myxammac®®, XoTg 5TU CTUXM He IOJHOCTBIO OTBEYAOT TPEOOBAHUSAM MyXaMMaca
Mo JKaHPOBOMY XapakTepy, pasMepy apy3a H HICHHO-XYJ0KECTBEHHOMY
COBEPIIEHCTBY, CJEIyeT OTMETUTh, YTO B HUX 3aMeTHa (popmalibHasi CTPYKTypa
aleMeHTOB Myxammaca. Hampumep: Ta rif etay bir yor aslin: [/ Man shu kun
Ra’noni go ‘rdim. Il Orzu etib oning vaslin, // Man shu kun Ra’noni go ‘rdim, I/
Qoshlari garoni go ‘rdim. Nagarot: Go ‘rdim, go ‘rdim — nani go ‘rdim? Il Qoshlari
garoni go ‘rdim®. D10 CTUXOTBOpEHHE, CUUTAIOIIEECS OMHOM U3 3aTOPHBIX IIECEH
Haposa Xope3Ma, cocTouT u3 6 cTpod, B KOTOphIX cTpodbl «Go ‘rdim, go rdim —
nani go ‘rdim? Qoshlari garoni go ‘rdim» ToI0TCS B NMPHUIIEBE. DTa MECHS HaIlMCaHa
B CTHXOTBOpPHOM pa3sMmepe Oapmak. Cucrema pudM He COBCEM Takas, Kak B
Mmyxammace. OaHAKO, B KayecTBE XapaKTEPHBIX NPHU3HAKOB MOMXKHO OTMETHUTh
CTPYKTYPY TPEIJI0XKEHHUsI, TO, YTO OHO COCTOUT M3 MSTH CTPO(d, MOBTOPEHHUE IBYX
CTpod B KOHIIE TMPEIOKEHUS, PA3BUTHE MBICIU T[EPBOrO MPEIJIOKEHHUS B
MOCIEAYIONINX TPEII0KEHUAX. B 3TOM acmekTe TakKe pacCMOTPEHBI TaKHe
HapojJHbIe MecHU, Kak «Sunbula», «Jonon bo‘laman deb», marcTumms B TekcTax
smocoB «Alpomish», «Oshiq G‘arib va Shohsanam», «Tohir va Zuhray,
«Kuntug‘mish», «Ravshany», «Intizor», «Xushkeldi», «Yakka Ahmady», «Dalli».

Tperuit paznen rnaBbl nocBsiieH « CmaHoGieHu0 MyXammaca 6 nucCbMeHHOU
aumepamypey. OTanbl  (POPMUPOBAHUS  MyXaMmaca MOXHO 0003HAYUTh
cienyrwomuMm obpasom: 1. ApabGckas nuteparypa. 2. Ilepcuicko-TamKuKckas
auteparypa. 3. VY30ekckas mauteparypa. M3BecTtHo, uTO (OpMHpOBaHHE psilia
JUPUYECKUX JKaHPOB BOCXOJUT K apaOckoi nurepatype. CymiecTBoBano Oojee cra
MOATUYECKUX TMPOU3BEACHU TBOPILOB JIOUCIAMCKOW OJMOXHW yrHeTeHus. OHu

88 Cagapos O. boranapan apKaioBun ¥30ek xank Kymukiapu. — Tomkent: ®an, 1983.—b. 62.
89 [Tloma-1o1a MapBapu. Y36ek xaik Ky mmkaapy. (TYwa6, Hampra Tadépiiosun, ¢y360111 Ba M30X,1ap My auTi U
3.0uunoB). — Tomkent: Hlapk, 2006. - b. 29.
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OXBaTBIBAIOT B OCHOBHOM IIMTEpaTypy nepuoza ¢ V Beka 10 cepenunsl VII Bexa®.
B nutepatype 3Toro nepuoja npeodnaaaroT oOpasipl xKaHpa Kacklapl. B cOopHuke
«Allomy-nb-apab» yNOMHUHAIOTCA KachlIbl TakuxX MO3TOB, kak Wmpy anb-Kaiic,
Jlabun, Anrapa, Cabutr ubun AOy anb-Aznu, TabOara Illapan bamap ubu bypn,
dapasnak. B kHure «Ash-she’r va-sh-shuaro» (IX Bek) («IToaT u mo33us»),
HanucanHo WMoOH KyraifOoi, >XUBIIMM B HUCIAMCKUA TEPUOJ, HU3JIOKEHBI
MO3TUYECKUE JIIEMEHThI, OTHOCSIIMECS K Kachle, a TaKke JJaeTcs OIHUCaHuE
XapakTepHbIX ISl TECHU JUPUYECKUX NEPEeKUBAHUMA, SMHUUYECKUX COOBITHIHA,
CBSI3aHHBIX C 3MOCOM.

[lennble cBemenuss 00  ApaOckoit, AkaMmckoi, MaBepaHHaAXPCKOM,
Xope3Mckoii 1 XOpacaHCKOM JHuTepaType MOXHO HalTh B mIpousBeneHuu AOy
Mancypa Caonubu “Yatimat ud-dahr fi mahosini ahl al-asr” (“ExuncTBeHHBIN
menaeBp o jgobOponerensx Hapoaa Bceenennoi”), co3ganHom B XII Beke wu
SABJIAIOIEMCS OJHUAM U3 APEBHENIINX 0OPa3oB Ta3KUPHI“L,

Bo3nukHoBeHue kaHpoBbIX (GOpM MycaMmaT B MEPCUICKO-TaIKUKCKOMN
nuteparype A.AGaycaTTapoB CBSA3BIBAET ¢ apab0-HCIAHCKON HAPOIHOM 1m033ueii?,
VYdueHblli yTBEpXKIAeT, YTO MyXxamMac MOSIBWICS Oyiarogapsi >KaHpPy Kachlaa,
KOTOPBI WM3HAYaJIbHO BO3HUK B apaOCKOM JMTeparype U JOCTUT CBOEro arores.
A.XaiiutmeToB oTMeuai: «Anumep HaBou Takxke B cBoeM mpowusBeneHnn «Mezon
ul-avzon» («Bec pa3mepoBy») onpeaenui pa3mMepbl U Pa3MBbIIULUT O TAKKX JKaHpax
HapoOJHOW mo33uM, Kak «turkiy», «aruzvoriy», «muhabbatnomay», «tuyuqy,
«chinga», «mustazod», «o‘lan», KOTOpEIE B TO BpeMsl UCIOJIb30BAIUCL B Hapoe .,
Brlieyka3zanHble KaHpbl MOCIY>KWJIM OCHOBOM i TOSIBIIEHHUS B apy3€ TaKUX
00pa3IoB y30€KCKOHM MMo33uM, Kak Ta3elb, TYIOK, pyOau, mypabba, myxammac,
MYCTa30[I.

B renesuce kaHPOB TIOPKCKOW MHCbMEHHOW JUTEpaTypbl Ba)XKHBIM
UCTOYHHMKOM SBJSAIOTCS mpousBeaeHus Anumepa Hasou. IlosT B Taskupe
«Maxkonuc yH-Hadouc» Masmona Myxammazna TabGaaranu (804 (1401-1402) —
891/1482—183) apabOckwuii mosT Kaaba MOH 3yxaiip (VII Bek) ymomMuHaer, 4To OH
co3gan «Kaceiman Oypay» myxammacoMm. B apyrom mecre ytBepxkaan: «llleiix
Kamanu TypOaru - yenoBek BOJEBOW M NpOHULATENbHBIM. Xoxa Xadusz coznan
MHOTO MyXaMMacoB u3 raseneii»*. Taxxe Anmmep Hapou B mpeamOyiie K JuBaHy
«bamoe yn-Oupost» cooOmaeT O CBOMX TaxMHcax, HasbBas UX «pyxad3o
MyXaMmacambI».

Bropas rmaBa jgucceprammu  «XyHd0KECTBEHHOE COBEPLICHCTBO M
KiIaccupukanuss mMyxammaca B y30ekckoil kiaaccuueckod modzum XV-XIX
BB.» COCTOMT U3 JBYX pazaenoB. [lepBblil pa3zaen rinaBbl ocBeIaeT « Temamuueckoe
codepacanue myxammacosy. Myxammachl, CO3JJaHHbIE B Y30€KCKOM KJIaCCUUECKOM
JauTEpaType, MOKHO MEPUOIU3UPOBaTh ciaeaytommMm obpasom: 1. XV Bek (Xaduz
Xopesmu, Anumep Hasou, Xyceiin — Xyceitn baiikapa, ['apubu — Ilaxrapu®

9 Xanma an-@axypu. Uctopus apabckoii nutepatypsl. IlepeBon ¢ apadekoro B.B.Atamanu, J[.A.Bammposa,
B.C.Cerans.— M., 1960.Yacts |. - C. 11.

91 www.bukhari.uz

92 https://cyberleninka.ru/article/n/arabo-ispanskie-predposylki-vozniknoveniya-musammata/viewer

93 Ammiiep Hagowuii. MAT. 20 Tomnuk. 16-toM. Me3oH yi-a3oH. — Torkent: @an, 2000. — b. 93-94.

9 Anumiep HaBowuit. Masxomic yH-Hadonc. MAT. 20 sxunanuk. 13 -xung, — Tomkent: @an, 1997.—B. 35.
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Mup30). 2. XVII Bek (Mampa6, Typau). 3. XVIII ek (PaBnak, Humatu, XyBaiigo,
Annanu6, Bapou, Maxmyp, Myxpum Aoun, Mupxacan Canan). 4. XIX Bek wiun
HallMOHAIbHAsT 3moxa Bo3poxiaeHuss (Mynuc, Oraxu, Amupu, Hanupa, VYBaiicu,
Oypkar, Mykumu, Myxiiu, 3aBku, AHOap ATteiH, Junmoau bapno, Kamwun
Xopesmu, ®epys, I'ypbar, [lucannu, [dunadprop, Hagum, Pamxu Hamanranw,
Pamxu Xopesmu, Axman Tabubu, Xaiipar Karrakypranu, Apaszu, IllaBkar,
MywnTtasup, Hakuc, FOcyd Capemn).

Hamu uccnenoBanusi mokasanau, 4TO MyXaMmac SIBJISIETCS OJJHUM U3 HauOosiee
4acTO BCTPEYAIOUIUMXCS CTUXOTBOPEHMI B IEMMKM MYyCaMMaTrOB B Y30€KCKOM
auTeparype. B MyxammacHaBU3ME NPEBOCXOIAT MPEACTABUTENU JIMTEPATypPHOM
cpenpl Xopesma. OO 3TOM HarJISIAHO CBUAETENLCTBYIOT Oosiee 100 oOpasion
TBOpuecTBa Oraxu u Axmana TabuOu B 3TOM KaHpPE, CIOKUBIIUXCA B XMBUHCKOMN
nutepatypHoit cpene. [lo muenuto uccnenosarensi 1. AmaHoBa, HU OJUH MOAT B
UCTOpHUU Y30EKCKOW JIMTepaTypbl HE cpaBHUTCA ¢ TabubOu, co3maBmum Oosee 80
MYXaMMacOB U SIBISIONIUMCS TPEICTaBUTENEM JIUTEpaTypHOU cpefibl XUBBI KOHIIA
XIX-nagana XX BekoB. Uucino ero MyxamMMacoB, CO3JaHHBIX Ha TIOPKCKOM SI3BIKE,
coctaBiseT 114, 85 U3 KOTOPBIX CBA3aHbI ¢ TAXMUCAMH MOATa. MOIOJON yUEHBII
OTMEYAaeT, 4YTO Jaxe B COOPHUK IO03Ta Ha MEPCUICKOM S3BIKE BKJIIOUYECHBI
CTUXOTBOPEHHUS, KOTOpBIE CTallu Taxmucamu Ha Oosee 50 TBOPIOB, U 4YTO
MyxamMmmac B TBopuectBe TabuOu mpeacTaBisieT MPEIMET  OTIAEIbHOTO
UCCIIeIOBAHUS >,

[Tepuon paciBeTa MyxaMmmacHaBu3Ma npuxoaurcs Ha XIX Bek: (tabmuma-1)

No IHo3T, co3paBmIMii Myxammac CBoOoaHbIE Taxmucsl | UToro
MYXaMMachl
1 Xagus Xopesmu (XV Bek) 1 0 1
2 Amumiep Hasou (XV Bek) 0 10 10
3 Xycaitan — Xyceitn baiikapa (XV Bek) 0 3 3
4 ["apu6u — [laxrapjadud Mup3o (XV Bek) 0 5 5
5 Maipab (XVII Bek) 30 0 30
6 Typau (XVII Bek) 4 1 5
7 Xysaiigo (XVIII Bek) 1 2 3
8 Humatu (XVIII Bek) 1 13 14
9 Mupxacan Cagon (XVIII Bex) 8 1 9
10 Myxamman 'o3u (XVIII Bek) 9 2 11
11 Mupu (XIX Bek) 6 15 21
12 Myxamman Paxumxan @epy3 (XIX Bek) 3 3 6
13 Awmupu (Amup YMapxon) (XIX Bek) 8 49 57
14 Moxumaporium Hamupa (XIX Bek) 5 1 6
15 JKaxan Atein YBaricu (XIX Bek) 4 18 22
16 Jummonu bapro (XIX Bek) 12 1 13
17 AnbGap Atem (XIX Bek) 4 1 5
18 Mymnuc (XIX Bek) 0 9 9
19 Kammi Xopesmu (XIX Bek) 5 15 20
20 Oraxu (XIX Bek) 0 90 90
21 Xasunu (XIX Bek) 22 0 22

9 Amonov Sh. Ahmad Tabibiy turkiy devonlari qo‘lyozmalarining qiyosiy-matniy tadgiqi. Filol. fan. dok. (DSc)
diss.— Toshkent, 2023. - B. 142-143.
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22 Myxumu (XIX Bek) 35 30 65
23 3asku (XIX Bek) 19 6 25
24 dypkat (XIX Bek) 7 5 12
25 Hamum Hamanranu (XI1X Bek) 6 7 13
26 Pamxu Xopesmu (XIX Bek) 3 31 34
27 Axman Tabubu (XIX Bek) 29 85 114

HUTOI'o 242 403 645

Otmeuaercsi, 4To Myxammachl, co3aaHHble B XV-XIX Bekax, B OCHOBHOM
nucaliuch Ha  ciaeAytomue Tembl: 1.  PomanTtmueckme. 2. Penuruosno-
npocBetutenbckue. 3. CoumanbHO-punocopckue. Bpicokoe Xya0XKECTBEHHOE
BBIpOKECHUE TeMbl JIIOOBH B MyXxamMMacax, CO3JaHHBIX B JuTeparype XV Beka,
ApKO TpochexuBaeTcs B TBopuecTBe Anwuiiepa Haou: Ishq o ‘tidin jismi zori
notavonim o ‘rtading, // Qaysi jismi zorkim, ruh-u ravonim o ‘rtading, // Parda
orazdin olib jon-u jahonim o ‘rtading, // Vahki, o ‘tlug‘ chehra ochib, xonumonim
o ‘rtading, // Otashin la’lingdin aytib nukta jonim o ‘rtading®®. Dt crpoxu
OTPAKAIOT JYIIEBHOE COCTOSIHHE BIJIFOOJICHHOTO, Tep3aeMoro Jo0oBbio. B
COOTBETCTBUM C TpaJullMell MyXaMMacHaBHM3Ma TMO3T COXPAHWI TMOPSJIOK
pudMoBKHM (aaaaa — notavon-ravon-jahon-xonumon-jon), TeMatuky (Myxammac,
KaK ¥ Tras3eld, W3HAa4YaJbHO MHCAINCh Ha 0o0Jee POMAHTHUECKYIO TEMY),
KOMIIO3UIIHIO. [Tpumepsnt COBEPIIICHHBIX MyXaMMacoB PeJINTH03HO-
NMPOCBETUTEILCKOI TeMATMKH MOXHO YBHIETh B TBOpUECTBE XOrKaHa3apa
XyBaiino. B cBoux myxammacax MO3T NPUBHOCUT B OCHOBY CTHUXOB PEIUTHO3HO -
MIPOCBETUTENILCKOE CojiepKaHue, npuBojas asThl CesamenHoro Kopana, xamgucel,
uMeHa Hamrero [Ipopoka m derkipex mpaBenubix xanudos: Aytayin alqobingiz, ey
sadr ayvoni vafo,// Barcha ashobi nabiydin rutbangiz erdi a’lo,// Din-u millatni
charog ‘i erdingiz, najmi Xudo,// Beadad mandin duo, ey choryori bosafo,// Sizga
Abu Bakru Umar, Usmon, Aliyi Murtazo®. 3mech MmO3T ONMCHIBAET HAIIETrO
npopoka Myxammaza (C.A.B) u yetsipe npaBenubix xanupos AOy bakpa, Ymapa,
Ycemana, Anu. «Alqob» mo-apabcku o3HayaeT nmpo3Buila, iMeHa. [1o3T cpaBHUBaeT
XanuQoB ¢ BIaJbIKaMU BEPHOCTH.

B ucropun y36ekckoii nureparypsl XVII Beka Hapsay ¢ pOMaHTUYECKUMH,
PENUTHO3HO-TIPOCBETUTEILCKUMHA MyXaMMacaMHi TakKe BCTPEUAlOTCS CTUXU Ha
couaJbHY TeMaTuKy. Ocob0oe MeCTO B HCTOPHUHM JIMTEPATYpPhl 3aHUMAIOT
MyXaMMachl, BbHICMEUBAIOIIME YMHOBHUKOB TOTr0 BpemeHH. B myxammace Typnu
®aporu, HanrcanHoM B 1691 rony o Byxapckom xane CyOxaHKyJH-XaHE M €ro
IMHUpaxX, SPKO BBIPAKEHBI HACTPOCHHUS HEIOBOJLCTBA COLMAIBHON cpemoit: Joyi
osoyish emas hech kima bu ko ‘hna ravoq, // Yog ‘durur boshimiza sangi jafo, gardi
firog, // Yo ‘qolib rasmi vafo, bo‘ldi hama bosh-u oyoq, // Mulkdin adl-u karam
ketti, kelib kin-u nifoq, // Yaxshiliq qilma tama’, zulm ila do ‘Idi ofoq...%

Crnenyromuii pa3aen Ti1aBbl Ha3bIBaeTCs «Kiaccugurxayus myxammacos no ux
cmpykmype u xapaxmepy». B HeM OCBEHIAlOTCS MMOATUYECKUE OCOOEHHOCTH,
NpUCyIre CBOOOJHBIM MyXxamMmacaM U TaxmucaM. CrienoBareinbHO, 00JIbIIMHCTBO

96 Anumep Hasowmii. MAT. 20 Tomnuk. 3-tom. Fapoiin6 yc-curap. — Tomkent: @an, 1988. —B5.498.
97 Xynaiino Xoxanasap. leBon. — Tomkent: SIuru acp aBinoau, 2007. — b. 254,
98 https://ziyouz.uz/ozbek-sheriyati/ozbek-mumtoz-sheriyati/turdi-farogiy/
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ONpeNleIeHn MyXxamMMaca YyKa3blBalOT Ha TO, YTO CyIIEeCTByeT 2 ero Tuma: 1.
Cso600nvie (ta’bi xud) wmyxammacel OYKBaJIbHO SIBISFOTCS COBEPIICHHBIMU
NPOU3BECHUSIMH, KOTOPBIC OTIWYAIOTCS TEM, YTO OHM HE CO3JaHbl Ha OCHOBE
ra3esil Wik He BKIIOYAIOT MpeasiokKeHue, cTpody U3 Apyroro CTUXOTBOPEHHUS, KaK
TaxMuC © Ta3MuH. Yacto B Takux wmyxammacax: 1. Kaxmas crpoda
paccmarpuBaercs Kak (opMa CTUXOTBOpEHHs u3 matu ctpod. 2. Y cBOOOIHBIX
MyXaMMacoB B KOHIIE cTpod BcTpeuarorcs crpodsl Tapkeb (moBTop). IloBTOp
Oelita BcTpeuaercs pexe. 3. Kak u B MyxamMacax, OCHOBAaHHBIX Ha raseiu, peaud
MOCIIEIHUX JABYX CTpod B mepBOM OeiTe He oauHAKOBBL. 4. B OonbIIMHCTBE
CJIy4aeB ICEBJOHUM MO3Ta NPUBOJUTCA B BEPXHUX YACTSAX MOCIEAHEN CTPOKH, a HE
B OJIHOW M3 JBYX TMOCIEAYIOUIMX YacTe IMOCJIEeNHEeH CTPOKU, KaK B Taszelu
MakbTaca. B yactHoctu, B coopauke Moxiapoiinm Hagupsel B 00111ei cioxHOCTH 8
MyxaMMacoB, 1 M3 KOTOpPbhIX OBUI TaxMHCOM Ha Trazenb Aummiepa Hasou, a
ocTalnbHEIE 7 CBOOOMHBIME Myxammacamu®’. Bce MyxaMMachl B JMBaHE IIOJTECCHI
UMEIOT JI00OBHYIO TEMaTHKy, B OCHOBHOM OHHM TIOCBSIIICHbl HACTaBHUKY U
Bo3nroOIeHHOMY Hamupel KokannckoMmy xaHy Ymap-XxaHy, MUCABIIEMY CTHUXH IO
NICEBIOHMMOM AMUpPH, U HamucaHbl B popme nucsMa xacOy xoi: Alfiroq, ahboblar,
ey ahli davron, alfiroq, // Kim qilur azmi safar sulton Umarxon, alfiroq, // Qoldi
hajridin ko ‘ngulda dog ‘i pinhon, alfiroq, // Qanda bordi bilmadim ul shahi davron,
alfiroq, // O ‘tti davroni, ko ‘ngulda qoldi armon, alfiroq(325-c.). B nuBane Komua
Xopesmu HacumthiBactcss 20 Myxammacobl?. Ha ocHOBe TekcTa CIEyHOIIEro
CEMUCTPOHOTO MyxaMmaca I03Ta HUCIHOJHSIETCS TOMyJsSpHas y HaIlero Hapoja
necHs «Jlasrm»: Qaysi falak burjining mehri pur anvorisen, // Qaysi sadaf
durjining gavhari shahvorisen? // Qaysi Xo ‘tan ohusi, nofai totorisen, // Qaysi
chamanzorning lolavu gulnorisen? // So‘yla mango ey sanam, kimni sevar
yorisan?(193-c.). B HeM BO3JIOOJCHHBIA YMOAOOISETCS COJHILY, APArolCHHOMY
KaMHIO, JKEMUyXWHE, IIBETaM M TIOJbIlaHaM IBeTHUKA. Yepe3 «Xo‘tan ohusi»
BO3HHUKJIO HCKYCCTBO Tpoma TanMmex (ammo3us). B crpode cioBa «anvorisen-
shahvorisen-totorisen-gulnorisen-yorisan» cBsi3aHbl MEXIy COOOW TIJIACHOWM «i»,
oOpazyst pubpmMmy myTiaku myxkappaa. CTpOKH MOCTPOCHBI HA OCHOBE MOBTOpaA
cTpodBbI.

2. CnoBo «Taxmuc» mnpoucxoautr OT apaOCKoro cioBa M 00O3HAYaeT
«beshtalik qilish», «beshtaga yetkazish». Ilucarenp TaxMUCOB BBIOMpaeT emy
oOpaszel TBOpUYECTBA, MOHPABUBIIIETOCS MO3Ta M, UCXOJ U3 ATOrO, Mpeodpa3yeT B
NSTACTPO(HBIA CTUX, HAMOJHSAS €ro CBOUM IOATUYECKUM MbInuieHueM. «Tpu
CTpOo(dBbl, CBSI3aHHBIE C Ta3elbl0 MPEAIIECTBEHHUKA, JIOJKHBI OBITh HACTOJILKO
TApMOHMYHO BIIMCaHBI B OCUTHI ra3eiu, Kak Mo COACPIKAHUIO, pa3Mepy, TaK U IO
MacTEepCTBY, YTOOBI KaxAble MATh CTPOd CO3[aBajid BIIEYaTICHHE, SAKOOBI OHH
BBIILIM WU3-TOJ Iepa omHoro mosTa»'®. YacTo ¢ TEPMHUHOM TaxMHC MBI TaKkKe
BCTpEYaeM TEPMUH Ta3MUH. Ta3MHUH — 3TO pPa3HOBUIHOCTh MycaMmara,
CO3IaHHOIO0 Ha OCHOBE raseind. B mepcuacCKo-TaKUKCKOW aureparype XycCeuH
Bous Kammdu B cBoem mnpoussenacauu «Badoe’ ul-afkor» paccmarpuBaer

99 Homupa. leson. — TomkenT: A.Koaupwuii HoMmumaru Xxaik Mepocu Hatmpuérn, 2001. — 5. 308-327.
100 Komu. J{eson. — Tomkent: Fadyp Fynom, 1975. - B. 175-208.
101 3Ka660pos H. 3amon. Me3ow. llebpust. — Tomkent: Fadyp Fymnom, 2015. - B. 175.
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HECKOJIBKO BUAOB Ta3MHHA, HApSy C BUAAMU Ta3MUHA TaKKe OOBACHSIET TaAXMUC U
Tacauc, npuBoaut npumepblt’?. Xamxku Hacup nmmer o tasmune: «B Tasmune B
HENSAX TOATBEPKICHUS, PA3BUTHUS CBOETO MHEHHUS TMOAT MPUBOJUT OTPHIBOK W3
APYToro CTUXOTBOPEHUSI C YCIOBUEM, YTO OHHM OyyT COOTBETCTBOBATH APYT IPYTY
B pudme, penude, pasmepe»l®. Aroymra XyceiiH B CBOEM NPOM3BENEHUU TaKKE
naet uHGopmanuio o Taz3MuHe W nmiieT: « Tazmin o‘zgalarning she’ridan olinishi
shart emastur. Demak, tarifta o‘zganing she’rin demastan, o‘zga she’rni deyilsa,
yaxshiroq bo‘lur edi. Ammo mazkur ta’ruf ul jihattin to‘g‘ridurkim, shuarovu
fusahoda o‘z she’rin tazmin etish odati bag‘oyat ozdur, aning uchun ham ta’rifta
ani e’tibor qilmabturlar»'®* (“Heo6s3aTensHo, 4TOOBI Ta3MHUH OBLT B3AT U3 CTHXa
APYTHX aBTOPOB. 3HAYUT, CIEAYET OTMEUaTh B MHTEPIPETAIMUA HE CTUXH JIPYTOTO,
a npyrou crux. Ho mannoe omnpeneneHue BEPHO ¢ TOW TOYKU 3pEHUS, KOTA aBTOP
caM He B cWlaX HM3MEHUTb CBOM CTHX, JUISl 3TOrO HYXHO 0co0O€ BHUMaHHE U
qyTKOCTh ). Clie1oBaTeaIbHO, TA3MUH MOYKET OBITh HE TOJIBKO BCTAaBKOW OTPBIBKA H
OUTUPOBAHUEM UYY)KOT'O CTUXOTBOPEHHMs, HO M B3AT U3 COOCTBEHHOIO
CTUXOTBOpEHHUs. B y30ekckol mnuTeparype IUTEpaTypHOE SBICHUE CO3aHUS
Ta3MHUHAa Ha OCHOBE COOCTBEHHOM rasenu BcTpeuaercs B TBopuectBe Dypkara. [Ipu
W3y4YCHUH JWBaHA T03Ta BBLICHWIOCH, YTO HA OCHOBE 7-CTPOYHOW M Ta3enu C
peandom «Adashganman»® 6euro cosgano 2 TasmuHa.

B nuBame Anumepa HaBou «Xazoyin ul-maoniy» («CoxpoBuiixuia
Mbiciieit») 3 u3 10 TaxmMucoB ocHOBaHbI Ha razensix Jlyrdu, a ocranbHble 7 — Ha
coOcTBeHHbIX Tazensx mosrta. J[.KOcynoBa MOsICHSET SIBIEHUE CO3JaHUS BEIUKUM
MO3TOM TaXMHUCOB Ha COOCTBEHHbIe razenu: «B razenu, BbIOpaHHOW AJUIIEpOM
HaBowu, 00s13aTeibHO TOJKHA ObIIa OTPA3UThC 00JIb BEIMKOTO M03Ta. Bo3MoXKHO,
Anumep HaBou, JOCTUTHYB OIpEAENEHHOTO TBOPYECKOIO MOTEHIMANa, He
BCTPETUJ B TIOPKCKOM JIMTEparype Takoro oOpasua I033Uu, HE MOYyBCTBOBAJ
OTTOJIOCKM CBOETO MHUpPAa B CTHUXax APYrHX Mo3ToB?! B03MOXKHO, MMEHHO 3TO
noOyawio Anumepa HaBou, oOnagaromero BBICOKMM XYJI0KECTBEHHBIM BKYCOM
HAIKCATh TAXMUCHI Ha CBOM rasenu» %, HecMoTps Ha TO, YTO CO3/1aHME TAXMUCOB
BOLIUIO B Tpaaunuio Onaromapst Anumepy Hasou, k XIX Beky Hamucanue
MyxamMMmaca W TaxMpca TMOJYYWIO IMUPOKOE pa3BuTHE. B muteparype 3TOTO
nepuojia CIOXKWIACh TPATWIMs TMHCaTh TAXMHUCHI HA Ta3elid TAaKUX BEIUKHUX
XYJIOXKHUKOB cioBa, kak Jlyrou, Xadbwus, Hasou, [xamu, Mampab, bemu,
@y3ynu. Ha ocHOBaHMM BBIIIEU3T0KEHHOTO aHAIM3a MYXaMMAachl, CO3/IaHHbBIE B
Hallel TO033UH, MOXKHO CTPYIIHPOBATH MO CTPYKTYPE U COACPIKAHUIO CIEIYIOIIUM

00pa3oM: (tabumna-2)

CB000HBIII MyXamMMac Taxmuc TasmMun
Pa3noBugHOCTH ’kaHpa | Pa3HOBUIHOCTB ’KaHpa | Pa3HOBHIHOCTh MO3THYECKOIO
MyxaMmac. MyxamMMmac HCKYCCTBa

byxBanbHO cBoOoHOE | BeTpeuaercs TOJIBKO B | Bcrpewaercs B mod3um U
MO3TUYECKOE MPOU3BEACHHE. | MOI3UHU. po3e.

102 Kamndu Xycaitn Baus. Bagoes-yia-agkop. — dymante: Xymo, 2006. — C. 226.

108 MycynsmoukysioB P. Ilepcracko-TapKUKCKas Kiaccuueckas nostuka X-XV Be. — M.: Hayxka, 1989. - C. 69.

104 Xycaitamit Atoymno Maxwmy 1. Bamoes yc-canoeb. — Tomkent: Fadyp Fymom, 1981.—B. 246.

105 ®ypkart. Tannanran acapiap. — Tomkent: Fagyp Fyinom, 1975. - B. 128.

106 Yysupova D. Alisher Navoiy taxmislari. http:/Awww.e-adabiyot.uz/uzbek/mumtoz/1267- magola.html. 21.08.19.
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He co3maercs Ha OCHOBE
ra3ciiu

O3Hayaer «O‘z ta’bi, | Oznauaer «Beshtalik gilish», | O3nauaer «IlomecTuTh 4TO-TO
0‘ziniki» «beshtaga yetkazish». MEXIY YeM-TO», BKIIOUUTHY.
He AMEET rpanunpl. | Umeet omnpenaeneHayr | Mmeer Ooree MAPOKYIO
Bcerpewaercs 33-x | rpanuLy. TpaHUILY

CTPOYHBII MyXamMMac

OcHoBbIBasick ToiIbKO Ha | Co3garoTcs razend, | ToYHO€ IMUTHUPOBAHUE B CTHUXE
CBOEM TajaHTe, CO3/JacT | HAIIMCAHHBIE IIO3TAaMH, a | CTPOK HJIM CTpPOd JPyroro
CBOOOJHOE CTHUXOTBOPEHHE, | HHOTJAa W HA  OCHOBE | mo3Ta. OJHO CTHUXOTBOPECHHUE

KaJIas CTpOKa KOTOPOro
COCTOUT U3 5 cTpod.

COOCTBEHHO# ra3eiiy ModTa.
[ToaTy TpedyeTrcs
MIPOJOJKUTE TEMY U MIECHHOE
COJICP)KaHUE CTHUXOTBOPCHHS,
Ha KOTOPYKO OH IHIIET
TaxMHuC, COOTBETCTBOBATh
pa3Mmepy, pudme, peaudy u
JIPYTHM acCIIEKTaM.

SBIIICTCS ~ YaCTUYHOM  WUIM
MOJHOM IHMTaTOM (WMHOrHa C
HE3HAYNTEIbHBIMHU
U3MEHCHHSIMH )
CTUXOTBOPEHHSI. Onno
CTUXOTBOPEHHE  IOJHOCTHIO
BHEAPSETCS B Ipyroe, oopasys
HOBOE 11€JI0€.

JPYTOro

[lceBmonuM JaeTcst B | Korma co3maercst taxmuc Ha | Korma B CTUXOTBOpPEHHH
BEPXHUX YaCTAX IMOCIECIHEH | ra3eilb JPyroro IojTa, B | DUTHPYETCS  CTPOKa WK
CTPO(HIL. nocJieTHe CTpoKe | cTpoda JPyroro 103Ta,
Myxammaca MPUBOJIATCS | ICEBJOHUM  aBTOpa  ra3eiu
MICEBJIOHUMBI aBTOpPA Ta3elid U | IPUBOJUTCS B TOCIEIHEH
M03Ta, HAMCABIIET0 TAXMHUC | CTPOKE MyXamMaca,
[Tocnenuss ctpoda | belitel raszenu, Ha KoTopyio | B bopme cobmotaercs
MOBTOPSICTCSA.  BeWT WM | mUIIyT TaxMUC, TOBTOPSIOTCS | cBoOoma. TpeOyercs, YTOOBI
ctpoda sBIseTCS TapXKeb. | B KOHIIE KKIOW CTPOKM Oe3 | Ta3MHH  HE  COCTOST M3
Wuorna mociemass crpoda | KBMEHECHMUIHA, WHOTIA C | moapakaHwus, TBOPYECKHMA
coxpaHsieT pudmy, HO | HE3HAYUTEIHHBIMU MOAXOJ TMO3Ta K Ta3MHUHY.
MOXKeT He moBTOpsThes | u3MeHeHusmu. «lkki ko‘ngil | Tema nutupyemoit rasenu
TOYHO. «Bir ko‘ngil | gulshanidan  suv  ichadi» | pasBuBaeTcss u  ynensercs
gulshanining durdonasi» | (I".Xamiuesa) BHUMaHME Ha Xy/I0’)KECTBEHHOE
(mamme ONMCAaHUE - COBEpLIEHCTBO.
I bonraesa)
Tperpss T1naBa guccepranuu «SIBjleHHE CHHKpPeTH3Ma B CTPYKTYype

MyXaMMaca U MOITHYECKHE 0COOEHHOCTH KAHPA» COCTOMT U3 TPEX pas3zicioB. B
nepBoM paszzene rnaBbl «CuHKpemusm U USMEHEHUsl 6 CHMPYKmype HCAHpa»
OCBEILIAET SIBJICHHWE »AHPOBOTO CHHKpPETHU3Ma, HaOJIoJaeMblii B Myxammacax. B
«IToaTuke» ApucTOTENb pacKpbhlBa€T CHUHKPETH3AalMIO JKaHPOB Ha oOIIeM
ypoBre'?’. SIBieHMe CHMHKpeTM3Ma MEXKIy BHIAMHM M JKaHPAMU HAIIO CBOE
BEIDKEHME M B OCTETHUECKMX BosspeHmsx Lerens!®®. B.Benunckumii oTmedaer
pa3BUTHE JKaHpPa, CBOMCTBO B3aMMOIPOHMIIAEMOCTH JIMTEPATYypPHBIX BHIOB0%,
J.OBcanuko-KynukoBckuit  numer: «TBopueckuid  mpolecc BCE  MEHSET.
OTHolIeHHE MMO0ATa K CBOMM 00pazaM MOKET ObIThb SMUYECKUM U APaMaTUYECKUM.
Yacto 006e ¢popMbl codeTaroTcst Apyr ¢ apyromM. Ho 3To BblpakeHHe He OTpakaeTcs
Ha BHemHeM oOmuke xanpa»t®.  B.OKupMyHckuii, wM3y4aBmmMii  BOIIPOC

107 Apuctotens. [Tostuka. Counnenus. B4 . T. 4. — M.: Meicis, 1984, — C.253.

108 fjle:///C:/Users/ GLHF/Downloads/sinkretizm-v-zapadnoy-filosofii-gegel-i-plotin.pdf

109 Benunckuii B.I'. TTosHoe cobpanue counnenuii. T. 5. — Mocksa, 1953. - C. 62.

110 Opcanuko-Kymukosckuit [I.H. Teopwust mo33uu u npo3sl (Teopwus cioBecHocT). M3, 6-¢.— M.: 2010.— C.18.

54



CUHKpPETHM3Ma B 1033uM, oOTMeyaeT: «Mbl HaOMI0aeM HOBBIM CHHKPETU3M
MO3TUYECKUX >KAaHPOB HA HHOM OCHOBE, 4YeM B JpeBHOCTU. MHorooOpasue
JUTEPATyPHBIX BHUJOB U JKAHPOB, SIBICHHUE B HUX CHHKpPETHU3Ma OOYCIIOBJIEHO
UACHHO-TIPOCBETUTEIHCKUMHU MOTPEOHOCTAMU, TPEOOBAHUSIMHU JIIOJEH, MEPEeX0q0M
dbopMBI U coiepkaHUS JAPYr B Jpyra, pa3BUTHEM U MPUOOpETeHHEeM 0co00To
o0nmka, kpacounoro sHaueHus» !, JO.THIHAHOB e OOBACHIET, YTO CHHKPETH3M
«Pa3sBHTHE CAMMX >KAHPOBBIX IpuU3HAaKoB»!'?2. KpoMe TOro, B TEOpETHYECKUX
BO33PEHUAX N.Kupwuiosont,  [.Kporoso#, = A.Memukunou, [.HMibsunoi,
FO.KoBaneHKO BBICKa3bIBAIMCh MHEHHMS O TMPOLECCaX CHUHKPETU3ALMU 3II0Ca,
JIMPUKH, IpambItts,

SIBNeHHE CUHKPETU3Ma UrPacT BaXXHYIO POJib B Pa3BUTUH JIUPUUECKUX KAHPOB
B y30ekckoi mo33uu. lII.PaxMOHOBa moauepKUBaeT, YTO B TBOpUecTBe XaOuow,
Yyctu, Cobupa AOIymibl *aHp MyxamMMac COBEpIICHCTBOBAJICA, Pa3BUBAJIUCH
Takhue TOdTHYEeCKHue (QopMbl, Kak MyXamMmac-Kachlga, MyxXaMmac-mMapcus,
HOSIBIISUIACH HOBBIE POSBIIEHUS MyXaMmac-Mycraszagalt?,

B y30ekckoii nurepaType BCTpEUAOTCS M MyXamMmac-MmyBamimaxw. B
uccaenosanusax H.Myxuraunopoiit!®, @ Tyxrtamypomosall® Briaeneno nammume
TaKOro poJla MyXaMMacoB B TBOpYECTBE IpencraBurenieii  KokaHackou
nureparypHou cpenbl. [lo cnoam H.MyxutnunoBou, Bropas nosoBuHa XVIII —
Hauyano XIX Beka B MO33MM MPOCBEIIEHHOTO TO3Ta Y30EKCKOW JUTEpaTyphl
Mupxacana Canou, ectb 1 Myxammac-myBallliax, MOCBSIIEHHbIA CBOEMY PEOCHKY
(mpoucxomut ums Mancyp - H.MyxuraunoBa), a y XyceilHkynu Myxcuan 1
MyxXaMMac-MyBalllllaX, MOCBSIICHHbIN YelloBeKy 1o uMeHu Canuxas.

JlelcTBUTEIIBHO, cBOeOoOpa3ue  JKAaHPOBBIX  OCOOCHHOCTEH  KachIIbl,
caXaTHOMa, CMEIlaHHble MPU3HAKU MPOU3BEJICHUNA B HAMpPABICHUAX Mapcus,
MYHOXaT, THMHa, caTUpbl, (pUpakHame, cajlaMHaMe SIPKO MPOCIEKUBAIOTCS B
TBOPYECTBE MO3TOB, XUBIIMX M TBOpuBIIMX B XIX-XX Bekax. Y Moxnapoinm
Hanupel cymectByer mapcusi-Mmyxammac, HaunHawomuiicsa co cioB: «Necha kun
bo‘ldiki aql-u hushdin begonaman», a Takke 2 KachlIbl-MyXamMac,
HaunHaromuecst co crpok: «Hamd-u sano xudog‘a haqdur aning liqosi» u «Saltanat
bahrida paydo bo‘ldi yakto gavhariy». B CTHXOTBOpEHHSX SApPKO OTpPa’KEHBI
0COOEHHOCTH >KAaHPOB MapcCHsl M Kachlga. YTOMHYTash MapCHsi-MyXaMMac COCTOUT

111 Kupmynckuii B.M. Teopust nutepatypsl [Tostuka. Ctunuctika. — Jlenunrpan: Hayka, 1977. — C. 136.

112 Trmsros FO.H. Tostuka. Uctopus nuteparypsl. Kuno. — M.: Hayka, 1977.—C.275.

113 Kupusuioa Y. BHYTpIKaHpPOBBI CHHTE3 B UyBaIlICKO# JuTepatype. Www.gramota.net/materials/2/2015/11-
3/28.html; Kportosa [I. Cunte3 uckyccTB B pycckoii tuteparype konma XIX — mepBoit peti XX Beka: A.benbii,
3.H.I'unmnyc, A.C.I'pun, M.M.301eHko. /lucc.Ha couckanue y4.crenenu kaH.gui.Hayk. — MockBa, 2013.— 168 c.;
MemikuHa A. @., Uneuna ['. . MoaepHHUCTCKHE TEHISHIWHM B YyBAaIICKOW JHTepaType Hadama XX Beka //
Odunonoruyeckue Hayku. Bonpocekl reopun u npaktriku. Tam6oB: I'pamora, 2015. Ne 8 (50): 83 -x 4. U.2. — C. 133-
136.; Kopanenko 0.B. MHOTOMEpPHOCTH KaHPOBOI'O CHHKPETH3MA XYAMKECTBEHHO iuTepaTyphl // 'HOCceoiorus
MO3THKHU: Xy/I0KECTBEHHAs! CEMaHTHKa 1 )KaHPOBBIN cuHKperu3M. PoctoB #//1,2007. Bem. 7. — C. 72-77 .,
H4paxmonoBa 1. XX acp HKKHHYH SPMH ¥30€K MEbPUSITHAA APy3HUHT TOITHK HIAKI Ba MA3MYyH TAKOMUJIHAATH
Vpuu. ®ui.dan.0. pan.nox. (PhD) nnmuii napaxacuan oy yuyH aucc. — Tomkenrt, 2020. — b. 75-77.

115 Myxuraunosa H. XVIII-XIX acpaap OupuHYM spMHU ¥30€K e bpusTh A canadiap aHbaHaIapMHUHT TI03THK
takommy (Myxamman Fo3uit Ba Mupxacan Camountt mxoau Mucommaa). Gunoir.dannapu nokr.aucc. — CamapkaH,
2021.-2456.

116 To‘xtamuratov F. Muhsiniy adabiy merosi: manbalari, matn tarixi va tahriri. Filol.fanlari b.fals.dokt. (PhD)
diss.avtoreferati. — Toshkent, 2023.-576.
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u3 8 crpod, 40 cTpok M HAUMHAETCS CIEAYIOIUMU cTpokamu: Necha kun bo ‘Idiki
aql-u hushdin begonaman, // Shohi davron motamida bexud-u mastonaman, //
Xalgi olam ichra bekaslik bila afsonaman, // Olam ahli shod, men hasrat o ‘tida
yonaman, // Dahr aro mahrumi diydori shahi Farg ‘onaman'’. Myxammac Obn
HaIlUCAaH 4Ye€pe3 HECKOJIbKO JHEW mocie cMepTh AMupa YMap-XaHa U OTPaKaeT
ropecTHelii 1wiau Haaupel, nortepsBmieil nwodumoro 4enoBeka. OnHOW U3
0COOEHHOCTEH MapCHH SIBISETCS M3IOKEHNE KauecTBa YMEPIIEro 4yejloBeKa, Tiad u
COKaJIEHUE B CBSI3U C €ro cMepThio. Jlesatuctpodusiii MyHoxot FOcyda Capemu,
HalMCAaHHBIN 1O (¢dopMe © COJEpPKaHHI0 B JKaHPE MyXaMmac, TaKxKe
CBUJICTEIHCTBYET O TOM, YTO TIOAT SIBISETCS WCTUHHOBEPYIOMIMM MYCYJIbMaHUHOM
U CTOPOHHMKOM HUCTUHBL K Tmpou3BeneHUsM, B KOTOPBIX MPOSIBISIOTCS
CUHKPETHUYECKHE NPU3HAKU >KaHpa MyXaMmac, MOKHO OTHECTH IpPOU3BEJCHUE
I'ypbara «CaéxarHomMay, HamucaHHoe B (opMe MyxaMmaca Ha OCHOBE TPaUIIHii
Mykumun. Ecam Mykumu B CBOMX IIyTEBBIX 3aMETKaxX B3sUl 34 OCHOBY
pudmytontytocs hopmy mypadbdab, To ['ypbaT ucnonszyer popmy myxammaca. B
3aMeTKe-MyxXaMMace OTpaKeHbl myTemecTBus modta mo Koxanay, Hamanrany,
Ucdaxany, nyiieBHble nepeXMBaHUsS, BOSHUKIINE B 3TUX IyTEHIECTBUSAX, YyBCTBA,
OTHOIIEHHE K OOIIEeCTBEHHOW XM3HU. B Tekcre Myxammaca MOXKHO HaONIOAaTh U
aKTUBHOE YMOTPEOJICHHE PYCCKUX CIOB, XapaKTepHoe /s auteparypbl XI1X Beka u
BCTpeYaroIieecs: B MPOU3BEACHUSIX MHOTUX TBOPIIOB.

Bropoit pasmen rtmaBel HaseBaeTcs «Pugma u ocobennocmu pasmepa
myxammacosy. B y30€KCKOW  KJIACCMUECKOW TMO33MM MyXaMMachl HMEIOT
0COOCHHOCTH pa3Mepa U OIpeAelieHHylo cuctemy pudm. B wyactHOCTH, TIpHU
pacCMOTpPEHUN paHHUX 00pa30B kaHpa B TBOpuUecTBe Xaduza Xope3MH, MOKHO
HaOmonare ciuenyromiee: Eykim, ko ‘runur la’li labing shahd ila shakkar, // So ‘z
birla labi la’ling erur gandi mukarrar, // Santak sa/namo yo ‘qtu/rur ruhi musavvar,
// Ko ‘ngul olg ‘uchi qadi chu sihiy sarvu sanavbar // Kim, bo ‘Isa /sachi sunbu/lu
yuzi gu/li ahmar!8, Iapagurma: - -v/ v ---/v ---/ V- - -, Apowmr: maf-uv-lu/ ma-
fo-iy-lun/ ma-fo-iy-lun/ fo-i-lun. Dto mMyxammacom HammcaH B pa3Mepe Xa3aJKu
MycaMMaHu axpabu Max3yd. Omnopnas OykBa B pudMe SIBISETCS paBU, KOTOpas
MPEICTaBIsAeT COO0H «JIONTYIO TIIACHYIO WM COTIIACHYIO OYKBY, CTOSIIYIO B KOHIIE
KOPHS B KOPHEBBIX CIIOBaX M B KOHIE OCHOBBI B IIPOM3BOAHBIX croBax»'ld,
Pudmosannsie ciioBa «shakkar», «mukarrar», «musavvar», «sanavbar», «<ahmar» B
aHAIM3UPYEeMoOil cTpoe OKaHUMBAIOTCS HA COTJIACHBIA paBH «I», TOITOMY
OTHOCSITCSl K THITY pHU(PMBI MyKaiisi.

Hammm HaOmrofeHnst MOKa3hIBAIOT, YTO Oaxphl apy3a Xa3aK U paMall aKTHBHO
HCIOJIL30BAINCh B MyXammacHaBu3Me. OCOOEHHOCTHM pa3MepOB MYXaMMacoB
MO>KHO MPEJICTaBUTh B TaOJHUIIE CIEAYIOIIUM 00pa3oM:

117 Hopupa. leBon. — Tomkent: A6y uia Koauprii Homumaru xank Mmepocu Hampuéra, 2001. — Bb. 323.
118 Xohus Xopasmuid. Ieson. Il kuto6. — Tomkent, 1981. —B.258.
119 XoxunaxmeioB A. Mymro3 6aauust masoxard. — Torkenrt: [llapk, 1999. — B. 196.

56



Tabaua-3

Xope3mu Santak sa/namo yo‘qtu/rur ruhi | -- V/V - - [V -- - [V- -
musavvar, Kim, bo‘lsa /sachi | Maf- uv-lu/ma-fo-iy-lun/ma-fo-iy-lun/ fo-i-lun
sunbu/lu yuzi gu/li ahmar. XazamKu Mycamanu ax padu Max3yd

Hagou Jilva gildi/dahr aroko‘p/ husni V- -/ -V- -/-V- -/[-V- [Fo-i-lo-
bexam/toyigit, Gul kebi no/zik tun/ fo-i-lo-tun/ fo-i-lo-tun/fo-i-lun
badanlik, /sarvdekra’/no ylglt Pamanu MYCaMaHHU Maxgy(i)

Oraxmu Bizga tarah/hum aylang, ey/ dilbari | -VV-/ V- V-/ - VV-/ V-V-
gul’uzorimiz, Ishgingiz o‘/ti sar- Muftailun/ mafoilun/ muftailun/ mafoilun/
basar /yoqtitani / nazorimiz. Pazapku MycaMaHu MaTBHIK Max Oy H

Komuu Ko‘ngul ko‘rgoch/ yuzungni/mayli | V- - -/V -- -/V---/V-- -

Xope3mu gulzori eram gilmas, Mafoiylun/mafoiylun/mafoiylun/ mafoiylun
Ne gqulzori /eram vyodi,/ guli | Xa3zamkuMmycamanu oM
firdav/s(i) ham gilmas.

Myxkumu Marhamat ag‘/yora, jono,/manga | -V - -/ -V - -/-V - -/[-V-
istig/no nechuk, Kechti g‘am | Fo-i-lo-tun/fo-i-lo-tun/ fo-i-lo-tun/fo-i-lun
kun/jida holing, / demading, tan/ho | Pamanu mycamanu Mmax3yd
nechuk?

3aBKH Fursat g‘a/nimat, ahbob,/ millatga/ | --V /-V--/--V/[-V - -
ko‘z ochaylik, Umr o°tdi/ zulmat | Maf’uvlu/foilotun / maf’uvlu /foilotun
ichra/ g‘aflatga/ ko‘z ochaylik My3open MmycaManu axpao

Xam3za Jonona/ gul yuzingdin /ruxsorin/giz --V/-V--/--V/-V--
chiroylik, Abro¢ ka/mon | Maf’uvlu/foilotun/maf’uvlu/ foilotun
goshingdin /diydorin/giz chiroylik, | My3opeu mycamanu axpabd

Tperuit pasgen TIaBel Ha3BIBACTCS «XY00dCECMBEHHOCMb MyXammacosy. B
TBOPYECTBE IMMOATOB, MPUHAIICKANUX K OJHOMY PETHOHY W MEPUOIY, BO MHOTHX
MEeCTaxX MPOCIEKHUBACTCS OOIIHOCTh, JYXOBHAash OJIM30CTh B WX HACTPOCHUSX,
CIMHOAYIINE BO B3MIsAaX Ha ObITHE M YeloBeka. [IpuMedareneH TaxMuc MyKkumu,
HAIMCaHHBIM Ha rasenb @ypkara ¢ pemupom «Ko‘zlaring»?’: Gar emas, ey
nozparvar, Kofiriston ko ‘zlaring, // Nega ikki marduming badmast-u maston
ko ‘zlaring, // Aylagay xunrezligga harso ‘ javion ko ‘zlaring // To ‘kkali jallod erur
ishq ahlidin qon ko ‘zlaring // Lablaring jonbaxsh-u ammo ofatijon ko ‘zlaring'?!.
[Toat oOpamiaercst k BO3JIOOJIEHHOW ciloBamMu hozparvar, mpumensss metadopy.
['ma3a ynono0msitoTcsi HeBepyoLmeMy. DTa alljIeropusi CYIIECTBOBAIA KaK TPAIHIINS
B UCTOpWUH Hamied nureparypbl. OmgHako, MyKUMH HECKOJIBKO pPaCUIUPHI
Macmtadel  ynogoOnenusi. OH cpaBHUBAaeT IJaza C «KaQHUPUCTAaHOM», TO €CTh
cTpaHoil HeBepHbIX. M3BecTHO, yTO DypKaT Hamucan TaxMUC Ha razenb Maipaba ¢
penudom «Kovlamay, mocsameHHod n00BM K Annaxy. Orta aeBATUCTpodHas
ra3eib, HamucaHa B pa3Mepe pamanu mycamManu Max3yd (foilotun foilotun
foilotun foilun)!?2, no cemucTpodubIi MyxamMmac, T.e. DypKaT OIIyCTUI IBE CTPOKH
razenu (OedThl 5-6). B CTHXOTBOpEHNH MPEUMYIIECTBEHHO OTPAXEHO COIHMAIBHO-
dbunocopckoe u O0KECTBEHHOE cojepkaHWe. [1aBHas uaesd NPOU3BEICHHUS —
11000Bb K AJlaxy, Bo3HecenHas u3 meradopsl: Oshigi dildodadurman, dilbarimni
kavlama, // Axgar o °ldi g ‘am o ‘tida paykarimni kavlama, // Sayr qildim bahr-u bar
xushki tarimni kavlama, // Ey sabo, g ‘ambodadurman, bistarimni kavliama, // Chun

120 ®ypkar. Tannanran acapiap. — Tomkent: Fapyp Fymom, 1975.—B.53.

121 Mykumuii. Acapiap. 2 Tomauk. I tom. Jlupuka. — Tomkenr, 1960. — B. 262,

122 Bo6opaxum Mamipa6. Mexprbonnm Kainacan. — Tomkent: Fadyp Fymom, 1990. - B. 15.
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shafag oludaman, xokistorimni kavlama!!?® Dru crpoku, npuHagnexkalue nepy
JIBYX TMOXTOB, 3ByYaT Kak IUIa4 oOjagarens €JUHOTO TOpsAdYero cepiama. ITo
CBUJICTEIHCTBO AYIIEBHON M TyXOBHOW OJHM30CTU ABYX TBOPLOB. X0Ts Mampab u
OypkaT SABISAIOTCS TBOPIAMU Pa3HBIX »dMOX, U MEXKIY HUMHU CYIIECTBYET
paccTosiHue B OoJiee UeM IMOJITOpa BEKa, MX JIUPUUECKHE TePOU CIUHOMYIIHBI B
cBOEH J1F0O00BHOM 00JIM M CO3BYUHBI B IJ1a4€ OMAIEHHON AYIIIH.

UerBepTass 1aBa JuccepTaudd HaspiBaercs «TpaHcdopmanuss sKaHpa
MyXaMMac B HOBOM y30ekckoil mo33um». [lepBwiii pa3gen TIiaBbl O3arjiaBiIeH
«Tpaouyuu myxammacnasuzma 6 nod23uu 0xcaoudosy. B HoBON y30€KCKOU MOI3UH
paCIIMPWIINCh pPAMKH BBIPAKEHHS JKaHpA MyXaMMac W TOJIYyYWId IIHPOKOE
pa3BUTHE B BHUJC JIMTEPATypPHOTO TIOCIEIOBAHUA U TPAAUIMH KakK «oOpasHoe
cosepuanve BceneHHOM, BBIpaXKEHHE BOCXHMINEHHMS M crpacTi» 2, Myxammacsl,
CO37aHHble B HOBOW Y30€KCKOW JuTeparype, MOXHO IEpPUOIU3UPOBATH
cienyronmM oopasom: 1. MyxammacHaBu3M nepuooa Odxcaououzma (1905-1930
rr.) (Kamm, Xwucmar, Mwuckun, Xamza, Cuaku Xanmanwku, Cuakd A3,
TaBamno, MOpart). 2. MyxammacHaBu3M nepuoda ovisuux cosemos (1930-1990-¢
ronbl) (Xabubu, Yyctu, Yapxu, Cobup A6aymia, 'adyp 'ynom, Bocur Canyinna,
Opkun Boxwuno, AoOnymna Opunos, Kamon Kamon, Aman Martyan, Mup3za
Kemxkabek, Toxup Kaxxop). 3. MyxammacHaBu3M nepuoda nezasucumocmu (1991-
no H.B.) (Opxun Boxwumos, AOmynna Opunos, Kamon Kamon, Aman Maruan,
Mup3a Kenxabek, Toxup Kaxxop, Marnazap Ao6aynxakum, Omon MyxTtop,
Myxamman Anu, ®apua Yemon, Mecmoun Maxmyna, Cadho Ouwmn, Yemon Asuwm,
Cupoxunaun Caua, Maxmyn Toup, Omuk Opkun, XocusT bobGomypanosa,
Mupaszuz Azam).

B TBOpuecTBE mpenacraBuUTENEU HKAAUIACKOM JIUTEPATypPhbl IMPOCIEKUBACTCS
POMAaHTHUYECKasl, PEIIMTHO3ZHO-TIPOCBETUTENIHCKAsA U COLMANIbHAs TEMAaTHKa, a TaKkKe
IyXOBHas TMOJAMHUTKA KJIACCUYECKOW IHUTEpaTyphl B TaXMHCaX TUAAKTHYECKOTO,
carupudeckoro HanpasiieHusi. J[.KypoHOB cBs3bIBaeT mpolecc MO3THUYECKOTO
OoOHOBNIEHUSI B y30EKCKOUW MOI3MM C TBOPYECTBOM Xam3bl, XapakTepu3ys €ro Kak
MOCJIEJHEr0 103Ta HAalled KIACCMYEeCKOM IMO033UM M TIEpBOro MO3Ta HOBOM
y30ekckoi mo33un'?®. B cOopHuke Xam3bl HacuuthBaeTcs 17 myxammacos!?®. 15
U3 HHUX SBJISIOTCS CBOOOJHBIMH MyXaMMacaMH, a OCTajbHbIe 2 — TaXMHCaMH Ha
razen XasuHu W ABioHd. CBOOOAHBIE MyxamMmachl Xam3bl, B KOTOPBIX
TPaJAUIMOHHBIE TEMbl XY/JO>KECTBEHHO HWHTEPIPETUPOBAHBL, IO TMOITHUYECKOMY
MacCTEepPCTBY MOXHO CPAaBHHUTH C MO3TaMH-KiaccukaMu. Cunku XaHTalIUKN TaKKe,
kak Mykumu u 3aBKu THcall caTUpuueckue cTuxu. K 4Yuciy Takux CTHUXOB
oTHocsTcs: Taxmuc ¢ peaudom «Kavshimy, HamucanHbpli Ha raseiap T03Ta
«Xwucmar», cBoboaHble Myxammackl «Dar hajvi toy», «Bedana ishqi». Yepes atu
MyXaMMachl TO3T B CATHUPUYECKOM JAyXe OTPa3mwyl COIUAIBHO-TOTUTHUYECKYIO
CUTyaIuio B o01iecTBe, oopa3 xu3Hu Jwojaei. B cBoe Bpems MOpaT moauepkuBai:
«Ilmsiz kishi asossiz devor. Asossiz devor g‘oyatda bee’tibor bo‘lur. Ilm o‘qung,

123 Zokirjon Furqat. Ishqingdakuyibjono... — Toshkent: Adabiyot, 2021. — B. 105.

124 3Ka660pos H. 3amon. Me3own. llebpust. — Tomkent: Fadyp Fymom, 2015. - B. 233.

125 https://quronov.uz/XaM3aHUHL -[103THK-U3JIaHUILIAPU-XaKU1a/

126 Xamza Xaxum-3aae Huszu. M36pannsie npoussenenust. — Jienuurpan: CoBetckuii mucatens, 1970.
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o‘qutung, axloqi funun zamonaga darkorlik ilmlar zarur»!?’, Bepaxas coe
OTHOIIIEHUE K UCTOPUUECKUM COOBITUSIM, IEPEMEHaM, MPOU3OLIEAIINM B O0IIECTBE
yepe3 myxammac «Tarixi vagon». ¥ Mbpara O6pU10 CHIIBHOE JKEJIaHUE BHUIIETH CBOIO
HAIMIO CpeAM NPOTPECCHBHBIX HaponIoB. B Myxammace «Tarixi vagon» mosT
NMPU3bIBACT HAPOJ HACIHAXKJAThCS MPOTPECCOM HOBOW HAyKH, TEXHUKH. B
MyxamMMacax TaKMX TMPEACTaBUTENCH JDKAIUACKOW JuUTeparyphl, Kak Kamm,
Xwucnar, Cuaxku Asx3u, TaBamio, Axman TabuOm Takke TJIaBHOE MECTO 3aHHMAlOT
00pa3bl COUATIBbHO-KYJIBTYPHOM KU3HU, HAYKU U 00pa30BaHUs, KyJIbTYPbl, CYIbOBI
HAI[MK, YYaCTH CTPaHbl. ITO MPOSIBISAETCS B CBOOOE MBICIHU, UACIX CTPEMIICHUS K
HOBU3HE, TIOWCKe 00pasa u BeIpaXeHUsT B Myxammacax. OTIndre MyXaMMacoB TOTO
BPEMEHHM OT TPOM3BEICHUN KJIACCHUECKOW JIMTepaTypbl B TOM, YTO B HHUX
Ba)KHEHIIIEE MECTO 3aHMMAIOT TAKUE BOIPOCHL, KAK OCBEIICHHUE COBPEMEHHBIX TEM,
CTpEMJICHHE MPUBHECTH B OOIIECTBO HOBIIECTBA HAYKU W TEXHHUKH, TPOCBEIICHUE
HAIlMK, BBIBEJICHUE CTPAHBI U3 KOJIOHMATBHOU TPSICUHBL. MyXxamMMachl OTIUYAOTCS
TE€M, YTO OHHM HAMHCaHbl OJM3KUM HApOAy S3bIKOM. Pycckue ciioBa B HUX HUMEIOT
00JIBIIION BEC.

Bropoil pasmen rnaBbl HazbIBaeTcsa «M3meHeHus HCaupoeou CmpyKmypuvl 6
noszuu nepuoda ovisuiux cogemos». Akaaemuk H.Kapumon HazBan nepuoj ¢ 30-x
110 90-€ ToABI MPOLLIOrO BEKa «IEPUOJOM COLMAIbHBIX mporpeccosy» . [Ipu sTom
MyXaMMachl TO3TOB, BIEYATIICHHBIX MPOW3BEACHUSIMHU TpPEICTaBUTENCH HaIIeH
KJIACCHYECKOHW JINTEepaTyphl W HAMMCAaHHBIE HA OCHOBE TPAAUIMN U TIOCIEIOBAHUS,
MPEACTABISAIOT COO0M YHUKAIbHOE JUTEpATypHOE siBJICHHE. beclieHHbIe Tpaauliu
Halllell KJIacCMYeCKOW JuTepaTypbl ObUIM MPOJIOJAKEHBI MOCPEICTBOM 00pa3lioB
KaHpa MyXaMmMMmac Kak IIKOJIbI JIMTePaTypHOU MPEEeMCTBEHHOCTH W MAacTepCTBa B
TBOPYECTBE TAKUX MPEACTaBUTENIe HOBOM y30€KCKOM auTeparyphl, kak Xaouow,
Yapxu, Yyctu, Cobup A6aymna, I'abpyp I'ynom, Dpxun Boxumgos, Ab6myina
Opwumnos, Payd Ilapdu, AMon Martuan, XKamon Kamon, Jyman Daitzu, Kymanués
Kab6opos, Omon Myxtop, Myxamman Anu, @apun Yemon, Cado Oumi, YeMon
AzumMm, Cupoxunaud Cann, Maxmyn Toup, Omuk OpkuH, MatHazap AOayJiXakuM,
Mupa3uz Aszam. Myxammachl, CO3JjaHHbIE B MEPUOJ OBIBIIUX COBETOB, MOXHO
MPEJCTABUTh B TAOJIUIIE CICTYIONIUM 00pa3oM (tabnuna-4):

Ne | ITo3T, co3maBmuii Mmyxammac CBoOoaHbIe Taxmmucsl Hroro
MYXaMMAacChl
1 Xabubu 58 6 64
2 Uyctu 97 10 107
3 Yapxu 13 19 32
4 Cobup Abaymia 19 0 19
5 Iadyp ['ymom 9 1 10
6 OpkuH Boxumos 1 4 5
7 Abnynna Opunos 4 0 4
8 Payd IMapdu 0 2 2
HUTOTI'O 201 42 243

B tBOpuectBe Xabubu, Yycru, Yapxu, Cobupa A6aymisl, ['apypa ['ymoma,
Opkuna Boxunosa, AOnymiel Opunosa, Payda [Tapdu ctuxu, cozgaHHble B xKaHpe

127 Ucxoxxon Typa M6par. Tannanran acapnap. — Tomkent: MabHasusr, 2005. — B. 153.
128 Kapumos H. XX acp anabuétu manzapanapu. bupunaun kuto6. — Tomkent: O°zbekiston, 2008. — B. 227.
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MyXxamMMac BBICTYTalld, KaK CpPEACTBO Oojee TIyOOKOTO BBIPAKEHUS MBICIIEH,
9yBCTB M TIEPEKUBAHWNA aBTOpa, COCTA3aHHWE C JPYTHMMH TOATaMH B o001acTu
MO3TUYECKOTO  MacTepCTBA,  TBOPYECKHUX  YCWIHMHA, TBOPYECKO-TyXOBHOIO
obcyxnenus. B »Tux MyxamMmacax MpPOJOKAINUCh TPAIUINAN KIACCUIECKOM
autepatypbl. JIJIsi TaXMHUCOB OBUTM BBIOpaHBI ra3elii BEJIMKHX MO3TOB, Kak HaBow,
Oyzynu, Oypkar. Ecnu B CBOOOJHBIX MyxaMmacax IPOCIEKHUBACTCS TapMOHUS
MOJTUYECKOTO COJEPKAHUA M WICH, CJIeIOBaHWE W YyBAXEHHE K TBOPUYECTBY
BEIMKUX TIPEIIICCTBEHHUKOB TMPH CO3JaHMH 00pa3a, HWCIOJIb30BAaHUHU CPEIICTB
U300paKEHMsl, TO HEKOTOPHIC TPOU3BEICHUS HE O0O0JIAAlOT Xy JA0KECTBEHHBIM
COBEPIIEHCTBOM. B HEKOTOPBIX ero MyxaMmacax He BHIHBI PEKpaCcHbIE 00pa3HbIe
BBIPQXKCHHS, OPUTMHAIBHOCTH B IO3THYECKOM oOpa3e. B Hux mpeoOiamaer
MPOCTABICHNE TApTHA W CYIIECTBYIOMIETO OOIIECTBEHHOTO CTPOsi.  TaxMHCHI
OpkuHa BoxwumoBa Ha razenu Anmmepa Hasou (3), boOypa (1), @y3ynu (1)
CBHUJICTEILCTBYIOT O TOM, YTO MO3T YMEJIO MHCAI HE TOJIBKO B pa3Mepe 0apMak HO U
apy3. Ero taxmuc Ha rasenb BEeIUKOTO 1modTa ¢ peaudom «Aylagach» ormwmuaercs
KUBBIM JTyXOM, BBICOKOHM XY10’KECTBEHHOCTBIO M BBIPOKEHUEM HMCKPEHHHUX YYBCTB.
apmonust conepskaHus, pa3mepa, MOITHYECKOro oOpasa co3JaeT y dYeloBeKa
BIIEYATIICHNE TMPUHAMICKHOCTH OJHOMY aBTOopy. BompocurensHoe oOparieHwue,
AKTUBHO  WCIIOJIb30BAHHOE B  CTPOKE  TaxMHUCa, TMOCIYXXWIO  CO3JaHHIO
BIICUATIIAIONIEro mostudeckoro meizaxka: Nega ul kun sochlaringni anbarafshon
aylading? // Ro ‘zigorim tiyra, ko ‘zim kavkabiston aylading? // Qo ‘Iga qo ‘ygachmu
xinolar yo dilim gon aylading, // Yuzni gullardin bezabmu bizni qurbon aylading, //
Yo yuzingga tegdi qonlar bizni qurbon aylagach!?®. Oco6oe mecto B TBOpuUEcTBE
Payda Ilapdu 3anumaer taxmuc Ha ctuxotBopenme Yymmana «Ko‘ngily. Dtot
TaxMuc Obul Hamucad B 1983 roay, U B HEM OTpa)keHa TpeBora moista o cBoboje
CTpaHbl, CTpaJaHuss M MATSK U3-3a TsOKENoW ydacTu Hapoaa: Yuzlashding
balolarga, alamlar ichra ko ‘zlashding, // O zing kuyding, o ‘zing yonding, o ‘zgalar
haqqi o ‘zlashding, // Bu qul bozorinda izg‘ib qumrilar kabi bo zlashding, //
Ko ‘ngil, sen bunchalar nega kishanlar birla do ‘stlashding, // Na faryoding, na
doding bor, nechun sen buncha sustlashding?*® Ctux mammican B pasmepe xamxu
MycaMMaHU cajJuM apy3a. B Taxmmce B COOTBETCTBMU C TPABWIOM TaKKe
coxpansercs 3TOT pasMep. B Hauane XX Beka B TBOPUYECTBE IKAMNUACKUX MOITOB
YCKOPHIICS TPOIIECC Mepexoia oT apy3a K Oapmaxy. 3aMeTHBI JaKe CIydau, KOTaa
CTHXHY, HAIMCaHHbICE B apy3e, BbIpaxkawoTcs (opme OapMak, a TOJHBIE CTPOKH
NUITYTCS YacTsIMU. Takoe TIOJOKEHHE OBUIO CBS3aHO, C OJIHOM CTOPOHBI, C
MPOIIECCOM Tepexojia Ha OapMak, a ¢ JAPYrod - MPUMEHSJIOCh C IENbI0 YCUIICHUS
PUTMUKO-UHTOHAIIMOHHOTO TOHA, 00JIee SPKOTO BBIPAXKCHHUS TOITUYCCKOTO
coxepkanus. IlocpencrBom ammeropun (qumrilar kabi, bulutdek), ammurepammn
(balo, alam, faryod, dod, hagorat, tubanlik, kishanlar, gilichlar, xun, gon, hurlik,
ozodlik, umid, kuyding, yonding, bo‘zlashding, sustlashding), annto3uu (Turonim,
Ka’bam, Turkistonim), nmostopa (Alloh-Alloh), Bocknuiianuss U OJUIETBOPECHHUS
(Ko‘ngil, sen bunchalar nega kishanlar birla do‘stlashding), ucrnons30BaHHBIX B

129 Jpkun Boxumos. Caiimanma. Mkkn skmmink. bupuaun kg, Myxa66atnoma. [llespnap, goctonmap. —
Tomkent: Fagpyp Fynom, 1988. —B5.339.
130 Pay [Mapdu. Cakuna. Caiinanma. — Tomkent: Muharrir, 2013. - Bb. 221.
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taxmuce, Payd Ilappu otoOpaxaer rinydokyro punocodckyro KapTuHy 00pa3HOTO
MBIIILICHHUS.

Tpernii pasznen rnaBbl HazbiBaeTcs ‘Cooepowcanue Myxammaco8 nepuooa
He3agucumocmu”. 3a TOABl HE3AaBUCUMOCTH OBLIO CO3IaHO  MHOECTBO
MpPOU3BEJICHNN Ha TeMmy JI0OBHM K PoauHe, rocyaapCTBEHHOr0 THMHA, BOIPOCOB
M100BH, TEPOUYECKOTO AyXa, HUCTOPUYECKUX LEHHOCTEH U Jp., KOTOPhIE MOKHO
OXapaKTepu30BaTh KAaK  OCOOEHHOCTH  y30€KCKOM  JUTepaTypbl  IepHoja
HE3aBUCUMOCTHU. ¥Y.XaMJlaM OILIEHMBAET MO33UI0 I[E€pUojJa HE3aBUCHUMOCTHU Kak
«BOCKJIUIIAaHUE CyOBEKTa, BBICKA3bIBAaHHE IYIIW» M OTMEUYaeT, 4YTO CYIIECTBYET
ISTh PAa3jIWYHBIX TMPOSBICHUA B 3aBUCMMOCTH OT crHoco0a BbIpaxkeHus: 1.
Tpamguumonnsit O6apmak. 2. Haponnas menonus. 3. Apys. 4. MoaepHHUCTCKUI
croco6 Bepaxenns. 5. CHHKpeTHYecKui (CMELIaHHBIH) crnoco® Beipaxenus S,
CrnenoBaTenbHO, B MOA3UU 3TOTO TIEPHOJIA, KaK KaHPE, KUBYIEM HOBOU JKU3HBIO,
MIPOCIICKUBAIOTCS YEPThl MPEEMCTBEHHOCTH apy3a, TBOPEHHUS B pasMmepe Oapmak,
CUHKpPETM3Ma B  XYJO0XXECTBEHHOM CTpPYKType MyxammacoB. (CBoOOHBIC
MyXamMMachl TakKhX IMO3TOB, Kak OpkuH Boxumo, A6aynna Opwumnos, XKamon
Kamon, Aman Matuan, Payd [Mapdu, Cupoxuanun Caug u uxX TaXMHUCHI Ha Ta3elu
MOATOB-KJIaccukoB, kak JIyrdu, HaBou, bobyp, Mamipad, @ypxkar, Oraxu, Oy3yiu
BBIJICIISIIOTCS TPaAUIIMOHHOCTHIO, BBICOKOM Xy A05KECTBEHHOCTHIO.
“OTBETCTBEHHOCTh TaXMHHOIIMCAHUS BeNUKUM HaBowuiickuMm rasensm emie Oosiee
TSKEa, YeM Topa... TOT, KTO CTyNaeT Ha MyTh TaXMUCOMUCAHUS, HE YYBCTBYS, IO
KpaliHel Mepe, B ONpENENICHHON CTENeHH, TyOOKOro 3HaHWs TpaBWI apys3a, HE
HaIeT APYroro BBIX0Ja, KPOME KaK MOCTaBUThL cebs B mo3op” 132,

TBOpUecTBO Cupoxxuaiuna Caitnna, MIPOJIEMOHCTPUPOBABIIETO
MPEBOCXOJHOE MAaCTEpPCTBO B TaXMUHONMCAHMM JEeCSATKaM Taseliei Aunuiinepa
HaBou, ¢ yHUKaIbHBIMU TNPOU3ZBEACHUSIMU, OCHOBAaHHBIMH Ha TpPaJMIHUAX
TaXMHUCOB, BBIACIAIOTCS CpEAU JPYTMX COBPEMEHHBIX IOATOB. “Myxammacsl
noctonouTeHHoro Anuiepa HaBou, cBsi3aHHBIE CO 3HAMEHHTOW Ta3MHUH-Ta3elblo,
HayuHaromuecs crpodoit “Ko‘zung ne balo garo bo‘lubdur”, nenns Tem, uto mno
BCell cBoel cremupuKe UMEIOT CTaTyC KiIaccHMdeckoi mossum” 33, Vmenue cnarars
TaxXMHUChl HAa YPOBHE HMCKYCCTBa MPOSBISAETCA B KaXIOM CJIOBE, UCIOJb30BAHHOM
Cupoxunaunom Caiiuziom, B €ro “HaBOMKWCKOM 00pa3e”, 4yBCTBYETCS IyXOBHas
OJMM30CTh K BEIUKOMY IIO3TYy, JOCTOHHOMY TIPEEMHHUKY JpeBHero apysa: Kim
qoshinga mubtalo bo ‘lubtur — Il Ul ikki gilich aro bo ‘lubtur, /I Dil ichra iki yaro
bo ‘lubtur, // Ko ‘zung ne balo garo bo ‘lubtur, //Kim, jong ‘a garo balo bo ‘lubtur*3*,

B y30ekckoil nureparype Myxammachl OmoHa MatkoHa, oOiajnaroiine
CBOCOOpa3HbIM TOJIOCOM, CTUJIEM YTEHHUS CTUXOB, SBISIIOTCS YHUKaJIbHBIMU
oOpa3namMu MOATUYECKOTO MO3HaHMS U MacTepcTBa. Kak OpUTrMHANbBHBIA MPEEMHUK
KJTACCUYECKUX TPAIUIMM, TaxMuconucanue Ha 238-10 razenb u3 JAuBaHa AJuiiepa
HaBou “Tapoin® yc-curap”, 3aHsSja0 [JAOCTOMHOE MECTO B COKPOBHIIHHUIIC

181 XampamoB Y. McTukion naBpu Y30eK IIEHLPUATHHHMHI y3ura xoc xycycusraapu. “Istiglol davri o’zbek
tilshunosligi, adabiyotshunosligi va folklorshunosligining dolzarb masalalari” mavzusidagi respublika ilmiy-nazariy
anjumani materiallari. — Toshkent, 2021. — B. 268-275.

132 3Ka660pos H. “Wkku kumud apo...” [apk ronmysu, 11-con, 2023 iinr. — b. 66.

133 O‘shajoyda.— b.67.

134https://sirojiddin sayyid/asarlartuplami/3-jild
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y30€KCKOM Mo33uu. B 3TOM CTUXOTBOpPEHUHU, HATIOJITHEHHOM TOHKHUMH M CIOXHBIMU
TpeOOBAaHUSIMU TPEICKA3yEeMOCTH, C TAKUM MAacTEPCTBOM H300pakeHbl pa3IMYHbIC
NEPEeKUBAHMS, CTPACTH, TOHKOCTH YEJIOBEUECKOW IYIIH, YTO OHO COCTaBJIsCT
eauHoe 1enoe. OMoH MaTKOH BbIpaKkaeT XyJO0KECTBEHHbBIE 3aMBICIIbl BEJIUKOTO
1o3Ta TOCPEACTBOM TaKHMX XYJI0’KECTBEHHBIX CpeicTB, kak tashbeh, istiora,
tanosib, talmeh, mubolag ‘a, npunaBas KaxxJI0My U3 HUX HOBOe 3HaueHue. C npyroi
CTOPOHBI, TaJIME€X, MCIOJb3YyEMbIM B MyHKTaX TaxMHUCa, CIY>KWUJ YUTATENI0 s
0oJiee MTyOOKOro MOHUMAaHUS COJIEp>KaHUsI OMMCHIBAEMBIX HeH, 00pa30B U YyBCTB:
Charx avzoyi bu dam avvalgilarg‘a o ‘xshamas, // Kotib-u davr-u ragam
avvalg ‘ilarg ‘a o xshamas. // Endi inson qadri ham avvalgilarg ‘a o ‘xshamas, //
Ko ‘nglum ichra dard-u g‘am avvalgilarg ‘a o ‘xshamas, // Kim ul oyning hajri ham
avvalgilarg ‘a o xshamas*®.

MyokoT-MyxamMmMac, OTpakaroluil COJepKaTeIIbHOE COBEPIICHCTBOBAHHE
MyxaMMaconucaHusi B TBopuecTBe OMoHa MaTKOHa, OCHOBAaH Ha Ta3elil C
peaupom “Ustina” Oraxu U 0TOOpakaeT yHUKAJIbHOCTh B KayeCTBE TyXOBHOTO
nuainora nosrta ¢ Oraxu.

B myxammacax TanOu Xyja npeo0sanaroT MOTHBBI PoawHBI, BOJIH, CBOOOIBI,
MPOCBENICHUSI, Pa3BUTUS Hauuh. B yactHocTH, B Myxammacax Maxmyna Towpa,
Ucmonna Maxmyna, Omunka Opkuna, Onkopa [lamuna, Cupoxuaauna Caitiiuaa
BCTPEYAIOTCS HEJOCTAaTKU B aclieKkTe pasMmepa. Myxammachl, CO3JjaHHbIC B MEPUO]
HE3aBHCHMOCTH, MOKHO MPEJCTABUTh B TAOJIHIIE CIEAYIOMMNM 00pa3oM (rabiuia-5):

Ne IlooT, co3aaBiumii CBoOoaHbIE TaxmMuchbl Hroro
MyXaMmac MYXaMMAacChl
1 OpkuH Boxumos 2 2 4
2 Ab6aymia Opunon 4 1 5
3 Payd IMapdu 0 1 1
4 Kamon Kamour 1 7 8
5 Aman MatyaH 6 2 8
6 Mupaszu3 Azam 0 19 19
7 Maxmyna Toup 37 0 37
8 Cupoxuana Canjt 7 6 13
9 Cado Ounn 35 6 41
10 Nx601 Mup3o 8 0 8
11 Hcemonn Maxmyn 0 8 8
12 Ok DpKuH 23 13 36
13 Onkop /lamun 0 45 45
JAMI: 123 110 233

Oco0oe MecTo B MOA3UHM ITOTO Tepuoja 3anumaeT taxmuc Payda I[lapdu Ha
raszens A6xynnasl Kageipu « Ahvolimiz» 136, Tazens A6xynnst Kagsipn « Ahvolimizy
cocrout u3 7 crpod. Taxmuc ke coctouT uz 6 crpod u 30 CTpOK U 3HAYUM TEM,
YTO BBIPKAET OJIMHAKOBO BAXHYIO M aKTyaJIbHYIO NI BCEX BPEMEH M MOKOJICHHUN
temy. B Hem Payd Ilapdu pacmupsier u sipue OmmchIBaeT IUIAY€BHOE COCTOSIHHE
HApoJa, YTOMAIOIIETO B TPSCHHE HEBEICHWS M HEBEKECTBAa M3-3a HEIOCTaTKa
NPOCBEIICHNUS M 3HAHWM, B paMKaX MO3THYECKUX BO3MOYKHOCTEH JKaHpa MyXammMac:

135 Omon Matjon. Magsudam. She’rlar. — Toshkent: Adabiyot, 2021. - B.48.
136 https:/mvww.ziyouz.com/kutubxona/barcha-kitoblar?start=1
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Yil o ‘tub, yillar o ‘tub tobora loyg ‘a botamiz, // Iblisning suprasinda vahdat mayini
totamiz, // Onamiz balki gumroh, balki so ‘qirdir otamiz, // Ko ‘r bizim ahvolimiz,
g ‘aflatda qanday yotamiz, // Joyi kelg‘on chog ‘ida vijdonni pulg‘a sotamiz'®'.
Crpoda HaumMHaeTCS C MBICIH, YTO BpeMsi Bce OO0Jbliie MOTpyxKaeTcs B rpsisb. [lpu
5TOM IO3T UCIIOJIb30Ball OOTOCIIOBCKUE TepMuUHbL. 3BecTHO, uTo vahdat mayi — sto
OOTOCIIOBCKUI TEPMUH, BBIPAKAIOIINA CTpeMJeHUuE K AJIaxy, JIOCTHXKEHUE
TYXOBHOTO €MHCTBA, OMbSHEHHWE OT €ro JIO0BU, Yepe3 HEro moJpa3yMeBaeTcCs
YeJI0BEK, SIBJISIIOIIMICS YacTUlled AJtaxa, coequHsiercss ¢ TBOpIioM — abCOTIOTHBIM
ayxoMm, Oyiarogapsi KOTOpOMY OH OOpeTaeT BhICIIeEe AYXOBHOE HaciaxiacHue. B
crpoke Taxmuca ««lIblisning suprasinda vahdat mayini totamiz» BeIipaskeHO 4yBCTBO
TPEBOTH 10 TOBOJY TOTO, YTO BEKAaMU CYIIECTBOBABIINE BOCTOYHBLIC HPABHI,
MBIIILJICHHE, B3IJIS/Ibl U3MEHWIUCh W3-3a JECHOTHYECKOTO PEKHMMa, U YTO HAalMs
HAaXoOWTCa B  ymagke. OJto B Taxmuce Payda Ilapdu  mpumoOpeno
0011IeueI0BeYeCKOe U HAIMOHAJbHOE 3HAYEHHE KaK XYyA0’KECTBEHHO-ICTETHUYECKAs
VMHTEpHpETALM BAKHON COLMATIBbHOM UJIEU «KaK €IMHEHUE HApOJa C IbABOJIOM». B
oOpasze npsiBOJIAa TMOAT MOApa3syMeBall coBeTckoe mnpasieHue. Payd Ilapdu B
MyxaMmace SIBHO TIOKaszajd, 4YTO HapojJ 3a0bUl 4YyBCTBa HAIMOHAJIBHOTO
camoco3HaHus, J00BU K PomuwHe m Haponay, B CHIy HEBEXECTBAa Hapojaa U
UJICOJIOTUH, TOCIIOJCTBOBABIIICH TOJITHE T'OJIBI STIOXH B OOIIECTBE.

BBIBO/I

1. MyxamMac nepBoHauaibHO cHOPMUPOBABIIMIACS B LIEIOYKE MYCaMMAaTOB, a
Mo37Hee KaK OTACNbHBIN KaHp B pe3yJibTaTe MOCTENEHHOTO COBEPUICHCTBOBAHUS,
aKTUBHO MKCIIOJB30BaJCs Ha BcexX ATamax y30ekcko nuteparypsl. [lo npeBHocTH
MOKET CPABHUTHCS C Ta3€ibl0 M KachlIOW. B mMMCbMEHHOU nuTepaType >KaHpoBas
OCHOBa CBsi3aHa ¢ apaOckoil nureparypoil mepuona xanudara (VII-VIII BB.) u
MEPCUICKO-TAPKUKCKON nuTeparypoi (TBopuectBo Cy3anu, Aszxapu u X0XH
Kupmanu, xuBmux B XII-XIV BB.). IlepBoiif Myxammac B y30€KCKOU JuTEpaType
npuHaanexut Xapusy Xopesmu, Anumep HaBou BHec 3HAUUTENBHBIM BKJIa] B
pa3BuTHE XKaHpa. B To ke Bpems 3TOT »KaHp BOLIEN B TaTapCKylO JUTEpaTypy M3
TIOPKCKOM.

2. CpnemuduyeckuMu OCOOEHHOCTAMHU MyXxammaca SBISIIOTCS TO, YTO OH
COCTOUT M3 IMATH CTPO(d, UMEET CTPOryl0 CUCTEMY PHUPMOBKH, CO3HAEeTCS B
cBoOOHOM (popMe u popme Taxmuca B pazMepe apy3, PEAUCTUUHO BBIPAXKAET
NEepeKUBaHUsI, COYETAaeT POMAHTHU3M M pealu3M, T[ulIercs Ha Ooiee
POMAaHTHYECKHE, HO B TO K€ BpPEMs MATPUOTHUYECCKHUE, COIUATBHO-TIOJUTUYECKUE,
¢dunocodckue, peTUrno3Hble TEMbI, C CATUPUYECKUM COJIEPKAHUEM.

3. Tpamguuusi co3gaHus MATUCTPOYHOTO CTUXOTBOPEHHS MPOCIEKHUBAETCA B
HapOJHBIX JIMPUYECKUX W JIACKATENbHBIX MECHAX, snocax. [loBTopeHHe CTpOK B
cTpoax HAPOAHBIX IECEH COOTBETCTBYET TapXkeb (MOBTOPY) B MyXaMmacax.
Coueranue B HUX JUpU3MaA U COOBITUIHOCTH, IVIaBHBIM 00pa3oM Ha TeMy JIIOOBH,
CO3BYYHO C MyXaMMacaMH B MUCbMEHHOU sureparype. [IsaTuctpounsie ctpodsl B

137 Pay ¢ ITapdu. Cakuna. Caiinanma. — Tomkent: Muharrir, 2013. — B. 254,
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HapoOJHOM »3moce, Gopma HUX PUPMOBKH CIIy>KaT OCHOBOM ISl CBSI3M TEHE3HCa
MyXaMMaca ¢ 3TUM KaHPOM.

4. BO3HUMKHOBEHHE MYXaMMAacOB B TIHCbMEHHOW JHUTEpaType CBS3aHO C
apaOCKoil M TMEePCHUJICKO-TAJKUKCKON mo33ueil. OOpa3ipl kaHpa, HAMMCaHHbIE Ha
TI000BHYIO TEMY, OTpaKarol[ue oO0palieHus JTUPUIECKOTr0 reposi, 0 COIEPKAHUIO,
KOMIMO3UIMK  ONnu3kuW  ra3enu. HemanoBakHOW  OCOOEHHOCTBIO  CUMTAETCS
cBoOo/HOe meHue o nepexkuBaHusix. B XV-XIX Bekax MyxamMMmachl MHUCATHUCH
OPEUMYIIECTBEHHO Ha JI000BHYIO, PEIUTHO3HO-NPOCBETUTENBCKYI0, COLUAIBHO-
¢unocopckyro TeMaTtuky. XyJIOKECTBEHHOE COBEPILIEHCTBO >KaHpa CBA3aHO C
nMeHeM MbicauTens Anumepa HaBou. B TBopuectBe Maipaba, mposiBUBIIETO
MacTepCTBO B 3TOM kaHpe nocie HaBou, Takxke npeoOianaer 110O0OBHAs TeMaTHKA.
Anumep HaBou — mosT, pa3BuBIIMI TaxmMuc B y30ekckoil nuteparype. B ero
oOpa3nax TaxM#ca COYETAIOTCS POMAHTUYECKUH METOJ U PeaTUCTHUYECKHUE
HampaBiieHus. B TBopuecTtBe Mampaba TPUCYTCTBYIOT IPEUMYILECTBEHHO
CBOOOJHBIE MyXaMMachl, B KOTOPBIX COBMEILEHbI (OJILKIOPHBIE TPAAUINU U
avpuyeckuit  repoil. OnHako B Myxammacax XyBaWAgo IPOCIIEKUBACTCS
MOCJIEA0BATEILHOCTh U JIMTEPATYpHOE BIMSHUE TBOpUYecTBa Axmana flccasw,
bobGopaxuma Marmpaba, Cydu Annaépa.

5. Ilepuon pacupera xanpa myxammac npuxoaurcsa Ha XVII-XIX Beka. XIX
BEK CUMTAeTCs BEpPUIMHON MyxammacHaBu3ma. OO0pa3 colMaaIn3upOBaHHOM
JIMYHOCTU BOWIENI B MyXaMMachl TaKWX NOATOB, Kak Typau, PaBHak, Hwumarw,
Maxmyp, Myxpum, Maxmyp, T'a3zu, [llaBku, Myxiin, Mupxacan Canou nu Manas.
B HHMX OTpa3winch HACTPOEHHSI TOTO BPEMEHH, TSKEIBIE YCIOBHUS KM3HHA HapoJja,
COIMAJIbHOE HEPAaBEHCTBO, HEAOBOJILCTBO BpeMeHeM. OOpasmpl Myxammac-
MyBallllaxa BCTPEUAIOTCI B  TBOPYECTBE TaJaHTIMBBIX MpPEICTaBUTEICH
nutepatrypHoii cpenpl Kokanma Bropod mnonoBuHbl XVIII-nauama XIX BekoB
Mupxacana Canoun u XycelHkyin MyxcuHa. YUCTO JTUPUYECKUE CTUXHU, KapTHUHBI
MEPEKUBAHUM, MEIOAUU PA3IYKH COCTABIISIIOT BaXHBIE YEPThl MYXaMMacCOB
Hanupsl.

6. [IpumeuarenbHO, 4YTO TaXMHUCHI Mpeobdananu B nurepatype XV -XIX Bekos.
Hoaropckuit nonxon HaBou B MyxXxamMMacHaBU3ME NPOSIBISETCS B €r0 TaxMHUCaX
Ha cBou razenu. Cieayer OTMETUTh, YTO OOJIBIIMHCTBO TaXMHUCOB, CO3JaHHBIX B
OoJiee TO37HUE TIEPHOJBI ObUTM HamucaHbl Ha OcHOBe raszeneid Haeowm. To, uto
TeMa, HJIEHMHOE COJEp)KAHUE CTUXOTBOPEHHUS, HAa KOTOPYIO CO3/IAE€TCS TAXMMUC,
paciupsieTcsi, COOTBETCTBYET paszMepy, pudme, peaudbl dTOW Ta3elu SBISIIOTCS
XapakTepHBIMHU YEPTAMU 3TOTO BUAA MyXaMmaca.

7. llpomecc cCuHKpeTM3Ma B JKaHPE MyxXaMMac MPOCIEKHUBAECTCI B
cTuxoTBOpeHusax Hanmuper B (dopme Mapcusi-myxammac, Kacblibl-mMyxammac. B
BBIPQKEHUU TPYCTHBIX M PAJOCTHBIX UYBCTB B MyXamMMace 3aMETHO, YTO YE€PThI
MapCUu U MyXamMMaca, Kacblibl 1 MyXaMMaca CIWIUCh APYT B Ipyra u nNpuoopenu
1enocTHocTh. B mapcun-myxammace FOcyda Capemu onucanbl 4epThl XapakTepa u
kauectBa maxuaa Canna I'ynama Xoxu Hypynnaxa, npousBegeHue NOCTPOEHO Ha
OCHOBE COOBITUH. A B €ro MyHOXKaT-MyXamMMace BBIPQKEHbI HJIEU MOCIYIIAHUs
Alllaxy, Bepbl B €ro CuWily, HaJeXIbl Ha mpolleHue u Muinoctu. CaéxarHoma-
myxammac ['ypOaTa Kak NpoOayKT AYIIEBHBIX MEPEKUBAHUN U UYBCTB, BOSHUKIIHMX

64



B mytemectBusix no Kokanny, Hamanrany, Mcdaxany, npononxaer Tpaaulvu
Myxkummn.

8. IlpuHagneXHOCTh MyXaMMacHaBHU3Ma K JIMTEPATYPHOU TPAAUIMH MOXKHO
NPUPABHATH K HaMKMCaHUIO Ta3zenieil. B cTuxax 3Toro ’kaHpa, B OCHOBHOM, aKTUBHO
MCTIOJIb30BAIMCH TAaKWE pa3Mepbl apy3a, KaK XaszapKu MycamMaHu axpabu max3yad,
pamanu MycamMmaHu Maxdy3 (Makcyp), pazaJku MycaMMaHH MaTBUNM MaxOyH,
Xa3aJpKu MyCaMMaHM CaluM, Xa3aJpku MycaMMmaHu axpad. B myxammacHaBu3Mme
npeobnagan pazMep paman Oaxpu. B Hux sp¢hexTuBHO HMCHOJIBL30BAIMCH TaKWe
TUNBL pudM, Kak MyKaisg, myaccac (TabCHCIH), My/Kappan, mypraad, MyTiak,
XYPYIKIU MyTJIaK, HOUpAIU MYTJaK, BacjId MyTJIaK.

9. B myxamMmacax yMeJ0 HCIOJb30BAIUCH IMOITUYECKUE CPEACTBA, Kak
aJJIeropusi, ajuIi03usl, MOBTOP, BOCKJIMIAHUE, YO0 OJE€HUE, SMUTET, aJUIUTepalus,
TacOeb, TAIKPHII, TAPCEH, XECHU TABJIWI, XyCHU MaTiiahb, C IEJIbI0 BHIPA3UTEITLHOTO
BBIPOKEHUS MOATHUECKOW MbIciu. CodeTaHue aieropuud U Metadopsl, MOSBICHUE
TajpkHUCAa (KanamOypa) Kak TajpKHUCH 30MuAa, TAXKHHCU MY30pU MPHIaBallo
OYapOBaHHWE TMMOATUYECKOM MBICIH. B  Taxmucax OTpakeHO COIHMAJIbHO-
¢bunocodpckoe u muctuueckoe conepxkanue (Taxmuc-myxammac @Dypkara Ha
razeqb Mampadba ¢ peaudpom «Kovlamar). IMazenn, BbIOpaHHBIC 3a OCHOBY
TaxMUCOB, OOBEAMHEHBI IYIIOW, ICTETUYECKHMM BKYCOM M MAacTEPCTBOM IIOITA,
KOTOpbIE  HEU3MEHHO  CBA3BIBAIOT €0 C  JAYIIOW, MHPOBO33PEHUEM,
Xy/05KECTBEHHBIM YPOBHEM M CPEJICTBAMH BBIPAKEHUS aBTOpA MyXaMmmaca.

10. B wmyxammacax, CO3aHHBIX B TIEPHOJ JKAAUAW3MA, MPEOOTaTAr0T
M1000BHBIE, PETUTHO3HO-TIPOCBETUTENBCKUE U COLIMATIbHBIE TEMBI, JUAAKTUUYECKOE,
caTUpuyeckue HampapieHus. Tpamunuu mos3un Dypkara UYyBCTBYIOTCS B
CBOOOJHBIX MyXaMmacax Xam3bl, HalKMCaHHBIX B pa3Mepe paMmall Mycajjlacu
Max3y(} U My30pOou MycamMMaHu axpad. B 11000BHBIX U CaTUPUUECKUX MyXamMMacax
Cunkusa XOHAAMIHUKY TPOCIEKMUBAECTCA MOCIENI0BATENbHOCTh TAaKUM IMO3TaM, Kak
Anumep HaBou, @ypkar, Mykumu u 3aBku. [IpuoOperenue 3HaHul, CTpeMIICHUE K
HUM, BBIp@X€HUE HOBU3HBI BPEMEHM SIBJISIIOTCS OCHOBOM MyxamcamoB M cxXxokxoHa
No6para. B yacTHOCTH, HA MpUMepe €ro MyXaMMmachl O CTPOHUTEIbCTBE KEJEe3HOU
JOpOTH, TEPBBIX MOE30B HAOIIOJAETCS COLMAIU3alUsl COAEPKAHUS, OTPaKEHUE
HAyYHO-TEXHUYECKUX HOBIIECTB.

11. B y30ekckoii iureparype mnepuojaa OBIBIIMX COBETOB TaKWE TO3THI, Kak
Xabubu, Cobup AOnynna, Yyctu, Yapxu, lapyp I'ynom, Opkun Boxwumos,
AO0nynna Opunos, Xamon Kamon, AMon MaTuaH, mi10J0TBOPHO TBOPWIM B JKaHPE
Myxammac. ITU o0pasibl )KaHPOB CIy>KaT MOCTOM, COEIUHSIONINM KJIACCUYECKYIO
U COBpPEMEHHYIO JHTeparypy. B Taxmucax Xabubu Ha raszenu Anumiepa Habow,
dy3ymu, dypkara, Codupa AOmyibl, nmpeodiagacT couualbHOE cojaepikanue. B
YaCTHOCTH, CBOOOJHBIE MyxaMMachl Ha TEeMYy BOMHBI NpHOOpena KU3HEHHO-
dunocodckyro cymHocTh. Co3maHHbIE B ATOT MNEPHOJ OarvinioB-MyXxaMmac,
baxpusi-MmyxaMmac, aWTUIIYB-MyXaMMac 3HAYMMbl KaK NPHUMEPbl CHUHKPETU3MA.
Wnest, BBIABUHYTAsI B ra3eiisiX BBIIAIONIMXCSA MOATOB, Takux kak HaBowm, Marpa0,
®y3ynu, Oraxu, Dypkar, BblOpaHHas MJisI TaXMHUCOB, IOBEPXHOCTHOCTh B
PACIIMPEHUH MOATUYECKON MBICTH, JIOTUYECKHUE HEJIOCTATKH, YIIYIIIEHUS B pa3Mepe,
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OIIMOKK B UCKYCCTBE - BCE 3TO Opocaercs B Iiaza. B myxammacax, HalvMCaHHBIX B
JyX€ COBPEMEHHOCTH, 3TH HEJOCTATKA TOXE OYEBHJIHBI.

12. Myxammacsl YycTH, HamHMCaHHbIE MPOCTBIM, JOCTYIHBIM HapOJHBIM
S3bIKOM, OTJIWYAIOTCA JIAKOHUYHOCTBIO XYJ0XKECTBEHHOTO s3bika. OO0 53ToM
CBUJIETENILCTBYET PSJI MOITHUYECKUX Haxoao0K modta (lola yanog ‘ining yor yuzi
sabab bu gadar qizil tusga kirishi, ma’shuqa qoshining falakning oltin tarog ‘i —
oyga mengzalishi, «ko ‘ngil qulog ‘i»). Ero mactepcTBe 1€MOHCTUPYET U TOT (DAKT,
YTO MyXaMMachl MO3Ta CJIOXKEHbI Ha My3bIKy. B TBopuectBe Uyctn m Yapxwu
CIIOKMJIaCh TpaJWIUsi THUCaTh MyXaMMacu MycTas3ajl. B kadecTBe W3MEHEHMI B
KAHPOBOM CTPYKType CIEAYeT OTMETUTh TaKHe€ MyXaMMachl MYCTa3adbl, Kak
«Husningdan o‘par yoz» Uycth, «Qalam mustazodi» Yapxu.

13. B taxmucax Payda Ilapdu na cruxorBopenue Uynnona «Ko‘ngil» u
razenb Aoaymnel Kampipu «Ahvolimiz», oOpa3HO BBIpaXEHBI €ro B3TISAIALI Ha
CBOOOJY CTpaHbl, TIOCJIEACTBUS HEBEXKECTBa, HEOOPa30BAHHOCTH, MSTEKHBIC
MBICIIH, POKJEHHBIC TSKEIOW ydacTbl0 Hapoja, ero cTpaaaHusMu. Yepes cBou
TaXMHUCHI TIO3T BHIpAXKaJ CTPEMJICHHE K HAIMOHAIIBHOMY CaMOIIO3HAHUIO HApoJa,
OTPaKEHHUS TOHATHUS BOJU U CBOOOIbI B HAPOJTHOM CO3HAHUU U PeaTbHOU KU3HU.

14. B mos3um mnepuojia HE3aBUCUMOCTH OBUIM CO37aHbl MyXaMMachl B
pasmepe apy3 u 6apmak. CBOOOHBIE MyXamMMachl U TaxMUChl DpkuHa Boxumaosa,
taxmuckl JKamona Kamona Ha razenu takux mo3ToB, kak Anumep HaBou, ®yzynu,
babyp, Mampab, @Pypkar u OpkuH BoxumoB o0COOEHHO MpUMeEYaTEIbHBI
NPOTNOPIMOHATBLHOCTRIO pa3Mepa M COJEpKaHWs, BBIPAKEHHOTO B Pa3HBIX
HanpasieHusix. B taxmuce Payda [Tapdu Ha razens Ao6aymisl Kaablpu B KpUTHKO -
CaTUPHUCTUYECKON (opMe OCBElIeHbl COBPEMEHHBIC TMPOSBICHHUS COIUATBHBIX
MOPOKOB, BO3HUKIIINX CPEAM HAIIEr0 HapoJa B Hadalie MpoIIIoro Beka. Myxammac
Maxmyna Toupa «Muallim» otnuyaercss *KU3HEHHOCTBIO, MPOCBETUTENHCKUM
cogepxanueM B Ttaxmuce Cupoxxkuaauna Caujga Ha razenb ABaza YTapa Hallio
CBOE OTPaKEHHE YYBCTBO JIOOBU K POJAHOMY SI3BIKY. JlocTOlHAs MpeeMCTBEHHOCTh
Takux TMod3ToB, Kak Ommk OpkuH, HMcmamn Maxmyn, Onxop JamuH, sipko
MPOSIBIISIETCS B TPAJAUIMOHHOM CIOKETE, BBIPAKEHUU IOATUYECKOTO o00pasa,
CBOMCTBax pa3mMepa U XyJI0’)KECTBEHHOM SI3bIKE.

B nenom, JOCTUTHYB XyJ0>KECTBEHHOTO COBEPILEHCTBA B pycie y30€KCKOM
KJIACCUYECKON TO033UHM, MyXaMMac Halllell CBO€ pPa3BUTHE M B HOBOM Y30EKCKOU
auteparype. Crenyer OTMETHTb, 4YTO OOpa3lbl 3TOr0 JKaHpPa CO3/1aBAIHCH
NPAKTUYECKH Ha BCEX ATalaxX XYJI0XKECTBEHHOTO MBIIUICHHUS M CIOCOOCTBOBAIHU
GbopMUPOBaHUIO TAaKOW MO3UIIMHU, KaK T'a3ellb.
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INTRODUCTION (abstract of DSc thesis)

The aim of the research work is to highlight the genre nature, genesis,
specific features, transformational processes and artistry of mukhammas created in
Uzbek literature.

The object of the research work are mukhammas poems created in the
Uzbek classic and modern poetry of the XV-XXI centuries (Hafiz Khorazmi,
Alisher Navoi, Shahgarib Mirza, Mashrab, Turdi, Sufi Olloyar, Huvaido, Munis,
Ogahi, Nadira, Uvaisi, Furgat, Muqgimi, Zavgi, Anbar Otin, Kamil Khorazmi,
Yusuf Saryomi, Hamza, Sidki Khandayliqi, Ibrat, Habibiy, Chusti, Charkhi, Sabir
Abdullah, Gafur Ghulam, Erkin Vahidov, Abdulla Oripov, Rauf Parfi, Jamal
Kamal, Amon Matjon, Mahmud Toir).

The scientific novelty of the research is as follows:

the genesis of mukhammas in folklore: connection with folk lyrical songs,
caresses, epics, the combination of lyricism and eventfulness in them, aspects such
as five strophic poems are written on the subject of love, repetition of the distich
style of a poem, repetition of the one-line style of a poem have been revealed;

the leadership of the mukhammas genre in Uzbek classical poetry of XV-XIX
centuries, the diversity in terms of subject matter, the predominance of traditional
poetic images in romantic mukhammas’, the rhyming words together with melody
act as keywords; the content of verses and hadiths from the Holy Qur'an is
absorbed in religious-educational mukhammas'; in social mukhammas'the officials
of that period were broughtunder the sharp irony have been proven;

the aspects of processes of syncretization in the artistic structure of
mukhammas, relation to other lyrical genres; characteristics of kasida-mukhammas,
marsia-mukhammas, munojot-mukhammas, travelogue-mukhammas, mustazad-
mukhammas, transformation of the mukhammas genre in new Uzbek poetry, the
signs of traditionality and innovation, the increase of socialization have been
proven;

in the period of Jadidism mukhammas-writing literary following of creative
traditions of poets like Alisher Navoi, Mukimi, Furkat, Zavki in the image of lyrical
images (lover-lover-rival trio), in the manifestation of the choice of topic (romantic,
religious-educational); the aspects related to the fact that novations observed in the
expression of socio-cultural life, science and education, the fate of the nation, the
fate of the country in the poems of such poets as Hamza, Sidgi Khandayliqi, Ibrat
have been revealed;

in new Uzbek literature, mukhammas are written in aruz and barmok weights,
the takhmishes are also connected to poems in the form of masnavi in addition to
ghazals, the content of life-loving sense and patriotism were given priority, the
manifestation of syncretism in the forms of praise-mukhammas, hymn-
mukhammas, dedication-mukhammas in the example of the poems of Chusti,
Charkhi, Sabir Abdulla, Gafur Ghulam, Erkin Vahidov, Abdulla Oripov, Amon
Matjon, Jamal Kamal have been proven.
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Implementation of the research results. Based on scientific results obtained
on the topic “The genre of the mukhammas in Uzbek poetry: its genesis, artistic
evolution”:

scientific-theoretical conclusions on the historical development of
mukhammas, principles of development, and ideological and artistic features was
used in the fundamental scientific project OT-F1-030, carried out in 2017-2020 at
the Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after
Alisher Navoi - on the topic “Publishing a multi-volume monograph” (Volume 7)
“History of Uzbek Literature” (Reference No. 01/10/-2155 dated October 17, 2023
of Alisher Navoi Tashkent State University of Uzbek Language and Literature). As
a result, issues such as the poetic features of the mukhammas created in Uzbek
classical literature, Alisher Navoi's estimates and his influence on the examples of
this genre in Uzbek poetry after the 15th century, the processes of syncretization in
the mukhammas artistic structure, its relation to other lyrical genres, characteristics
of kasida-mukhammas, marsia-mukhammas, munojot-mukhammas, travelogue-
mukhammas forms, signs of traditionality and innovation based on scientific
evidence have been proven;

scientific conclusions on the study of the genesis of mukhammas and the
poetics of the genre as a whole system, the connection of the development of the
genre with folk lyric songs, caresses, epics, the combination of lyricism and
eventfulness in them, the scope of meaning and content to the literary-historical
process related aspects, poetic transformation in images and images, used in the
practical grant project PF-201912258 “Creating a multilingual (in Uzbek, Russian,
English) electronic platform of Uzbek literature” carried out in 2021-2023 at the
Alisher Navoi Tashkent State University of Uzbek Language and Literature within
the framework of the state scientific and technical program (Reference No. 01/10/-
2058 of the Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named
after Alisher Navoi dated October 10, 2023) to reveal mutual and different aspects
of lyrical genres. As a result, the implementation of scientific results made it
possible to practice, the role of the mukhammas genre in Eastern poetry, its
perfection and artistic features in Uzbek classical literature, socio-aesthetic reasons
for the level of use, accurately assess the issues of reference to the works of great
predecessors in the development of the genre;

scientific conclusions on the literary adherence to the creative traditions of
poets such as Alisher Navoi, Mukimi, Furkat, and Zavki in the period of Jadidism,
that it is manifested in the depiction of lyrical images (lover-mistress-rival trinity),
in the selection of topics (romantic, religious-educational); and the aspects related
to the fact that novations are observed in the expression of socio-cultural life,
science and education, the fate of the nation, the destiny of the country, used in a
practical project 1Z-2021020813 “Creating a multilingual multimedia collection
based on the study and promotion of Alisher Navoi's work abroad” carried out in
2021-2023 at the Alisher Navoi Tashkent State University of Uzbek Language and
Literature within the framework of the state scientific and technical program
(Reference No. 01/4/-2563 dated December 1, 2023, of Alisher Navoi Tashkent
State University of Uzbek Language and Literature) to reveal the essence and
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artistic-aesthetic significance of the genre in the literature of this period. As a
result, the new Uzbek literature, mukhammas are written in aruz and barmok
weights, takhmis are also connected to masnavi-type poems in addition to ghazals,
the content of life-loving sense and patriotism are prioritized, and the signs of
syncretism in the genre are honor-mukhammas, dedication-mukhammas served to
enrich and clarify the information about its manifestations.

the cheerful, playful, melodious folk songs created based on mukhammas,
including the ideological-artistic analysis of the text of the unique “Lazgi” song,
which reveals the artistic-aesthetic value of the beautiful words, figurative
expression and poetic imagery used in mukhammas research materials and
scientific conclusions were used in the script of Navoi Regional Television and
Radio Company's “Literary Environment” and “Language - Mirror of the Nation”
programs of the 25th issue of 2023, and a direct interview was conducted with the
researcher (Reference No. 01-10/187 dated November 21, 2023 of the Navoi
Region Television and Radio Company). As a result, the genesis, stages of
development, gradual improvement, artistic maturity, content and system of images
of mukhammas genre in Uzbek classical literature, determination of the unique
position of mukhammas-writing and takhmis-writing, study of transformational
processes in it, kasida-mukhammas, munojot-mukhammas, through the scientific
observation of the creation of marsia-mukhammas, travelogues-mukhammas, a
correct and accurate assessment of the specific characteristics of mukhammas have
been achieved.

The outline of the thesis. The thesis consists of an introduction, four chapters,
a conclusion and a reference with the total volume of the dissertation 266 pages.
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